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Machine serial numbers listed below:

CABLE FORD - 501A
CABLE FORD - 5018

CABLE DETROIT - 502A
CABLE DETROIT - 5028

Record Your Machine
Serial Mumber Here
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WHEN ORDERING PARTS always give the distributor the Model and Serial Number of the machina,

Ordar by Part Number, Description and Quantity. Furnish compiete SHIPPING INSTRUCTIONS to avaid delay in delivery, Check
your order as soon as parts are received,

Clark Equipment Company gncourages the use of “Originai Equipment Replacement Parts” and the experienced '‘Service Know-
How'’ available through our distributors,

QUAND VOUS ORDONNEZ des pieces, it faut toujours donner ‘e modele et numero de serie de la maching au distributeur.

Faites votre ordre an indiguant le numero de piece, ia description et la quantite, Donnez des instructions de livraison compigtes
nour aviter retard, Examinez votre ordre apres recevoir les pieces.

Clark Eguipment Company racommande ‘utilisation de pieces originaies de l'squipement 1 ie service eprouve obtenibie de notras
distributeurs,

8E1 TEILBESTELLUNG jeweils Model! und Seriennummer der Maschine angeben.

Bestellungen mussen Teilnummer, Bezeichnung und Menge enthaiten, Geben Sie volistandige LIEFERANWEISUNGEN an, um
Verzogerungen bei de Lieferung zu vermeiden. Uberprufen Sie inre Bestetlung nach Empfang der Teile.

Clark Equipment Company empfiehit den Gebrauch von fabriknergesteliten Originalteilen und das Wartungs-Know-How, das unsere
Handier bieten.

ENCOMENDANDO AS PECAS, da sempre 20 distribuidor o Modelo e Numero de Serie da maguina.

£az 3 encomenda peto Numero de Pecg, a Descricao & Quantidade. Mande INSTRUCOES DE EXPEDICAQ completas para evitar
demora emn entrega. Verifigue a sua encomenda assim que receber as pecas.

Clark Equipment Company anima o uso de ‘"Pacas 93 Rastituicac Originais do Ecuipaments' e o USarvico-Bossa’’ experiente que
afrecem nossos distribuidores, :

AL ENCARGAR REPUESTOS es necasaric suministrar ai distribuidor et modeto y numero de serie de la maquina.

Suministrar siempre el numero de pieza, 13 descripcion v la cantidad al hacer pedidos. Proporcionar INSTRUCCIONES DE ENVIC
compiletas para evitar demoras en ot anvic. Verifique su pedido at recibir los repuestos. : '

Olark Equipment Company sugiers el uso de repuestos originales dei pouipo y e servicio perito ofrecido por nuestros distribuidores,



SYMBOLS

Q See index
- @ When ordering weatherstrip, specify
length required
§ Not sold separately
¥ Not illustrated
d Used on
n Not used on
p4 As required
* Standard
= COptional
— Thru
& And after
SYMBOLES ZEICHENERKLARUNG
o] Voir table des matiéres Q Siehe Inhaltsverzeichnis
® En commandant les bourreiets,spécifier ® Bei bestelung der dichtungsstreifen die
1a longueur nécessaire eforderiiche lange angeben
§ Non vendu separement § Nicht einzein Lieferbar
t Non represente T Nicnht Abgebiidet
O Utilise sur e} Findst Verwendung fir
] Non utitisé -m Nicht Zerwendet
i Suivant besoin T Stuckzahi Angeben
* Standard * Standard
by £n QOption = Sonderausstatiung
— A ' st Bis
& e Et Suivants & = Und Forttaufend
SIMBOLOS SIMBOLOS
Q Veja indice @] Véase indice
[ ] NoO casa de um pedido de sitas de vedacao ® Ai pedir los builetes, espeifigue ia
especificar comprimentos necessarios longuitud necesaria
§ NZo e vendida separadamente § No vendida separadamente
i Nao ilustrado T No iliustrado
i Utilizar & 0 Utilizar ef
| N#o usado em ] No utilizada
p Conforme necessario - Segun necesidad
b Standard * Standard
® QOpcional = Opcional
a— Ate — Haste
& — E Subsequerntes & — Y Subsiguientes




ABBREVIATIONS

alt.......... e e e eiieraaes ..... alternator
asgy........ e raserare e e ....assembly
aux .......... PR fraeaaaes Maereereaees .. auxiliary
batty ............. cieernes e, cesanaes battery
bik....... eieeana e e Cveraaaan black
brg.......... Ceeeaas fareaeaeas e ..... bearing
carr ... e eeenean e einaranens eeaaians carrier
chk ........ vereeeas ereaieeaes Cheeraierens s check
chle .......... e e e caaasaaans veers... cable
em ... Ve et Cereeaeaan Caeaaan centimeter
COMPISe .......coovnn e Cereeeaas comprassor
CONVY ... cvivrresrsnnen i essaeeries Cereaaneen ..convertar
eradle .. ... ..cooiiienes e R .v....Cradie
cum .........- e PO U .. Cummins
eyl ...... e Cereanaes Cerarenans Srsanaens .+ Cylinder
diff........... PP e Ceresaiaas .... differential
emgey...... e RPN P R, smergency
eng ........ e bereraeas cireraan Creaenaeaes . engine
ext ... e eaeaeans feeeaaians R extension
= e aemeraanaaae eaeeean e ver... front
=2 » 1 e ree e e front drive
g ... Ceeaearaeararaears e Ceeanaans .. fitting
(71~ J e e raranaeaaaas Forwarder
GM i e ....General Motors
- ] S Cereeeen e raeenaas .. Grappie
[TET <« (NP fvaeeeeeecaia st baeens farness
1] T R RPN head
hd..... P e i . fhanaes heavy duty
N8G ...ooivvis i R P . nousing
hyd ......... ceaeen creeeeas fiieraans crreeenn ... hydraulic
tyd bric & vailv assy .......... i ...hydraulic brake &

valve assembly

ine....... it e includes
inst ..... e i e ... instrument
nt....... feeerreaean D W heee e intarnat
(N = B o reeranaaa, heraaeen e left hand
Id .. e rreseenen e e foad
11 -+ ¢ SR e machanism
(1111 ¢ TP PN millimeters
mig .......... P e et eeeraeas mounting
opt........ R e RV optional
overld ............ e e e reeeaeas overload
(11 [ R et ... piniorn
press .............. R P pressure
=171 DR s e propeller
el ... .....pounds per square inch
RH . ..o ciiiieaenns S e aeaaeees right hang
RO ............ e P rear drive
RFM... ... e creeas Ranger Fieid Madification
137 ¢ J PP i Ranger Service Gram
2= -1 S e Roll over Protaction
........................... .- 14 2 o1 41 4.
ref ...... e et e ,..refarence
reff ... .. e nerae e N relief
f......... b e PP e ralief
S/N .. ieaaaaes s P serial number
BWD . iie e awampe buggy
YT L 1 T suppressian
B ST e turhe
temp e et temperature
rans .............« e en e s transmission
P 1 M R valve
17 S wide tract




ABBREVIATIONS

..... arriara
... articulé
...... assemblage
.... avant

I

I R I )

s s DOUTON

centrai
carburant
e ... Coté droit
 of « TR s cité gauche
o1t L S R PR ....conirdle
COMY . cvevvrnrcnarnarssnransanssnas e convartisseur
. couvercle

RN
N

R L]

P

ver.... décalcamanie
teesrees... . décharge
e - £ 1 P ...démarreur
diff............. vt ... Gifferential
..r..... direction
dis§ ......... P ..... disjonteur

P
ara bt
aaraearr

e

... elément
eer.... BMmbrayage
.. engrenage
T U . ensembie

P I R I

P L E A ]

i reseeenane.... exterisur

fevasneneaasa.. fiitre

EEE R

R [ T 15

tvv.v.... hydraulique

11
1+ 1 S
intér...........

jgo......ooven

int...

lubr ...........

um ..........
mot .

pras ... .......

refroid............

renf ..........
(-1

se v e et aan e

B s e e b

. intérrupteur

ceaau.. jauge
vee... joint

]

leviar

e e cea.eee... Digce
J AP SN .. prasiodn

..... i ieveiesiedisesssieia. . rechange
réduction
e iaserearre e e ....refroidisseur
veve... . TEgQulateur
... .renford
vev... .. réparation
ke eeiseerteaanann ey e régervair
e saeaeeaes Madification sur Place Ranger
routement

T EEEEE R L IR SN ]

etareaeeeaen e , section

........ aerrasareeneas ceure....sensible
e v reaeateeaeaaaenanes solendide
e e soupape

..... e eeeeedeaeeeae. . temparature
e e e trousse

e eeeerrean e e vibrations
..... . Pt { - -1




ABKURZUNGEN

1 | D P R F a4l T - T A Links
ABSCHN ...ttt Abschnitt  Lrtf. ... e Leertauf
F N T e R Anziehbild
AUKUIT - oo e e e e e aaane Akkumualator MBS oo Messer
F N T L KRR F N T aar- 0= A - SV S AR Rechts
F | T L Antriebs  Repsat® ....... ... .o Reparatursatz
AIZ oo e e Anzetge RFM..........cocoiveeions nderung an Ort U Stelle Ranger
Aust ....... R Ausleger
L T R Schautel
- J R LR Beschrift Scheibwis .........ooooorerroeemeen Scheibenwlischer
=P DU Battarie SEAM. . ..o o Scnmierung
= P Lt S T R R Befestigung Si.ch AULD. . cererr e Smher"ungsagtomat
Sicherhgurt. ... oiiiai e Sicherheitsgurt
DIGRE. « e e e Dichtung Stromkrunterbrecher .............. Stromkraisuntartracher
o111 P PR Differential  TEMP. ... oointrar e Temperatur
Drehwand . ... ..c..ciorcenrrensstaas Drehmomentwandi@r T ..o ooiiirnreen s mnararenrranteer it Trager
i S Trakior
=51; 1 TIPSR Einheit  Treibmn ... Treibriemen
3 U Eingatz  TIOM ...t i ioineee oot Trommel
QR Genuse T 11 D R Unyersaé
e Y T R R AR GesChWINGIGKEIt VW .oiiiiirreein e Varne
Tt | A R Getriebe LT L R R Ventifater
VOIDAG ..o vve e Verhindung
% S R Hinten VI Lo e Ventil
21131~ I R L LLEEETRERE Hafterung  VOIVOISE ..o Vollstandig
2 177 S SRR Hydrautik 1Y ST S Vorrichtiung
KOMD v oo e e e e eeiaannnanaens Kompressar Wand. . ... e War_wdier
KOBRE e Kantrolle T I A KR Winkel
e | S Konverter 4t S Zufluss
- [ LT EEEERAEEEE LS Kupplung ZUG o coovre e Zugmaschineg
e s | I R R Kraffstoff  2yl.........oooiiets D R R R R Zylinder




P R L R R I A

[ R R I R

comb ........
comp ........
condic .......
conj/c ...

P ] “erensaa

ABREVIATURAS

R ......AC0BS8II0

ererareas AU .. acopiemento
teiiasaee... ... acdaptador
agiomerao
cevs... alimantac
e vev... .. lojamanto
e .. alternador
...amortedor
. ..... drrueia
ot e ieaaeeiasaa ey articuiao
e beaeereaeria iy .aspirao

e

v.u... Dateria

e e eiereeere. DAIXO
AR o 1 o 11 -
eeeeeenerisnee..... CArTEgador

... central
...... teersesnsaeseeess.. Chaveta
vreseseas.. Gilindro
........ reeeense e, .. COmMbustvel
.. ... ... COmMpraessor
eeeansasesea... . COndicionador
feriaereaae e, ciee... CORjunto
e e e aaaaes controte
‘... . CONVErsor
.....Corrente

....... R R ]

reiaanae P veees. .. COrreia

.. Caixa

veveers.. decalcomania
Crereraeenes P descarga
Chean ver..... deslizante
Cearerean eeeena e gianteire
reeeraiienaneena. . diferencial
s Ceereanes ...direco
eee.... disjuntor

......... e teeierariaaea... cliemento

G eeaesaeraanaes .. .. embreagem
eteere.....@mMergneia
e .engrenagem
eeeee..... eQuipamento
RS - 1 £ 1+~
. astacionamento
. ceeneee.... . Btiqueta
............ PRI - 4 11 ¢+ 4

b eeerae it ferramenta
e e filtro

... hidrulico
i beenreaa e eue. ... incluido

PR IS

indle ....... RO e ieerereeeahan e indicador
inf..... e e nerarer s e inferior
... instrumentos
ca e el initerior
interruptor

R L I I

LD ...... it raeaaeraaea e teanaaees ..lado dirgito
. lado esquerdo
«v... limpador
..., lubrifica

maném...... e aaer b ey manmetro
med......... e eaeaaaaees et iy medidor

PABE . ottt ' vs.... pra-brisas
ver..... parafuso
R .. . . seaeee... PrESSQ
<71+ S L L EEEER TR ce... protec

req..... e r e anere e s e regulador

' . reparo
vvv......respirador
revs ....... e ieiiieiiiiiaeuses... reservatrio
AFML..........ccoell v rve..... Modifiao Do Campo Ranger
rolam......... e areraee e .e.. .. Toiamento

e .. ..., 38QUrana
BSOS . .. i ceeerenea.., Sensitiva
.. .50ienide
. soldagem

BUP . oovvvarirairsiarnaraes Ceeaa ey .....superior
supt ...l R e eareraeia e suporta

......temperatura
e, termmetro
TR ...t e R traseirg

vele .......oiiiiae e Cheraaes P veculo

vent ............ e e heeeer e ventilagor
vibe ..., e e s i eimae ey vibrao




ABREVIATURAS

- I P Ve ACBIE  IMC . it it e e incluyo
BELBS .. ovi il e iy . ... BCCESSOrc [£1 7~ SO U S indicador
AaCOMAls .. ... ittt aaes acondiciondor It Lo i ety inferior
acopl ......... eveeaeas be e caacas s . acoplemento  inst ......... e e eaae e .. .. instrumentos
acum ........... B P PR . acumulador  int........... e e R intericr
AdBPL ... e ....adaptador inmter......... e e e ee e e ... interruptor
P2V 11 11 I P AU alimentacn
171 J e N .aimohadiila GO e e luego
algf ..ol e, et afcjamentc LD ... ... i s lado derecho
alter ...........000s e W ere e alternador LI ............ e e .....tado izquierdc
amort .. ...... PP coamortiguador  HmP ... limpiador
APAM .o erre i e e e arandeia  lubr ... ... o i s iubrificacin
1+ TP PP rbal Manom .......cconeieiiernanns e manmetrs
arth........... R e articulaen med.. .. ............ e s medidor
1.7 ¢ SO R e eiecaniaas Ceeran aspiraen BAFD . oo parabrisas
bat......... Cere e e ...batera pesct............ ... P pescante
cal....... R T calcomana planet ....... U e ptanetario
chav ..... R v ...chaveta port......... e eaaas e ... portador
el ........ e s Cer i L cilindro preS . ... e presin
Lo [P PR e aeae s cojinete  prot................... e reeeaaeas e protector
Feret 11+ D U combustibie . .
OO+ v eeveeeannnenss o, conjunto 2 » I R rad:adqr
F7= T 1 1 0 e . control LRSS recamoio
COMY oo . . o convertidor (-7« [ U regutador
O e o correa rep...... PRI s . reparo
erist. ... iuins N e aaaan cristaies FOS v Tty Tt T ' rgsorta
CEF o i corredera resp...... e aeem i reenecenin respirador
B o . . L cubierta RFM. ... ..ciiiiiiiieinees Modificacin De Terrenc Hgnger
FoTY L oL2 PR «ie....GUChaM PO .o Prerrreren redamiento
v - G .. delantero BBC....vrrrrir e sepcm
T - T R T ... depsito SEQUL. ..o Pttt seguridad
dese ............... e, e descarga SBMB. ..hnivir e sensgra
direc ... . i . direcein sol ....... FR R spienids
171 P dispositivo sold oo TrrrrrrrroErtes T soldadura
: ) sop ..... et e e e soporte
AIBY .o disyuntor )
LT T+ W O sucein
Y S R R LBlEMENTO  SUP ... i e superior
embr............ e aveseetes s smbregue
GMBIG. ..o es st enae ettt emergenca tamb ......... S PR T tambar
GEMPAG . .o e e tereenee e empaquedura Y111 - S R L LR R LR temperatura
engr ...... T i engrenaje 102117 TP LR termmetro
BV vt BN envalvente TR e tra.serlc
@8E + o R gstrico e ¢ I R R R R transmissin
BStEC. . .. i i estaciona¢ento TN o e e unicad
- N e aer e BHGUBIE iy e universal
P PP exterior
. F Y O LR vivuia
It e e Ol velocidad
3121 ¢ +- PO D, herramienias  VEML ... ... e vantilader

211 = JAP P PR Ridruiico  VBE L. e vibrao




A F
ACCELERATORALINKAGE ... ..ovveveeciiniaiiiiinans D 120150 FAIRLEAD &MOUNTING ... ..ovvrieeeiaiaaaannss B 2 10020
................................................. D 120200 FANBELT CHART . ... vvvvirreeiaernnnanereeeeaeaa. 4 110000
AIRCLEANER .................. D A 125250 FENDERS B ... .0vvrerreeeeerinnarnnnnnns . 8125000
................................................. A 125300 FILTER, ENGINE .. ...0ooveeeeraannnennn .. 4150000
AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING ................... A 120350 FIREWALL ASSEMBLY . ...........ooevvvennnn. . B4 10150
................................................. A 120400 FLOORBOARD & SEAT SUPPGRT 110130
ALTERNATOR ..o oo e eeeeaeeaneeeaeeenannnenes F 250050 FRAME, REAR ...\ \vvereirnrnnroneeninaaaeanaeanaas B 120250
ALTERNATOR BELT . ...\ oot ereneereaneinainnnin, JT20000 oottt e 8 120300
AXLE ASSEMBLY, FRONT-13500. .. .......cooeiiiiiinnns AA10T00 oottt ittt e B 120350
AXLE ASSEMBLY, FRONT-17600. . .. ........ooooinnnnnn. AAT0200 oottt e 8 120400
AXLE ASSEMBLY, REAR-17600 . .. ..o o oovvveerioiaainnnn A 4 20000 FRONT AXLE ASSEMBLY .. ... oiovverrieianaaaiennnn A 4 10100
....................................... e eeiea... A420200 e e AG10200
AXLE CRADLE&MOUNTING ......oooiiieniineiiiienns 8115200 FRONT DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY ............. A 415100
AXLE CRADLEASSEMBLY ... ....veeieniieneaaainnnn 8115150 e e e A 415200
FRONT FRAME. ... ..ottt iie e inaaaeeeens B 110100
B FUEL TANK & LINES ... oottt eeanieaainn, D 110160
................................................. 110180
BATTERY & BATTERY MOUNT . .......... e RT3 R PP D 110200
BLADE AMOUNTING . ... ... vreeeeereenreeoaiainnnns B3 10040
BRAKE BANDS & CABLE DRUM,WINCH . ................. A § 18050 H
BRAKE CYLINDER ASSEMBLY, WINCH-GEARMATIC . .. ... .. A § 18000
................................................. A 6 19000 HOUSING ASSEMBLY, WINCH . .. ....................... A616000
................................................. A 619050 e e, AB1B0S0
BRAKE, TRANSMISSION HYDRAULIC .................... A 3 30300 HYDRAULIC BRAKE, TRANSMISSION .................... 4330300
BUTTONS ..ot ee e ieea e e e iiaaaaens F 295050 HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION
& TORQUE CONVERTER ... ... ocveerieniiainns A8 10150
C e A8 10170
HYDRAULIC TANK FILTER ASSEMBLY ............ e A9 16050
CANOBY .\ttt e £210020  HYDRAULICS,STEER&BLADE .. ......coovviniooeinnn. A§10130
CLIPS o e e F 2 95000 HYDRAULICS, WINCH . ... oeieviineeeiieaeninees A 6 10080
CLUTCHASSEMBLY ... .. ooireeeoeiiniannaiieanns AB30800 e A6 11050
CLUTCH ASSEMBLY, HIGH ... ... ..overrnnnnnannnnnnns A3B000 e AB 11100
CLUTCH ASSEMBLY, LOW , ...\ \ieeeeecaeiiaiiiinnns A 3 33000
CLUTCH ASSEMBLY, REVERSE & THIRD . ................. A 3 32000 |
CLUTCH ASSEMBLY, WINCH . .. .. ......ooivia i A 617000
................................................. A 617050 INSTRUMENT PANEL ... ....veeeei e ennnnen nn ..o F120180
CONTROL VALVE-STEER & BLADE ..................c.on E 2 30250
CONTROL VALVE, TRANSMISSION .. .................... A 3 34000 L
CONTROLS, SERVICE & PARKING . ... ........oeeeennns A 720000
CONTROLS, STEER A BLADE ..........coovieiiiiinnnn A 9 20250 IGHTS® . et e e e F 290100
CONTROLS, THROTTLE . ...ooiieienieeeiereaiiinnns D 120150
CoRbLS TRRNSHSSIN T 01 gg%go M
TROLS, TRAN e PP 0
CONTROLS, WINCH. .. ..o ieiiiieiaeaieeieeeanns A 6 10080 MASTER CYLINDER. ....... ... cocoiiiniiiin s A 7 20000
................................................. A 6 11050 MID-MOUNT BEARING ASSEMBLY® .................... A750000
_________________________________________________ A6 11100 MID-MOUNT BEARING ASSEMBLY ...............ooooon. Mggg;c
COOLINGSYSTEM ...ivirei e e ATA0B5D oo s et A 750020
__________ S At oT00 MUBPLER . ..ottt e e AT20350
CRADLE LUBRICATION . .. ..ot o eiiieaeinnieaaanss BAATO00 cceeeerooirien s A 120400
CYLINDER ASSEMBLY, STEER & BLADE .. ................ E 110085 2
. D ; PLANET CARRIER ASSEMBLY FD-13500 .................. A 4 30000
DECALS . e e F 7 60070 PLANET CARRIER ASSEMBLY-17600 _.................... A 430100
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-13500........ A 415100 "PROPELLER SHAFT ASSEMBLY-
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-135008 . ... .. A 415125 TRANSMISSION/CONVERTER .. ...................... A5 10000
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-17600........ 4 415200 PROPELLER SHAFT ASSEMBLY-TRANSMISSION/WINCH ... A 5 20000
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR-17600 . ...... .. A 421500 PROPELLER SHAFT ASSEMBLY-
_________________________________________________ A 4 22000 TRANSMISSION-FRONT AXLE ........................ A530000
________________________________________________ A 4 25000 T D B it L
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY-REAR AKLE INPUT . ......... A 5 40050
E PROPELLER SHAFT ASSEMBLY-
: - TRANSMISSION/MID-MOUNT BEARING . .. .............. A 5 50000
ELECTRICAL SYSTEM . ..ottt etieeinee e aanans F 251000 PROPELLER SHAFT ASSEMBLY- '
ENGINE FILTERS . ottt e aaaaaas J 150000 TRANSMISSION/PILLOWBLOCK ... ........... ... ... A 560200
ENGINE MOUNTINGS .....vvereiaaaeaaenaeionns A 1 15350 PROPELLER SHAFT ASSEMBLY-REAR AXLE INPUT .. ........ A5 40000
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 115400 PUMP ., e e A%30130
EXHAUST SYSTEM . . ...ttt i e ereiianainnas A 120350
S A 1 20400

Parts Manuai No: 6500 - ENG




RRANGER

ALPHABETICAL INDEX (cont,)

R
RADIATOR & CONNECTIONS ... ..o A 110650
................................................. A110700
REARAXLE ASSEMBLY ... .. .. oo A 420000
................................................. A 4 20200
REAR DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY . ............. A 421500
................................................. A 422000
A 425000

REGULATORVALYE ... e A 2 25050
MM ASSEMBLY -1B9XOTIRES ....... oo F 296300
RIM ASSEMBLY - 184 X2B6TIRES ... ... v F 286250
RIMASSEMBLY - 184X MTIRES . ... .ooviri e F 2 96200
RIM ASSEMBLY - 231X 26 THRES ... ... v F 296150
RIM ASSEMBLY - 245X 32TIRES .. .. ... oviiieviinnes F296100
RIMASSEMBLY - 281 X268 TIRES . .. ... F 2 96050
A ASSEMBLY - 205 X 32TIRES ... ..o F 2 96000
RING GEAR & PINION ASSEMBLY, WINCH-GEARMATIC . ... A8 20000
................................................. A 6 20050
S
SEATASSEMBLY .. ... i F 2 40000
SECONDARY BRAKECONTROLS&. ... ....ovviiiee s A 730000
................................................. A7 30050
SERVICE & PARKING BRAKE CONTROLS ..........c.ohve AT 20000
STEFR &BLADECONTROLS . ... ... 4920280
STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY ................0. £110065
STEER &BLADE HYDRAULICS .......viie i A 910130
T
THROTTLECONTROLS ... ... e 0120150
................................................. D 120200
TORQUE CONVERTERASSEMBLY . ... ... vvriiveees A2 10060
................................................. A 210000
TRANSMISSION & CONVERTER HYDRAULICS ............. A8 13153
................................................. A 1017
TRANSMISSION ASSEMBLY-28000. . .........ccvvevnenen A 3 30000

Parts Manual No: 6500 - ENG

TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY ... ... ... .. .oo.vue A 330400
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY-FORWARD & SECOND .. A3 31000
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY-REVERSE & THIRD ... .. A 332000
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY-LOW . ............... A 333000
TRANSMISSION CONTROLVALVE. .. ... .o A 3 34000
TRANSMISSIONCONTROLS . ... .o A 3 36000
TRANSMISSION HYDRAULICBRAKE . . ... ... veenn 4330300
THANSMISSIONMOUNTING ... .. v A 3 35000
v
VALYE, REGULATOR ... ... e A 225050
VALVE, STEER&BLADE ... . ... coiiiiiiins £ 230280
VALVE, TRANSMISSIONCORTROL . .......oovvenns A 334000
1}
WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC-18 ............. Ag 1100
WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC- ... .......... A6 21150
WINCH BRAKE CYLINDER ASSEMBLY-GEARMATIC-19 . ... A 619000
WINCH BRAKE CYLINDER ASSEMBLY-GEARMATIC-9........ A 519050
WINCH CABLE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC18. ... .. A 618000
WINCH CABLE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC-9. .. ... A 618050
WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC-18 .............. A 617000
WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC-9 .. ............. A 517050
WINCH CONTROL VALVE ASSEMBLY-GEARMATIC .......... A 613000
WINCH CONTROL VALVE ASSEMBLY-CLARK . ............. A 6 14000
WINCH CONTROLS & HYDRAULICS ... ... A& 10080

................................................. A6 11050

................................................. A611100
WINCH HOUSING ASSEMBLY-GEARMATIC 8. ............. A6 16000
WINCH HOUSING ASSEMBLY-GEARMATICS . ............. A5 16050
WINCH RING GEAR & PINION ASSEMBLY-GEARMATIC-18 ... A 6 20000
WINCH RING GEAR & PINION ASSEMBLY-GEARMATIC-9 ... A 8 20050
WINCH-INPUT CLUTCH,PINION SHAFT RING GEAR SHAFT

WiTH DROP GEARGROUPWD-301 .. .. ... ..oicveennes A g 24100

WINCH,CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCHW-300 . ... A 622000
WINCH,CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-300 ... . .. A g 22080
WINCH,INPUT CLUTCH, PINION SHAFT

& RING GEAR SHAFT GROUPW-30G . ... .. .......cnvnen A 6 24000




A _
ACCELERATEUR G TRINGLERIE .. ..., ... D 120150 ENSEMBLE CYLINDRE DIRECTION & LAME ............... E 1 10065
................................................. 0 120200 ENSEMBLE DYAPTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-18........ AB21100
ALTERNATEUR .........covvvnnn N e £ 2 50050 ENSEMBLE D'APTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-S .. .. ... A 521150
ARBRE D'ENTRAINEMENT- ENSEMBLE D'ARBRE D'ENTRAINEMENT-
TRANSMISSION/CONVERTISSEUR-ENSEMBLE ........... A 5 10000 BOITE DEVITESSE/TREUIL ... ...ovtreiereaniaennn A 520000
ARBRE D'ENTRAINEMENT- ENSEMBLE D'ARBRE D’ENTRAINEMENT-ESSIEUX ARRIERE . .. A 540000
TRANSMISSION/PALIER CENTRAL, ENSEMBLE . .......... AB50000  ovvrrrrnenn et e A 5 40050
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 30.5 X 32 PNEUMATIQUE ....... F 2 96000 ENSEMBLE D'ARBRE D'ENTRAINEMENT-
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 20.1 X 28 PNEUMATIQUE .. .. ... F 2 96050 BOITE DE VITESSE/PALIER ... ... . c'reerernannnn, A 5 60000
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 24.5 X 32 PNEUMATIQUE ....... F 296100 ENSEMBLE D'EMBRAYAGE DERQITE DEVITESSE .......... A 330400
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 23,1 X 26 PNEUMATIQUE ....... F 296150 ENSEMBLE D'EMBRAYAGE DU TREUIL-GEARMATIC-19 . ... .. A 617000
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 34 PNEUMATIQUE ....... F 296200 ENSEMBLE D'EMBRAYAGE DU TREUIL-GEARMATIC-S .. ..... A 617050
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 26 PNEUMATIQUE ....... F 2 96250 ENSEMBLE D'ENCASTREMENT DU TREUIL-GEARMATIC 19 ... A 816000
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 16,9 X 30 PNEUMATIQUE ....... F 296300 ENSEMBLE D'ENCASTREMENT DU TREUIL-GEARMATIC-9. ... A6 16050
ASSEMBLAGE ESSIEUETBERCEAU .. .......ovveeiinnn. B 115200 ENSEMBLE D'ENGRENAGE DE LA COURONNE DU TREUIL
& DE PIGNON DU TREUIL-GEARMATIC-19 . .. ............ A 6 20000
B ENSEMBLE D’ENGRENAGE DE LA COURONNE DU TREUIL
& DE PIGNON DU TREUIL-GEARMATIC-9. ... ............ A § 20050
BATTERIE & FIXATION DEBATTERIE ... ....ooieieiaint, F110110 ENSEMBLE OE CYLINDRE A FREIN DU
BOUTONS &ttt et e e et a e F 2 95050 TREUIL-GEARMATIC-1 .. ..ttt et v eaeniaiirnns A 619000
ENSEMBLE DE CYLINDRE A FREIN DU
C TREUIL-GEARMATIC-9 ... .ovvvereinieanens U A 6 19050
ENSEMBLE DE DIFF ERENTIEL
CHASSISARRIEREAMONTAGE ... .o iiniiiiiin e 8120250 & PORTE-BLAN, AVANT-13500 3. . ... ..o e iins A4 15128
................................................. 8 120300 ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT-13500 .. A 415100
------------------------------------------------- B 120350 ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & POATE-PLAN, AVANT-17600 .. A 415200
................................................. B 120400 ENSEMBLE DE SOUPAPE DE CONTROLE DU
CHASSIS AVANT & ARRIERE . .........coviiiviinennennnn B 110100 TREUIL-GEARMATIC .o on ot et et e eiininaes A6 13000
CIRCUIT HYDRAULIQUE DE BOITE DE VITESSES o ENSEMBLE DE SOUPAPE DE CONTROLE DU TREUIL-CLARK .. A6 14000
&DECONVERTISSEUR ... ....ovviiiiniiiiiinn A 810150 ENSEMBLE DE TRANSMISSION-28000 .................unn A 330000
................................................. A 810178 ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER
CLOISONPARE-FEU ... oo B 4 10150 & COUSSINENT, ARRIERE-17600 ...............ooovnnnn A4 21500
COMMANDE DE FREIN SECONDAIRE® .................. AT30000 A 4 22000
................ ,..,..............................ATSBDSD .. A 475000
COMMANDES D’'ACCELERATION ...........cooviivnnns D 120150 ENSEMBLE EMBRAYAGE, HAUT ... ... ........... L A131000
------------------------------------------------- D 120200 ENSEMBLE EMBRAYAGE LENTE. ... .................... A333000
COMMANDES DE LA TRANSMISSION ... ................0 A3 36000 ENSEMBLE EMBRAYAGE, MARCHE ARRIERE & 3E VITESSE ... A 332000
COMMANDES DE TREUIL & DMYDRAULIQUE ... ........... A6 10080 ENSEMBLE ESSIEU ARthRE _____________________ .. A 420000
................................................. AB11080 ... Ad420200
................................................. A6 11100 ENSEMBLE ESSIEUAVANT .. .........v... L. A410100
COMMANDES DESGAZ. ... .o it iiii e iiciinaaaes B 20150 e . A 410200
................................................. D 120200 ENSEMBLE FILTRE RESERVOIR HYDRAULIQUE ... A516050
COMMANDES FREIN DE ROUTE & EPURATEUR D'AIR v oo et ieriee e eeeaaenns A 125250
FREIN DESTATIONNEMENT ....... e AT20000 - A 125300
COMMANDES, BOITEDEVITESSES ... ...t A 336000 ESSIEU AR ENSEMBLE-1TB00. .. ... ...\ ieneeaeeennn A 4 20000
EONTROLES DEGUIDAGE& DELAME . ....... ... oot AG 20250 e A 420200
ESSIEU AV, ENSEMBLY-13500 .. .........cooviiiinnnnn A 410100
b] ESSIEU AV, ENSEMBLY-17600 ... ........oonovvenoeinnns A 410200
BAIS F21000 ESSIEU, ENSEMBLE DEBERCEAU .. ................oiets B 115150
DECALAUES .. ottt et et et a s £ 260070 F
DIFFERENTIEL ARRIERE & ENSEMBLEPORTEUR . .......... A 421500
................................................ A 422000 FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE ................. A120350
PR A IB000 e e A 120400
DIFFERENTIEL AVANT & ENSEMBLE PORTEUR. ............ »;1 }gg gg FREIN HYDRAULIQUE, BOITE DE VITESSES ............... A 330300
E G
GUIDE - CABLE A MONTAGE .. ... oot 8 210020
EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION,
MARCH AVANT & 2EVITESSE. .. ..........v 0o e A 331000 L
EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION, MARCHE ARRIERE
ETROISIEME ... ottt A 332000 LUBRIFICATION DU LIT . .t 8117000
EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION, LENTE. .............. A 333000
EMBRAYAGE, ENSEMBLE ... ... .. ... .o onn A 330400 M
ENSEMBLE ARBRE CARDAN-TRANSMISSION-PONT AVANT ... A 630000
: A 5 30050 MATE CYLINDRE ottt ian e A 720000
A 210000 MONTAGE DE TRANSMISSION .. ... .. it A 3 35000
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'TABLE DES MATIERES (cont.)

P
PALE AMONTAGE . .. oo oveeer e inienneenane e inaees B 3 10040
PALIER INTERMEDIAIRE, ENSEMBLE .................... AT 50010
PALIER INTERMEDIAIRE, ENSEMBLE B .. ............... .. A 750000
PALIER INTERMEDIAIRE, ENSEMBLE .................... A 7 50020
PARE-CHOCS B . ..\ os e eeneeee i e eieaae e 8 125000
PHARESE . o oo ettt e e £ 290100
BINCES - o oo F 295000
PLANCHER & SUPPORTDUSIEGE ...........ooeviinne- € 116130
BOMPE . ...\ \eessreonraeeeneeeatiaeanenenens A 810130
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD-13500 ................ A 4 30000
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE-17600 ... .. ... .....0onn. A 430100
R
A 110650
A 110700
D 110160
D 116180
D 1 16200
S
SIEGE, ENSEMBLE . ...\t e e eneeeneeieinneenns F 2 40000
SILENCIEUX . .. o oo oo e A 120350
................................................. A 120400
SOUPAPE DF COMMANDE DE TRANSMISSION . ... ........ A g g::aug
................................................. A 33400
SOUPAPE DE CONTROLE DE DIRECTION DE LALAME ...... £ 230250
SOUPAPE, COMMANDE DE BOITE DE VITESSE. ............ A 334000
SUPPORTS ELASTIGUE DUMOTEUR ...........oooeeen, A 115350
......... e tei et aee, AT15400
SYSTEME D'ECHAPPEMENT ............... R A 120350
T RO A 120400
SYSTEME DE REFROILISSEMENT ... ...ooiineriinnonnn A 110650
................................................. A 116700
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SYSTEMEELECTRIQUE . ... . .. oo F 251000
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION & DEPALE .. ..., .. A 910130
SYSTEME HYDRAULIQUE, TRANSMISSION '
&CONVERTISSEUR ... i A8 10150
................................................. AB10110
T
TABLEAUDEBORD . ... ...t e F 120150
TAMBOUR DE CABLE ET BANDE DE FREIN
NU TREUIL-GEARMATIC-18 ... ... ... A6 18000
TAMBOUR DE CABLE ET BANDE DE FREIN
DU TREUIL-GEARMATIC-S ......... ... A 618050
TRANSMISSIONFREINHYDRA ... ... ... 4330300

TREUIL-GROUPE D'EMBRAYAGE D'ENTREE,

D'AXE DU PIGNON & GROUPE D'ARBRE D’ENGRENAGE .... A6 24100
TREUIL, HYDRAULIQUES ...\ eeiinriereeanenininns A 6 10080

................................................. A 6 41050

................... e ABY1I00
TREUIL ARBRE D'ENTRAINEMENT DU TAMBOUR

OF CABLE & EMBRAYAGE W-300 . .. ..o venns A 6 22000
TREUIL.ARBRE D'ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE

& EMBRAYAGEWD-300 .. ... cnaeoneaonannns A 6 22050
TREUIL EMBRAYAGE D'ENTREE, AXE DU PIGNON

% GROUPE D'ARBRE D'ENGRENAGE DE LA COW-300. ... .. A 624000
v
VANNE REGULATRICE . . ..ot eeee e iencanannns A 2 25050




A
ABZIBHBILD .. .. .vvi ittt F 2 66070 GETRIEBE- & DREHMOMENTWANDLERHYDRAULIK. . ....... A 810150
ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB-17600 . ..... ... BB 20000 e iea ey A8 10170
............ e e - AG 20200 GETRIEBE-KUPPLUNGSBAUGRUPPE .. .................. AJ30400
ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIER-17600 ... ... .. A 410200 GETRIEBE-MONTAGE ............. e A 335000
ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB-13500 .. ... ... A 410100 GETRIEBEKUPPLUNDSBRUPPE, VORWARTS UIND 2. GANG ... A 331000
ACHSEN- UND WIEGENBEFESTIGUNG . .................. B115200 -  GETRIEBEKUPPLUNGSGRUPPE, LANGSAM ............... A 333000
ACHSENLAGERUNG, VOLLSTANDIG. ...........coovinin B 115150 GETRIEBEXUPPLUNGSGRUPPE RUCKWARTS & DRITTE ... .. A 332000
ACHSGABEL-SCHMIERUNG ...........ooiiiiniiinensn- B 117000 GETRIEBEREGELVENTIL . ... it e ciii e i inanns A 334000
ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19 ............ A8 21100 R A PP A 3 34000
ADAPTERGRUBPE DER WiINDE-GEARMATIC-S _............ A 621150 GETRIEBEREGLERDECKEL-28000 . ................cnvtn A 3 30000
ALTERNATOR .. . it enn et aannnnarainnnnns F 250080 GETRIEBESCHALTHEBEL ......... it A 3 36000
ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE/WINDE . .. ... .... A 520000
ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE/LAGERBOCK . ... A 5 80000 H
ALSPURESYSTEM . . e A 120350
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 190400 HAUPTZYLINDER ... .o vriee i neeneeeeeu.... ATE000
AUSPURFTOPE . i A 120250 HINTERACHSENEINREIT ... ... .. e A 4 20000
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 120400 e e e i a ... A4 20200
HINTERRAMMEN AMONTIERUNG . .. ..... ... i B 120256
B e B 120300
................................................. 8 120350
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG ................c.cc0 R TR T L |/ A P N B 120400
BEDIENUNG, DROSSELVENTIL .. ... iins 0120150 HYDRAULIK,WINDE ... i iiiiieiiees A 610080
................................................. D 120200 e e AB1108D
BEDIENUNG, GETRIEBE .............. e 2T O O R PRI A611100
BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL & GESTANGE ........... g? gg;so HYDRAULIKANLAGE GETRIEBE & DREHMOMENTWANDLER .. 2 8 161?6
........ e i eer e, D1 20200 e e e e ABIDITO
BODENPLATTE&SITZSTUTZE . ... e C 110130 HYDRAULIKBREMSE, GETRIEBE . ............. ... 0 A 330300
BRANDWAND-AUFBAU . ... . it reinas B 4 10150 HYDRAULIKTANKEINHEIT . ... ... e A 916050
BREMSZYLINDER-BAUGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19 .. A6 15000
BREMSZYLINDER-BAUGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-9 .., A6 18050 i
D INSTRUMBNTENBRETT ... .. F 120180
DETREIBE HYDRAULIKBREMSE . ... ... ... .. ... .00 A 330300 K
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLST ANDIG, VORNE-13500® . . A 415125 .
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLST ANDIG, VORNE-13500., .. .. A 415100 KARDANWELLE, VOLLSTANDIG-HINTERACHSEN . .. ... ..., A5 40000
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE-17600 . .. .. P L T T S A 540050
DIFFERENTIAL & TRAGER YOLLSTANDIG, MINTEN-17600. ... . A 421500 KLAMMERN ... .. i F 2 95000
................................................. A4 22000 KNOPF . ... ooieiitoreenanenceeenenene .. F295050
e e e e e A 4 25000 KOTFLUGEL® .. ... ... ........... e B 125000
DIFFERENTIAL, HINTEN & TRAGEREINMEIT ............... A4 21500 KRAFTSTOFFTANK&LEITUNGEN ... ... ... ... ot 0110160
.................................................. A4 22000 e e e 110180
...................... e ianeeae ... AB25000 D 110200
DIFFERENTIAL, VORNE A TRAGETEINHEIT . ............... A4 15100 KUHLER & VERBINDUNGEN ...............ccoviinren A1 10650
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 415200 A 110700
DREHMMOMENTWANDLER-EINMEIT ... ... . ... A 210000 KUMLSYSTEM ...t a e cama e A 110850
................................................. A 2 10000 e e e AT10T00
DHEOSSELSTEUERUNG ... . i iiiinniii e D 120150 KUPPLUNG, HOCH ................. A 331000
................................................. D 120200 KUPPLUNG, LANGSAM A 333000
KUPPLUNG, RUCKWARTS UND 3. GANG.. . .. .. s A 332000
E KUPPLUNG, VOLLSTANDIG. . ....... ... A 330400
ELEKTRISCHEANLAGE . . ... . e rei i aaaas F 251000 L
F LENK & BLATTSTEUERUNG ....... .. . oo A 920250
LENK- & SCHILDHYDRAULIK. .. ... c.covvviiiin et A910130
FELGENEINHEIT- 169X 30REIFEN . .......... .. iient F 296300 LENKUNGS- & SCHAUFELSTEUERVENTIL. .............. .. E 230250
FELGENEINMEIT-1BAX26REIFEN ... .. ... oo F 2 96250 LUBTEILTER ..ot iii et et i een e innienns A 125250
FELGENEINHEIT- 184 XJAREIFEN . ... ... ... .. ... 0. F2968200 .........eeiiein-- e e A 125300
FELGENEINHEIT-23.1X26REIFEN . . ....... ... ..o itts F 296150 LUFTFILTER - AUSPUFFAMPFER & MONTAGE ............. A 120350
FELGENEINMEIT - 245X 32REIFEN ... ........ ... ... 1. F2OB100 L.ttt A 120400
FELGENEINHEIT- 281 X 26REIFEN . ... .. ...... ...t F 2 96050
FELGENEINHEIT-30.5 X 32REIFEN . .................... o, F 2 96000 M
EUHRUNGSROLLE & MONTAGE ... ... . ... i B 210020 .
MITTELLAGER VOLLSTANDIG® . ... .ot A 750600
G MITTELLAGER VOLLSTANDIG. ... .. .. .. ... vt i 7 ggew
................................................. 750020
GELENKWELLE VOLLSTANDIG- MOTORBEFESTIGUNGEN . ... ... ... e A 115350
GETRIERE/DREHMOMENTWANDLER . ... . . ... .. ... ASTOBOD ottt e e A 115400

GELENKWELLE YOLLSTANDIG-GETRIEBE/MITTELLAGER .. .. A550000
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INHALTSVERZEICHNIS (forts)

P v
PLANENTRAGER VOLLST FD-13500. ..............oevven A 430000 VENTIL, GETRIEBESTEUER- ..o oevreeeeeenennn A 3 34000
PLANENTRAGER VOLLST-17600 .. ..« .vovvrreerronannns A 430160 VORDERACHENEINHEIT ... ..ot rnecnnnenenenns A4 10100
PROPELLERWELLENAGGREGAT: A 410200

UBERSETZUNG-VORDERACHSE ... .o.oovvecnonnen A5 30000

................................................. A 530050 W
BUMPE -« o A 910130

WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE,
R GEKROPFTE ZAHNKRNZWELLEWD-301 . ............... A 6 24100
WINDE ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL
RAHMEN, VORDER & HINTER .. ... oovveinennenaenns 8110100 & KUPPLUNG Wo300 ...\ s eeeneeneenenee A 6 22000
REGELVENTIL . v v o veee s ooe e aree e A 225050 WINDE ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL
L KUPBLUNG WD-300 .. - ovveaeemeeeeeeeen A6 22050
S WINDE,EINGANGSKUPPLUNG,
RITZELWELLE & ZAHNKRANZWELLE W-300 . ... .......... A6 24000

SCHAUFEL & SCHAUFELMONTAGE ............ocooennn. 8 3 10040 WINDEN- & HYDRAULIKBEDIENUNG ..............c.o.... A 6 10080
SCHEINWERFER-LEUCHTENE . .......c.oovinniiornnnn F2O0T00 o oovinrees e et e e e A 6 11050
SOHUTZDACH .. oo v e e e sercm e £210020 ... DR SR A5 11100
SEILTROMMEL DER WINDE UND BREMSBANDER- WINDENGELHAUSE-BAUGRUPPE-GEARMATIC 19 .......... A 6 16000

GEARMATIC1S ... ..oveurrrenees DT A 6 18000 WINDENGELHAUSE-BAUGRUPPE-GEARMATIC-S . ... ...... A § 16050
SEILTROMMEL DER WINOE UND BREMSBANDER- WINDENKUPPLUNGSBAUGRUPPE-GEARMATIC-19 .. ... .. .. A 617000

GEARMATICHD ..o erernnneenaennenanees A6 18050 WINDENKUPPLUNGSBAUGRUPPE-GEARMATICY .......... A6 17050
SEKUNDARSREMSBEDIENUNG 2. ... ...oviieninns A 7 30050

.......... e liiiiieiiieii...... AT30000 7
SITZVOLLSTANDIG o oo e F 240000
STEUERUNG DER FUSS- & STANDBREMSE ............... A7 20000 ZARNDRANZ & RITZEL DER WINDE-GEARMATIC-19. .. ... .. A 6 20000
STEUERVENTILKOMBINATION DE WINDE-GEARMATIC ... ... A 6 13000 ZAHNDRANZ & RITZEL DER WINDE-GEARMATICS .. ....... A § 20050
STEUERVENTILKOMBINATION DE WINDE-CLARK ....... ... A 6 14000 ZYLINDEREINHEIT, STEUER & KLINGE . .........oovvennnn £ 110065
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A
ACELERADOR & ARTICULAGRO ... ... D 120150 CONJUNTO DO TANQUE HIDRAULICO . . ... .. ovveenvnnns A9 16050
............................. e naeaeen o D120200 CONJUNTO EIXO DE PROPULSAO-
ALTERNADOR .. ..o v eereeccnens e F 250050 TRANSMISSAO/GUINCHO ... .\ .vvneeeriraanererienes A 5 20000
AMORTECEDOR DO FILTRQ DE AR & SUPORTE............ A 120350 CONJUNTO EIXO DE PROPULSAO-
................................................. A 120400 TRANSMISSAG/CHUMACEIRA .. .........ooooevene. .. AGEO000
ARMACAO TRASEIRA & SURQRTE CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSMISSAQ .. ...........- A 330400
................................................. CONJUNTO EMBREAGEM DO GUINCHO-GEARMATIC-18..... A6 17000
................................................. CONJUNTO EMBREAGEM DO GUINCHO-GEARMATIC-3. ... A 617050
.............................. CONJUNTO HELICE EIXO-TRANSMISSAQ-EIXO FRENTE ..... A §30000
ASSENTO, CONGUNTO .ot onenrnenennnreneenn o FRA0000 o e e besenmeareeees e e eeee A 5 30050
CONTROLE & HIDRAULICODOGUINCHO ... ....ooone, A 6 10080
B e A 611050
B U PRI PPRR A6 11100
BATERIA & MONTAGEM DABATERIA . ..........coovviinn F 110110 CONTROLES DATRANSMISSAD .. ...oovvivvnrecnninenns A 336000
T T P A 510130 CONTROLES DE DIRECAQ & LAMINA . ... ...ovinnin A § 20250
BOTAG .o oo oot e e senna e aane F 2 95050 CONTROLES DO ESTRANGULADOR . ......ooeeriaannen g i §g1gg
................................................. 1202
Cc CONTROLES DO FREIO SECUNDARIO® ....... ...t ﬁgauuag
................................................. 3005
CHASSI DIANTEIRQ & TRASEIROD . ........oovniinennns B 110100 CONTROLES, AFOGADOR . ... covennnnnnsimeeeenns D 120150
E%::‘,,?;‘,?Q%EE,{E“;% eEsTRAGA AT20000 et D 120260
NTROLES, TRANSMISSAO .......oovvvrnrrnnernonnn 3 360
% FREIO DE ESTACIONAMENTO ..........ovoaveenerns A7 20000 CONTROLES, TRANSMISSAO A 3 36000
CONJUNTO CARACA DO GUINCHO-GEARMATIC19. ... ... A 6 16000 D
CONJUNTO CARACA DO GUINCHO-GEARMATIC-S ......... A 6 16050
CONJUNTO CILINDRO DE FREIO DO DECALCOMANIAS . .. - o\ ercccsmacnzecanannenes F 2 60070
GUINCHO-GEARMATIC10 .. ... veeiiiaaeeiaeceinnns A 6 19000 DIFERENCIAL DIANTEIRO & CONJUNTO SUPORTE ... ...... A 4 15100
CONJUNTO CILINDRO DE FREIO o eeeiisisi oot fi it g A 415200
DO GUINCHO-GEARMATICB . .. ..o vvvvvrnnnnncnienss A6 18050 DIFERENCIAL TRASEIRO & CONJUNTO SUPORTE .......... A 4 21500
CONJUNTO CONVERSORDETORQUE ... ...ovvveninnnns A210000 oo s e e e A 4 22000
..................... e, 210000 DR PP T L e
CONJUNTO COROA & PINHAC DOSSEL - oot F 210020
DO GUINCHO-GEARMATIC-19 ... ... oooe e A § 20000
CONJUNTO COROA & PINHAG DO GUINCHO-GEARMATIC-9. . A 620050 E
CONJUNTO DA EMBREAGEM, AREESA. ...ttt A 332000
CONJUNTO DA EMBREAGEM, ALTA ... ......ooovvinns A 331000 EIX0 DIANTEIRO, CONJUNTO-13800. . ... .oovveveeneenns A 410100
CONJUNTO DA EMBREAGEM, BAIXA ..........cooooven A 2 33000 EIXO DIANTEIRO, CONJUNTO-17800 . . ......oveevnnenes A 410200
CONJUNTO DA TRANSMISSAO-28000 . .. ... ovouennonnn A 3 30000 EIXC PROPULSOR-TRANSMISSAQ/
CONJUNTO DE ADAPTADOR DO GUINCHO-GEARMATIC-13 .. A6 21100 CONVERTIDOR, CONJUNTO ...\ .vverinneenaenns A5 10000
CONJUNTO DE ADAPTADOR DO GUINCHO-GEARMATIC-3 . .. A 621150 EIXO PROPULSOR-TRANSMISSAO/MANCAL
CONJUNTO DE ARCS - 16.9 X 30 PNEUMATICO.............. £ 2 96300 CENTRAL CONJUNTO .\ etmaroninnneeennns A 550000
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 34 PNEUMATICO.. ............ F 296200 EIXO TRASEIRD, CONJUNTO-17600 .......oovvvvevoosnns A 420000
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 26 PNEUMATICO.............. E S P TR R PR A 420200
CONJUNTO DE AROS - 23.1 X 26 PNEUMATICO. . ............ F 296150 EIXO, CONJUNTO DOBERCO . ...ovvvvneeanearnenns B 115150
CONJUNTO DE AROS - 24.5 X 32 PNEUMATICO. . ... ....... .. F 296100 EMBREAGEM DA TRANSMISSAQ -
CONJUNTO DE AROS - 28.1 X 26 PNEUMATICO. ............. F 2 96050 MARCHA ARE & TERCEIRA ......oovoirniranarenions A 332000
GONJUNTO DE AROS - 305 X 32 PNEUMATICO. . ... ...t F 2 96000 EMBREAGEM DA TRANSMISSAG, BAIXA . .. ..ottt A 333000
CONJUNTO DE CILINDRO, DIRECAC & LAMINA . ........... £ 110065 EMBREAGEM DE TRANSMISSAQ,AFRENTEE2A . .......... A 331000
CONJUNTO DE £1X0 PROPULSOR-EIXO0S TRASEIORS ....... ﬁg:gggg EMBREAGEM, CONJUNTO ... oo A 330400
CONJUNTO DE VALVULA DE CONTROLE F
DO GUINCHO-GEARMATIC ... ..o innes A6 13000 :
CONJUNTO DE VALVULA DE CONTROLE FILTRO DE AR « .ot teeeeaeeeeeaee e inrnnaees A 125250
DO GUINCHO-CLARK. . ... o vveveenvirenreeceaaniens AG14000 ... JE e R R RTETETEE A 125300
CONJUNTO DO DIFERENCIAL FREIO HIDRAULICO, TRANSMISSAD .. . ......ovviervninns A 330300
% SUPORTE, DIANTEIRO-13500 .......cconvvuversnnes A4 15100
CONJUNTO DO DIFERENCIAL G
% SUPORTE, DIANTEIRC-135008 . .. ......ovonneiannes A 415125
CONJUNTO DO DIFERENCIAL GRAMPOS .. oot i i saas st st F 2 95000
% SUPORTE, DIANTEIRG-17600 ... . ...\ coioien iocnn A4 15260 GUINCHO-GRUPQ DE EMBREAGEM DEENTRADA EIXQ
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA-17600 . . A 4 22000 DEPINHAQEIXODECORGA ..........ovhienn A 624100
................................................. A 4 25000 Glgggﬁggéxgéwgéggg gow Taggtaoa £ 22000
CONJUNTO DO DIFFERENCIAL B W00 L A 220
% SUPORTE, TRASEIRA-17B800 . ......cvvenninens A 421500 GUINCHO,EIXO IMPULSOR DO TAMBOR
CONJUNTO DO EIXO DIANTEIRO ... .o A 410100 DE CABOS & EMBREAGEMWD-300 .. .............ccoon A 6 22050
................................................. A 410200 GUINCHO,GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA,
CONJUNTO DO EIXO TRASEIRG ... ... eviinee A 4 20000 EIXO DE PINHAO & GRUPO DE EIXO DE ENGR W-300 ... A 624000
................................................. A 4 20200 -
CONJUNTO DO PARAFOGD . ... oovviveenrniiinens B 4 10150
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HIDRAULICO, GUINGHO ..o\ttt iieeennincnee A6 10080
................................................. A6 11080
................................................. A8 11100

L

LAMINA & SUPORTE ... oooeinneronoeonnecrnennens B 3 10040

CUBRIFICACAG DO BERGO ...\ vvveevvvnneiraerne 8117000

LUZESE. .. o eerienneenenes SRS £ 290100

M

MANCAL CENTRAL, CONJUNTO ., ... .ooiniiaenns A 750000

MANGAL CENTRAL, CONJUNTO ... A 750010
......................... ... ATs0020

MONTAGEM DOEIXOEARMACGAD ..o 8 115200

P

PAINEL DE INSTRUMENTOS ...\ o\onoveenieroanennss F 120150

PARA-LAMAS B ..ot ete e 8 125000

R

RADIADOR & CONEXDES ...t eeninreaaarieennnn A 110650
................................................. A 110700

RODA - GUIA & MONTAGEM ... .oineeeanirenene B 210020

S

SHENCIADOR - oo v e eeee e e e e e e eaenee A 120350
................................................. A 120400

SISTEMA DEESCAPE .ot tenee e A 120350
T O S PRI PRI A 120400

SISTEMA ELECTRICO -1\ vteeeiennensenennaneeenens F 251000
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SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAQ & DALAMINA ... ...... A 910130
SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAG
% CONVERSOR DE TORQUE . .. ...\ . vvierveernienns A 810150
.................... il ABTOITO
SISTEMA DE REFRIGERACAO ... 0o e A 110650
................................................. A 110700
SUPORTE ASSOALHO & ASSENTO ....vvveeviionnen £ 110130
SUPORTE DA TRANSMISSAO .. ...\ oovvreevonnennes A 335000
SUPORTE PLANET CONJUNTO FD-13500 .. ............... A 4 30000
SUPORTE PLANET CONJUNTO-17800 .. .. ... oveneen e A 430100
SUPORTES DE MONTAGEM DOMOTOR ............... ... A 115350
................................................. A 115400
T
TAMBOR DE CABOS E CINTA DE FREIO
DO GUINCHO-GEARMATIC-19 ... . ooeenannenn A § 18000
TAMBOR DE CABOS E CINTA DE FREIO DO '
GUINCHO-GEARMATICS ... .. v seervnnennenen A § 18050
TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULAGOES .. ............ 0 110160
................................................. D 110180
................................................. D 110200
TRANSMISSAO FEIO HIDRAU .......... R A 330300
TRANSMISSAO & CONVERTEDORES HIDRAULICOS . ... ... A 810150
................................................. A 810170
)
VALVULA DE CONTROLE DA DIRCAQ & LAMINA ........... E 230250
YALVULA DE CONTROLE, TRANSMISSAO . . ... ............ ﬁ ga:zgoo
................................................. 34000
VALVULA DO REGULADOR ... ... oovoeineroeanesnn A 2 25050
VALVULA, CONTROLE DE TRANSMISSAO ............ ... A 334000
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A
ACELERADOR & CONEXION ... ..ot iiianns D 120150 CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE . ................. A 3 30400

................................................. D 120200 CONJUNTO VALVULA DE CONTROL
ALTERNADOR . .. oe e eet e e e eeeeee F 2 50080 DEL GUINCHE-GEARMATIC ... oot erieen e A6 13000
ARBOL PROPULSOR-TRANSMISSION/ CONJUNTO VALVULA DE CONTROL DEL GUINCHE-CLARK ... A6 14000

CONVERTIDOR, CONJUNTO ...\t ieaannennes A 5 10000 CONTROL FRENO DE CARRETERA
ARBOL PROPULSOR-TRANSMISSION/ & FRENO DEESTACIONAMENTO ............coeneene.. A 720000

COJINETE CENTRALCONJUNTO . .. ... iiiiiiinns A 5 50000 CONTROLES & HIDAULICA DEL GUINCHE ................ A 6 10080
ARMAZON TRASERA & SOPORTE .......ooviviininnnn. R D A6 11050

................................................. 8120300 e ABIM00

.................................................. B 120350 CONTROLES DELATRANSMISION ...................... A336000

......... i iieiaaa... BT 20A0 CONTROLES DEL FRENO SECUNDARIO® ................ A730000
ASIENTO, CONJUNTO . ...t eaeeenen, L T U A7 30050

CONTROLES DELREGULADOR .. ... ... ....ooivrnivnnn. D 120150
B e et D 120200
~ CONTROLES, ACELERADOR ... ..o vvveeeicieanennns D 120150
BASTIDOR DELANTERO & TRASERO ..................0. IR T D 120200
BATERIA & MONTAJE DEBATERIA . .........ivninrenn.. F110110 CONTROLES, TRANSMISION . .. ... ..o eiaiiannnss A 336000
1) -1 U A 910130
BOTON © oottt e e et £ 295050 D
C DEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE . ................. 31 1015{3
O P R SRS 0180
CALCOMANIAS ...ttt ettt F 280070 e e e D 110200
CILINDRO MAESTRO . ..ot e e e anin A 720000 DIFERENCIAL DELANTERO & CONJUNTO DE CARCASA ... .. A 415100
COJINETE CENTRAL, CONJUNTO B . .. ... .........nnt ATB0000 ey A 415200
COJINETE CENTRAL, CONJUNTO .. ......... e ﬁ ;gggz g DIFERENCIAL POSTERIOR & CONJUNTO DE CARCASA . ... .. A 421500

.................................................................................................. A 4 22000
CONJUNTO ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-13 . ... AB2TI00 et iiie s e eenaaaaaas A 4 25000
CONJUNTC ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-S ... .. A 621150 o1 F 210020
CONJUNTO CONVERTIDORDE TORSION. ........coevnn. A 210060

................................................. A 2 16000 E
CONJUNTO DE CILINDRO DIRECCION & CUCHILLA ........ £ 1 10063
CONJUNTO DE DIFERENCIAL EJE DELANTERQ, CONJUNTO-17800. . ... .........ovnn. A 410200

% SOPORTE, DELANTERC-13500 .........coovivernnnns A 415100 £JE DELANTERO, CONJUNTO-13800 .. .. .....ooviereenen A4 10100
CONJUNTO DE DIFERENCIAL EJE TRASERO, CONJUNTO-17800 ... ......ooeeennnennss A 4 20000

% SOPORTE, DELANTERO-13500 . ... .....oovvvennnnn. AAIBI05 e A 420200
CONJUNTO DE DIFERENCIAL EJE, CONJUNTO DEL CABALLETE ...........vevvnenns 8115150

& SOPORTE, DELANTERO-17600 ...........ovvvnvnnen. A4 15200 EMBRAGUE DE LA TRANSMISION,

CONJUNTO DE DIFERENCIAL MARCHA ATRAS & TERCERA . . ... ..ottt A 3 32000

& SOPORTE, TRASERO-17600 . .. ... .0\ oveeecvnnnannnns A 421500 EMBRAGUE DE LA TRANSMISION, BAJA. . ................ A 333000

................................................. A 422000 EMBRAGUE, CONJUNTO . ... \.oveieeaneenen. ... A330400

................................................. A 4 25000 EMBREAGUE DE LA TRANSMISION, AVANCE Y2A .......... A 331000
CONJUNTO DEEJEDELANTERO . ...ovvvnirririannnnnns ﬁf 13;33 ESTRUCTURA DEL TANQUE HIDRAULICO . ............... A9 16050

................................................. 10
CONJUNTO DEEJETRASERD . ... oo, Ad ggggg F

................................................. Ad
CONJUNTO DE -TRANSMtSiON-Q&QQB ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 330000 FILTRODELAIRE .. ..ottt e cnnnnnns A 125250
CONJUNTO DEL CONTRAFUEGOS .. ... oo eereeenens LT -1 R TR A 125300
CONJUNTO DEL £JE CARDAN- FRENO HIDRAULICO, TRANSMISION ... ................. A 330300

TRANSMISION-EJE DELANTERD .......ooviiiernennss A 530000
CONIGNTO DEL EJE PROPULSOREJES TRASERGS ... asin G

NJUNTO DEL EJE PROPULSOR-EJES TRASEROS ........

................................................. A 'S 40050 Sﬁiﬁﬁim@gé“"-------“-------~-~----~~~-'§$§§2§3
CONJUNTO DEL EMBRAGUE, ALTA ... ... ... it A331000 2 GUARDABARROS® ..................ciciviiiiiins
CONJUNTO DEL EMBRAGUE. BAJA .. ... .o.vuvvvninanns A 333000 GUINCHE-CONJUNTO CILINDRO DE
CONJUNTO DEL EMBRAGUE, RETROCESOY3A ........... A 332000 FRENG-GEARMATICIS .. i e A 619600
CONJUNTO EJE PROPULSOR-TRANSMISION/GUINCHE . . .. .. A 5 20000 GUINCHE-CONJUNTO CILINDRO DE FRENO‘GEAHMATIC 9 .. A813050
CONJUNTO EJE PROPULSOR-TRANSMISION/DESCANSO ... . A 560000 GUINCHE-CONJUNTO CORONA & PINON-GEARMATIC-19 .. .. A 620000
CONJUNTO EMBRAGUE DEL GUINCHE-GEARMATIC-19...... A § 17000 GUINCHE-CONJUNTO CORONA & PINON-GEARMATIC-S . . . .. A 6 20050
CONJUNTO EMBRAGUE DEL GUINCHE.GEARMATIC .. .. .. A § 17050 GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINO
CONJUNTO ENVOLTURA DEL GUINCHE-GEARMATIC 19 ... .. A 6 16000 GRUPQEJE CONEMGRANAJE. ....................... A 524100
CONJUNTO ENVOLTURA DEL GUINCHE-GEARMATIC-S. ... .. A6 16050 GUINCHE, HIDRAULICA ... A 610080
CgNjuu_}:O ILA:‘!TA -16.9 § gg :Egmﬂ%gg ________________ : % ggggg ................................................. ﬁ g mgg
CONJU 0 ELA TA-18.4 X JANBUMATICO .. ... ... s JF 288200 o cenoee e i e e e T
CONJUNTO ILANTA- 184 X 26 NEUMATICO ................ F 2 96250 GUINCHE ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES
CONJUNTO ILANTA- 231 X 26 NEUMATICO ................ F 2 96150 L EMBRAGUEW-308.. ... ... ...t A6 22060
CONJUNTO ILANTA- 245X 32 NEUMATICO ................ F 296100 GUINCHE ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES
CONJUNTO ILANTA - 281 X 26 NEUMATICO ................ F 2 96050 BEMBRAGUEWD-300 ... A B 22050
CONJUNTO ILANTA - 305 X 32 NEUMATICO ................ F 2 96000
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GUINCHE,EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON
& GRUPO DELEJE CORONAW-300 .............. ... .. A § 24000
GUINCHOE - TAMBOR DE CABLES Y BANDA
DE FRENOS-GEARMATIC18 .. ... o A 6 18000
GUINCHOE - TAMBOR DE CABLES Y BANDA
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RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR ET CONNEXION
KUHLER UND VERBINDUNGEN

~ RANGER

RADIADOR E CONEXDES
RADIADOR Y CONEXIONES
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripecitn
1 518233 3 Pad tampon Poister aimofada almohadiila
2 664421 8 Fiatwasher rongeiie plate Unteriegscheibe arruela chata arandela plana
3 664425 1 Washer rondelle Schaeibe arruela arandeia
4 784663 2 Clamp pince Schelle pragadeira aprazaderz
5 863364 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
8 BTINM7 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7 1901362 1 Boit boulon Boizen parafuso buldn
8§ ©1901632 2 Weatherstrip catfatage Zugluftabschliesser tira vedadora calafate ventana
9 1902613 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
10 1902778 1 Grille grille Grill grade careta
11 1902796 1 Hose tuyau fexibie Schiauch mangueira manguera
12 1802817 1 Bracket support Winket grampo grampa
13 1802818 1 Shroud anveloppe Umkieidung protecio envoivente
14 1907068 1 Radiator radiateur Kahier radiador ragiador
15  10F000004 1 Plug bouchon Stopien bujao tapen
16 17€000408 8 Boht bouion Bolzen parafuso bulén
17 17C000616 2 Bolt bouion Bolzen parafuse buién
18 17C00Q0824 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
19 17D000006 3 Nut écrou Mutter porea tuerca
20  24E000004 B Lockwasher rondelia frein Sicharungsscheibe arruela de presséo arandeia sequridad
21 24E00C008 2 Lockwasher rondeife frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
22  72F000002 1 Draincock robinet vidange torneira purga grifo purga

Abflusshahn

862GM

302A-101-CACw-5028-3399-CAC
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RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR ET CONNEXION
KUHLER UND VERBINDUNGEN
RADIADOR E CONEXOES
RADIADOR Y COMEXIONES
No.  Part No. Qty Description Description Benennung Daescrigido Descripcidn
1 518233 3 Pad tampon Polster almofada almohaditla
2 536267 1 Hose. tuyau fexible Schiauch mangueira manguera
3 784683 3] Clamp pince Schetie bragadeira abrazadera
4 863354 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
5 879717 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
& 1901362 1 Wing hoit boulon a oreities Filgelboizen parafuso com orelhas  perno de orejas
7 ®1901632 2  Waeatherstrip calfatage Zugluttabschiliesser tira vedadora calafate ventana
8 1402778 1 Grille agsy ensemble-grille  Griltsatz conj da grade’ con| de la rejilla
9 1802788 1 Tube tube Rohr tubo tubo
10 1802790 1 Hoge tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
11 1902795 1 Shroud anveioppe Umkleidung protecic envoivente
12 1806666 1 Bracket suppoert Winkei grampo grampa
13 1907068 1 Radiator radiateur Kihier radiador radtador
14 1M0014024 3 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
15 17C000408 8 Bolt boulen Bolzen parafusc bulén
16 17C000824 1 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
17 17D00C00E 3 Nut &crou Mutter porca tuerca
18 24E000004 8 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséao arandela seguridad
19 25EQ00013 8 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
20 25E000015 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandeia
21 72F000002 1 Draincock robinet vidange Abfiusshahn torneira purga grifo purga
862FCRD S01A-101-CACw5018-9993-CAC
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ENGINE MOUNTINGS

SUPPORTS ELASTIQUE DU MOTEUR
MOTORBEFESTIGUNGEN
SUPORTES DE MONTAGEM DO MOTOR

PATAS DE MONTAJE ELASTICO DEL MOTOR

No.  Part No. aty Description Description Benennung Dascricio Descripcién
1 209915 2  Spacer entretoise Distanzteil espagador aspaciador
2 524703 1 Pad ~-. tampon Poister almofada almohadilla
3 619019 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 $664427 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
5 fQmmmnnen=n - Alt belt Courroie daitternateur Alternatorriemen Correia do aiternador Correa del alternador
6 21667685 1 Mounting kit ensemple ge montageBefestigungssatz conj montagem conj montura
-7 1900802 2 Pad - tampon Polster aimofada aimohadiiia
8 1901178 2 Bracket support Winkel grampo grampa
g 1802812 1 Bracket support Winket grampo grampa
10 $ 0 emmemunna - Fan beit sourr ventii Treibrmn Vent corr vent corrvent
11 5K000108 1 Nipple raccord Nippe! niple niple
12 17C000516 1 Boit pouion Boizen parafuso bulén
13 17C000616 3 Bolt bouion Boizen parafusae pulén
14 17C000656 4 Bolt bouion Boizen parafuso bulén
15 17C000824 8 Bolt bouion Bolzen parafuso Bulén
15 17C001032 2  Bol boulon Bolzen parafuso bulén
17 17C001048 1 Boit bouion Bolzen parafuso bulon
18 17D00000% 3 Nug . écrou Mutter porca tuerca
19 18F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstuck te te
20 24E000006 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
21 24E000007 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
22 24E000008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandels seguridad
23 ewwemeeee - Engine moteur Motor motor motor
24 Tg --------- - Bolt boulon Bolzen parafuso - butdn
25 1Quemmmma—— - L.ockwasher rondelle frein Sicherunasscheibe arruela de pressao arandela seguridad
26 1 Gemesnrunn - Washer rondeile Scheibe arruela arandela
27 Guamesmmmms - Alternator aiternateur Alternator aliernador aiternador
T Ref 6
2inc 24, 25 4 26
562GM 502A-101-CAC==»5028-9999-CAC
Aef 05192TP 002-78 1A14 GHROUP A 1 15350
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ENGINE MOUNTINGS

SUPPORTS ELASTIQUE DU MOTEUR
MOTORBEFESTIGUNGEN
SUPORTES DE MONTAGEM DO MOTOR

PATAS DE MONTAJE ELASTICO DEL MOTOR

RANGER

Na. Part No. Qty Desgription Dascription Benannung Dascricéo Descripcion
1 2098915 1 Spacer gntretoise Distanzteil espagador aspaciador
2 524703 1 Pad . tampon Poister almofada almohadilla
3 56747 2 Sleeve manchon Muite fuva manguite
4 864422 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandeia
5 664424 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
6 664425 4  Washer rondelle Schaibe arruela arandeia
7 664427 1 Washer rondelle Scheibe arrueia - arandela
8 11867685 1 Meounting kit ansemble de montageBefestigungssatz conj montagem €onj montura
9 1801278 1 Bracket RH support CD Winkel R grampo LD grampa LD
10 1901279 1 Bracket L support CG Winket L grampo LE grampa LD
11 1902736 1 Bracket support Winket grampo grampa
12 1902794 1 Bracket support Winket grampo grampa
13 1902804 1 Bar barre Stange barra barra
14 1906554 2 Vipration mount mont de vibration Schwingmetall mont de vibragao mont vibracion
15 1906555 2 Vibration mount mont de vibration Schwingmetall maont de vibracio mont vibracién
16  5K000108 1 Nipple raccord Nippel niple niple
17 170000512 2 Boit . bouion Bolzen parafuso buldn
18 17C000516 1 Boit boulan Bolzen parafuso bulon
18 17C000618 & Bolt boulon Bolzen parafusc puton
20 17C000720 8 Boit bouion Boizen parafuso bulén
21 17C000863 2 Holt boulon Bolzen parafuso buldn
22 17C001048 1 Boit boulon Boizen parafuso Bulén
23 17DAO000G3 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca
24 17D000006 2 Nut écrou Mutter porea tuerca
25  17D000069 1 Nut écroy Mutter porea tuerca
26  18F0D00001 1 Tae raccord T T-Verbindungsstlck te te
27  24E000005 3 Lockwasher rondelle frein Sigherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
28  24E000006 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
29 24E000007 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
30 verwmoene - Engine moieur nMotor motor moior
31 2Geemnmana 1 Washer rondeiie Scheibe arrueia arandeta
32 23eemurmenn 1 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arrugla de pressio arandeta seguricad
33 2Qmueeceeen 1 Boit boulon Bolzen parafuso buton
34 0 mmmmmm——— - Altbhelt Courroie dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador  Correa det alternador
38 ACmmmmamn - Fan belt courr ventil Treibrmn Vent corr vent corr vent
38  Cuammemrew - Alternator alternateur Alternator alternador aiternador
Ting 1 & 13, 31m=e33
2 Ref §
862FORD 501 A~101-CAC»5018-9993-CAC \
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING

FILTRE A AR - SILENCIEUX & MONTAGE
LUFTFILTER - AUSPUFFAMPFER UND MONTAGE
AMORTECEDOR DO FILTRO DE AR E SUPORTE
SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE Y SOPORTE

No. Part No. Qty Description Description Bensnnung Descriciic Descripcién
1 2098915 4 Wasgher rondsile Scheibe arrueia arandeta
2 522633 1 Clarmg. pince Schelle bragadeira abrazadera
3 527086 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta smpaquetadura
4 1721628 1 Sarvice indicator indicateur entretien  Wartungsanzeiger ingicador servigo indicador servicio
5 1901479 1 Clamp pince Scheila bragadeira abrazadera
6 1801972 1 Flange bride Flansch flange brida
T 1902490 1 Spark arrestor  pare-étincatles Funkenfnger para-faiscas apagachispa
a8 19027y 1 Tube tube Rohr tubo tubo
3 1802745 1 Flange bride Ftansch flangs brida
10 1902829 1 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspuffronr cano de descarga cac de escape
i1 1902842 1 Muffler silencieux Auspufftepf silenciador silenciador
12 1902848 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
13 1902971 4 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
14 1904243 1 Hose tuyau flexibte Schiauch mangueira manguera
15 1990270 1 Gasgket qarniture Dichtung gaxeta empaquetadura
16 +13F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
17 17C000514 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
18 17C000820 4 Balt boulon Balzen parafuso buién
19 17C000824 4 Dot houion Bolzen parafuso bulon
20 17D000008 4 Nut écrou Mitter porea tugrca
21 18C000412 2 =Le]i houlen Bolzen parafuso bulén
22 18D000004 2 Nut écrou Muttar gorea tuerca
23 24E000005 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
24 24E000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presso arandela seguridad
28 25000021 4 ‘Washer rondeiie Scheibe arrueia arandela
26 85F000004 1 Eibow coude Winkeirohr cotovélo codo
27 Qnmememaces 1 Aircleaner filtre & air Luftfilter purificador ar depurador aire
28 feeeenmann - Nipple ragcord Nippel niple nipie
562GM 502A-101-CAC5028-3999-CAC o
Ref 085199TP 00t-78 1A19 GROUP A 120350
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING

EILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE
LUFTFILTER - AUSPUFFAMPFER UND MONTAGE
AMORTECEDOR DO FiLTRO DE AR E SUPORTE
SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE Y SOPORTE

Ho.  Part No. Qty Description Dascription Benennung Rescricdo Descripcion
1 507070 1 Clamp pince Schelle hragadeira abrazadera
2 942792 1 Clamg, pince Schetlle bragadeira abrazadera
3 1901283 1 Pipe tuyau rohr canc cac
4 1901479 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
5 1802450 1 Spark arrester  pare-étincelles Funkeninger para-faiscas apagachispa
§ 1902842 - Mutfler silencieux Auspufftopf silenciador silenciador
7 1902843 1 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspuffrohr cano de descarga cao de escape
§ 1902846 1 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspuffrobr cano de descarga cao de escape
3 1902848 2 Clamp pince Scheile bragadeira abrazadera
10 1902871 4 Pad tamoon Paoister almofada almohadilia
11 1980301 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta smpagusetadura
12 +13F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
13 17C000824 4 Bolt bouion Boizen parafusc buién
14 17D00G006 4 Nut &erou Mutter porca tuerca
15 18C000624 3 Boit boulon Bolzen parafuso buidn
16 25E000021 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressée arandeia seguridad
17 640000006 3 Lockwasher rondaiia frein Sicherungsscheibe ‘arruela de pressic arandeia sequridad
18 23E000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 Oermmmmime 1 Alr cleaner fiitre 4 air Luftfiiter purificador ar depurador aire
882FORD 501A-101-CAC==#5018-9999-CAC
Ret 052197P 602-78 1A21 GROUP A 120400
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RANGER

AIR CLEANER
EPURATEUR D’AIR
LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FILTRO DEL AIRE
No. Part No. Qiy Description Dascription Benennung Descricic Descripcién
A 11503287 1 Air cleaner fiitre & air Luftfilter purificador ar depurador aire
1 420945 2 Band-.. hange Band panda handa
2 515425 1 Elbow coude Winkeirohr cotovéio codo
3 543573 1 Tube fube Rohr tube tubo
4 669831 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
5 BB6285 1 Belt boulon Boizen parafuso buién
6 886287 1 Washer rongetie Scheibe arrueia arandeia
7 894653 1 Baffle deéflecteur Detlektor defletor defiector
8 895882 1 Q-ring oint torique O Ring anel-C anitlo-0
g 944954 1 Element alément Element glemento elemento
10 945860 1 Vacuator valve  soupape exhausteur Ventilabfiuss vélvula evacuacio valvula e
11 947241 1 Cup assy cuveite ens Schale vollst capa cony cubeta coni
12 947242 1 Ctamp pince Schelie bragadeira abrazadera
13 4Gmmemamnnn 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
14 1904737 1 . Cap chapeau Kappe tampa tapa
18 17C000516 4  Bolt bouion Bolzen parafusc bulén
18 170000002 4 Nut éorou Mutter poerca tuerca
17  85F000004 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
18 3§ wmmmamnn 1 Body carrosserie Karpsserie carrogria carroceria
fine 18
2inc 13
I Zes A
3 Vgir A
3 Siehe A
3 Yeja A
3Vaase A
+5ee 14
4 \oir 14
1 Siehe 14
4Veja 14
4 Yaéase 14
662GM 5024101-CAC==R5028-8899-CAC '
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AIR CLEANER
EPURATEUR D’AIR
LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FILTRO DEL AIRE
Nao. Part No. Gty Description Desacription Benennung Descricic Descripeion
A 11902215 1 Air cleaner filtre a air Luftfilter purificador ar depurador aire
1 507068 1 Clamp pince Scheiie bragadeira abrazadera
2 551660 2 Band - bande Band handa banda
3 886526 1 Wing nut écrou papiffon Eligaimutter porca barbofeta tuarca mariposa
4  BB6527 1 Gasket garnityre Dichtung gaxeta smpaquetadura
g5 888570 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
6 888936 1 Element elément Element giemento alemento
7 891328 1 Batfle deéftecteur Deflektor defletor deflector
8 942792 1 Ciamp pince Schelle bragadeira abrazadera
9 946860 1 Vacuator valve  soupape exhausteur  Ventilabfluss valviia evacuacdc valvula e
10 1301583 4  Spacer entretoise Distanzie# espagador espaciadar
11 1721628 1 Indicator indicateur Messar indicador indicador
12 1901295 1 Tube tube Rohr tubo tubo
13 1901972 1 Flange bride Flansch flange brida
14 1902089 1 Hoge tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 21902214 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
16 3Gmameen - 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
17 1990302 1 Body carrosserie Kargsserie carrogria carroceria
18 1990303 1 Cup assy cuvetts ens Schale vollst capa conj cubeta conj
19 1990304 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
20 1M024030 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
21 17C000532 4 Boit bouion Bolzen parafuso bulén
22 17D060002 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 18C000412 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulgn
24  18D00C00O04 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
25  BSF0G0004 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
UinG Qw7 G, 1 Temd 1Q
2ing 16
138ee 15
IVair 15
3 Siehe 15
3Veja 15
i Veéase 15
B62FORD 501A-101-CACw5018-9988-CAC
Ref 05158TP 002-78 iB2 GROUP A1 25300
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TORQUE CONVERTER ASSEMBLY
ENSEMBLE CONVERTISSEUR DE COUPLE
DREHMOMENTWANDLER-EINKEIT
CONJUNTO CONVERSOR DE TORQUE

CONJUNTO CONVERTIDOR DE TORSION

RANGER

No. Part No. Qty Dasaription Description Benennung Descricio Descripcidn
A 283185 1 Torque converter convert de couple Drenmomentwandier conversor de torgue convtdor torsion
1 711298 2  Snapuing circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
2 21491 2 Gear pump drive pompe dentr pign Pumpenantriebsrad acion bomba engr engr bomba prop
3 214981 1 Housing assy boitier ens Gehusa vollst cargaga conj carcasa conj
4 13F0000186 3 Plug bouchon Stopfen buido tapon
5 233598 1 Breather reniflard Entiifter respiradouro raspiradero
8 . 16F000008 2 Ptug bouchon Stopfen bujdo tapén
7 206864 1 Seal il jnt étanchéité huile  idichtung vedagio de dleo sello de aceite
8  25K040112 1 C-ring joint tortque C Ring anet-0 aniito-Q
9 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruely arandeia
10 201951 1 Nut écrou Mutter poreca tuerca
11 214936 2 Bearing patier Lager mancal cojinete
12 214930 2 Spacer entretoise Distanztedl espacgador aspaciador
13 214854 2 Snap ring cirelips Sperring anel de trava aniilo de retencion
14 214956 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
15 214928 2 Drive shaft arpre moteur Gelenkwelle eixo propulsor arbol impuisor
16 224039 P Snap ring circlips Sperring anel de trava anille de retencion
17 214929 2 Washer rondelle Scheibe arrueia arandeia
18 713188 2 Snap ring circlips Sperring anegl de trava anillo de retencicn
16 214961 1 Sieeve manchon Mufie iuva manguito
20 207647 8 Stud goujon Stift. prisiongiro esparrago -
21 235961 1 Gasket garniture Pichtung gaxeta empaguetadura
. 22 4E000006 33 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia seguridad
23 8D0Q000O06 [ Nut acrou Mutter parca tuerca
24 450230 1 Charging pump pompe de chargemnt Ladepumpe bomba de carga homba de carga
25  1F00a0424 1 Pin goupiile Stift ping pasador,
26  4E0000007 5 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
27  8DOGOOCLT 2 Stud gouion Stift prisioneire esparrago
28 214979 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
29 1C0000720 3  Screw vig Schraube parafusa tornillo
30 25K040512 1 Q-ring joint torigue O Ring anel-C aniito-0
H 214730 2 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
32 214987 1 Flange cutput  bride sortie Flansch Ausgangs flange saida platina salida
33 1€0000628 3 Screw vis Schraube parafuso tornitlo
34  40K000002 3 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
35 A7C000620 12 Boit boulon Bolzen parafuso butén
36  24E000006 12 Lockwasher rongeile frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandeia sequridad
37 214984 1 - Spacer entratoise Distanzteil espacador espaciador
38 214953 2  Snpapring circlips Sperring anel de trava anillo de retencidn
39 239742 1 Bearing palier L.ager mancal coiinete
40 222079 1 Piston ring segment de piston  Kolbenring anei do pistdo aro del piston
41 214983 1 Shaft arbre Waile avore arbol
42 237405 1 Stator stator Stator astator estator
43 7E0006008 8 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
44  1€0000820 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
45 1801984 1 Ring kit ens de la couronne  Ringsaiz coniunto de andis conj anilto
! inc, 237242 ring and 237243 spring
T Gompren anneay 237242 et ressort 237243
! Hatte Ring 237242 und Feder 237243
' incl. o anet 237242 et a mola 237243
Ying. anillos 237242 y resortes 237243
tinc 68
£62FORD 501A-101-CAC=501A-9998-CAC
562GM EQZA-101-CAC-502A-9998-CAC .
Ref 08239TP 004-78 1B5 GROUP A 2 10000
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TORQUE CONVERTER ASSEMBLY

ENSEMBLE CONVERTISSEUR DE COUPLE

DREHMOMENTWANDLER-EINHEIT

CONJUNTO CONVERSOR DE TORQUE
CONJUNTO CONVERTIDOR DE TORSION

No. Part No. Qty Description Dascription Bansnnunyg " Descriciéo Deasgcripeién
46 224009 1 Snap ring circlips Sperring anei ge trava aniilo de retencion
47 214851 1 Gear-., engrenage Zahnrad sngrenagem engranaie
48 209313 8 Screw vis Schraube parafuso tornille
43  2BHOO0O1S &  Lockwire fil biocage Sicherungsdraht fio sequranga atamobre seguridad
50 619023 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
51 658065 2 Snap ring circlips Sperring anet de trava aniilo de retencion
52 222684 1 Turbine turbine Turbine turbina turbina
83 214924 1 Hub moyeu Nabe cubo cubc
54 743035 1 Snap ring circlips "Sparring anel de trava anillo de retencidn
S5 801807 1 Spacer kit entretoises ieu Distanzteil Satz aspacador {90 espaciador {go
56 214596 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
57 214923 1 Hubo moyeu Nabe cubo cubo
58  60K040424 1 O-ring joint tarique Q Ring anel-Q anillo-Q
58 214920 1 Impeller impuiseur Pumprad wmpulsor impulsor
60 619025 g Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueta de presséo arandela seguridad
81 4C0000714 8 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
8z 214928 i Ot baffie déflecteur huile igeflekior defletor élea deflector aceite
83 232535 1 O-ring joint torigue O Ring anel-O anilio-0
684 235583 1 Seal oi int étanchéité huife  Idichtung vedagao de dleo selle de aceite
85  60KO041200 1 O-ring joint torigue Q Ring anel-Q anilio-0
66 666542 1 Snap ring circlips Sperring anei de trava aniilp de retencién
67 214988 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
68 2801524 1 Cover couvercle Deckei tampa tapa
69 233092 16 Boit houlon Bolzen parafuso bulan
70 28H014160 i Lockwire fil blocage Sicherungsdraht flo sequranca alambre sequridad
71 215909 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
T2 233089 1 Ring gear courgnne dentée Zanhnkranz corda corona
73 222006 1 Slesve manchon Mufte fuva manguito
74  1C0Q00616 24 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
75 1207873 2 Screw vig Schraube parafuso tornillo
76 1220725 1 Name plate plaque duconstructr Namensschild ptaca do nome placa de nombre
7o t2R3124 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
78 +223125 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
78 +5C0000612 § Bolt bouion Boilzen parafuso huién
1ing. 237242 ring and 237243 spring
' Compren anneauy 237242 et regsort 237243
* Hatte Ring 237242 und Feder 237243
"incl. o anei 237242 et a moila 237243
1ing. aniflos 237242 y resortes 237243
2in¢ 68
662FORD 501 A«101-CAC==d 501 A-9995-CAC
B62GM 502A-101-CAC502A-3999-CAC
Ref 05239TP 004-78 186 GROUP A 2 10000
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REGULATOR VALVE R ﬂnEEn
VANNE REGULATRICE
REGELVENTIL
VALVULA DO REGULADOR
VALVULA DEL REGULADOR
No. Part No., Qty Description Dascription Benennung Dascricioc Descripeién
A 1214943 1 Vaive soupape Ventil vajvula valvula
1 2§enmnen 1 Valve-hody corps soupape Ventit Kérper corpo valvula cuerpo valvuia -
2 214946 1 Seat sige Sitz assento asiento
3 1214849 1 Gasket garniture [ichtung gaxeta ampaquetadura
4 220983 2  Stop butoir Anschlag hatente tope
5 222312 1 Spring ressornt Fader mola resorte
6 222318 1 Plunger plongeur Druckstange ambolo embolo buzo
7 224368 1 Spring ressort Fader mola rasorte
g 224369 1 Spring ressort Feder mola resorte
9 660178 2 Pin “goupille Stift ping pasador
10 1C000616 4 Boit boulon Boizen parafuso buicn
1t 4EQ00008 4  Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arryeia de presséo arandeia seguridad
12 H0KO030018 2 O-ring joint torique Q Ring anel-Q ‘ anillo-G
13 60K040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-C
14 40K0000062 2 Plug houchon Stopfen bujdo tapon
15 2Bamemmemns 1 Piston piston Kalben pistdo pistén
inct,2,4,9,12&18
2%ea A
Iyoir A
2 Siehe A
2 Veia A
2Yéase A
B862FORD ALL 8/N'S
862G M ALL S/N'S \
Ref 05249TP Q02-78 189 GROUP A 2 25050




RANGER

4108v9 . U —
b3

g,%._mn.; / S J@Ow
[ \ / /_m
R

%)

{8

682

1811

A3 30000



TRANSMISSION ASSEMBLY
ENSEMBLE DE TRANSMISSION
GETRIEBEREGLERDECKEL
CONJUNTO DA TRANSMISSAO
CONJUNTO DE TRANSMISION

RANGER

Ret 08480TP

No. _ Part No, Qty _ Desoription Description Benannung Rescricio Descripcién
A 283038 i Trans assy bote vitesse ens Getriebe volist transmisséo conj transmisiéon
B 2802052 1Kt o~ jeu Satz jogo juego
1 216058 1 Nut BCrou Mutter porea tuerca
2 102745 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
3 25Kp040112 1 O-ring joint torigue Q Ring anel-C anillg-C
4 231553 1 Flange bride Flansch flange hrida
5 223901 2 Ring anneau Ring anel anilto
& 231798 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sallo
7 225603 2 Bearing palier Lager manecal cojinete
4 4C0000720 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
9 743038 2 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandela sequridad
10 1C0000744 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
11 4E0000007 33 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
12 1C0000720 5 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
13 219370 1 Plug beouchon Stopfen bujdo tapon
14 219373 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
15 -16F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
16 211433 1 Air breather souffleur dair Luflansauger respiradouro respirador de aire
17 13F000016 3 Plug bouchon Stopfen hujao tapan
18 222067 4 Sleave manchon Mutfe luva manguito
18 231630 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
20 237576 2 Sleeve manchon Muffe fuva manguiio
21 230851 2 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
22  AEDOG0005 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
23 1C0000510 4 Boit boulon Boizen parafuso buldn
24 231782 i Shaft arbre Weile avore arbot
25 241684 1 Baaring palier L.ager mancai cojinete
26 233701 1 Gear sngrenage Zahnrad engrenagem angranaje
27 224026 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
28 223925 1 Ring anneau Ring anel anillo
29 225801 1 Bearing palier Lager mancal cgjinete
30 231636 1 Shaft arbre Weile avore arbol
kY 231635 1 Gear output gngrenage sortie Abtriebsrad engrenagerm saida engrenaje salida
3z 25K030012 2 Q-ring joint torique O Ring anei-0 anillo-C
33 231629 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunio dei tubg
34 231628 1 Tube assy assembiage de tube Robhreinheit coniunto de twbos conjunto del tubo
35 231048 2 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
36 2316824 2 Race&Rollr assy ass can et roul Laufrig&Rolien & con e ¢j roletes ci pista v rod
a7 231833 1 Idler gear pignon fou Zwischenzahnrad pinhao louco engranaje loco
38 234864 1 Shaft arbre Welle avore arbol
39 3C0000740 3 Boit boulon Bolzen parafuso buidén
40 234683 1 (asket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
41 231160 1 Plate plaque Platte placa placa
42 4EQ00006 31 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela sequridad
43  1C0000632 18 Bolt boulon _Boizen parafuso buldn
44 24KD0000S 1 Plug nouchon Stopfen bujao tapon
45 1C0000728 4  Bolt boulon Botzen parafuso bulon
T Uing 11, 16, 18, 20mwb22, 24, J3mee35
2inc 99 & 100
862FQRD 501 A-101-CAC =50 1B-9999-CAC
862GM 502A-101-CAC==p£02B-9998-CAC
002-83 1812 GROUP A 330000
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TRANSMISSION ASSEMBLY
ENSEMBLE DE TRANSMISSION
GETRIEBEREGLERDECKEL
CONJUNTO DA TRANSMISSAO
CONJUNTO DE TRANSMISION

RANGER

No. Part No. Qiy Descriotion Description Benannung Descricic Descripcién
45  28K040024 1 Q-ring joint torique O Ring anet-0 anitlg-0
47  40K000004 2 Plug. bouchon Stopfen bujao tapan
48 230900 1 Tube ~ tube Rahr tubo tubo
48 4C0000514 2  Bolt boulon Boizen parafuso buién
50 230921 1 Washer rondelie Scheibe arryela arandela
51  25K040104 1 Q-ring joint torique C Ring anei-0 anillo-Q
52 231606 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta smpaquetadura
53 1HOOC0418 1 Rivet rivet Nigt rabite remache
54 214295 1 Pin goupille Stift pino pasador
55 215757 1 Plug bouchon Stapfen bujdo tapon
58 224083 1 Retaining ring  baguse darrdt Haitering anel retentor anitlo de retencién
57 743439 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
88 231695 1 idler shaft arbre fou Leeriaufwelie eixc louco gje ioco .
59 224065 1 Ring anneay Ring anei aniilo
50 242408 1 Gasket garniture Dichiung gaxata smpaguetadura
61 214118 2 Pin gougille Stift pino pasador
62 200991 2 Stud geuien Stift prisioneirg esparrago
83  16F000002 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
84 233652 1 Gear output engrenage sortie Abtriebsrad engrenagem saida engrenaje salida
85 1315447 1 Cone céne Kegel cone cono
88 742240 1 Cup cuvette Schaie capa cubeta
67  25K030026 1 C-ring joint torique Q Ring anel-Q anitlo-Q
88  25K040412 1 Q-ring joint torique O Ring anel-Q anilio-O
69 231817 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
70 225823 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
71 231138 1 Flange bride Flansch flange brida
72 25K060116 2 QO-ring joint torique Q Ring anel-O aniilo-O
73 222179 2 Washer rondetie Scheibe arruela arandeia
74 222960 2 Nut Crou Mutter porca tuerca
75  4EQ00009 8 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressédo arandeta seguridad
76  1C0000928 4  Bolt boulon Bolzen parafuso butdn
77 12F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujac apén
78  40K000004 2 Plug bouchon Stopfen bujo tapén
S 79 231236 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
80 230900 1 Tube tube Rohr tubo tbo
81 222960 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
82 230890 1 Flange bride Flansch flange brida
83 230954 1 Qi seal int étanchéité huite  Ofdichtung vedacdo de dlec selic de aceite
84  1C0000920 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
85  4E0000009 4 Lockwasher rondelle frein Sigherungsscheibe arruela de pressio grandela sequridad
86 231818 1 Bearing cap couvercie de roul Lagerkappe capa do rolamento tapa dei cojinete
87 231840 1 Shim 010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
88 231848 1 Shim .G04 caie-0,10MM Beilage-3,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
83 231849 1 Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0.18MM
S0 231851 1 Shim .020 cale-0,51MM Beilage-0.51MM caico-0,51MM planchita-0.51MM
1ing 11, 16, 18, 20wwe22 24, 33w 35
2inc 99 & 100
B62FORD 501A-101-CAC=»5018-3999-CAC
662GM 502A-101-CACw502B-3999-CAC R
Re!f 06480TP 002-83 1B 13 GROUP A 3 30000
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TRANSMISSION ASSEMBLY
ENSEMBLE DE THRANSMISSION
GETRIEBEREGLERDECKEL
CONJUNTO DA TRANSMISSAO
CONJUNTO DE TRANSMISION

No. Part Mo. Qty Description Description Benennung Dascricio Descripcion
g1 25K040400 1 QO-ring joint torigue Q Ring anei-0 aniito-0
92 668697 1 Bearing cup coupelle de roui tagerschale copo do rojamenio taza del coj
93 1314713 1 Cone céne Keget cone cono
94 231405 1 Spacer entretoise Distanzteil aspacador espaciador
95 231406 1 Shaft cutput arbre sortie Welle teistungs 2ix0 saida gie salida
96 234836 1 Tube tube Rohr tubo tubo
97  6HO0000038 1 Clip attache Scheile bragadeira abrazadera
88 519018 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
99 239589 1 Plate plaque Platta placa placa
100 231040 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
101 202200 1 Spring ressort Feder mola resorte
102 Oemmnrsans 1 Controi valve soupape de contréle Staurventil vaiv de contr vaiv de control
103 1C0000628 g Boit poulon Bolzen parafuso buién
104 104000012 2 Ball bilie Kugel asfera bola
105 231611 1 Trans case carter de trans Getribegenhiuse caixa de transmis caja transmision
106 20000007 2 Nut BCrOU Muttar porca tusrca
107 25K040026 2 QO-ring joint torique 0O Ring anel-0 anilio-0
108 2238862 1 Retaining ring  bague darrét Haitering anel ratentor anio de retencidn
109 206864 1 Cil seal int étanchéité huile  Oldichtung vedagac de oleo selio de aceite
110 231059 1 Flange bride Flansch flange nrida
111 25K040112 1 G-ring joint torigue O Ring anei-0 anillo-C
112 102745 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandeia
113 216058 1 Nut &crou Mutter porca tuerca
114 Oememnomes 1 Hyd brake assy frein nydrauique ens Hygraulkbrmse votist freio hidraulic conj freno hidraulic conj
115 237725 1 Shaft arbre Weile avore arbol
ting 11, 16, 18, 20medp 22, 24, 0meb35
2inc 99 & 100
662FORD 501A-101-CACs501B-9999-CAC
562GM 502A-101-CACm=502R-9998-CAC
1814 GROUP A 330000
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HYDRAULIC BRAKE ASSEMBLY

ENSEMBLE FREIN HYDRAULIQUE

HYDRAULIKBREMSE, VOLLSTANDIG
CONJUNTO FREIO mnnﬂuupo
CONJUNTO DE FRENO HIDRAULICO

RANGER

Mo, _ Part No. Qty  Description Description Benennung Descricio Rescripcidn
A 231741 1 Hyd brkévlv assy ass fr hy et sou Hydr Brems&Vent £ frao hid e ¢j vaiv conj frn hi via
B 2231752 1 Hyd brake assy  frein hydrauique ens Hydrauikbrmse volist irgio hidraulic conj freno hidraulic conj
t 231646 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
2 10J00001S 1 Bail bille Kuge! esfera bola
3 230952 1 Ring anneau Ring anel aniiio
4  BOKD4D608 1 Q-ring joint torique O Ring ansl-Q antllo-O
5  60K040108 2 Q-ring joint torique O Ring anel-O anilto-O
& 233888 . 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
7 60K040916 2 O-ring joint torique QO Ring anel-0O anitio-0
3 233895 2 stud goujon Stift prisioneiro esparrago
9 108547 4 Washer rondeile Scheibe arruela arandeia
10 4E0000010 2 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
11 64D000010 2 Nut acrou Muiter porca tuerca
12 619023 1 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela piana
13 233534 4 Screw yig Schraube parafusg tornilio
14 237749 3 Hub moyeu Nabe cubo cube
15 217509 1 Aing anneau Ring anel anilio
16 231639 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
17 231683 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
18 232384 8 Dise disque Scheibe disco disco
19 227485 8 Disc disquie Scheibe gisco disco
20 231055 8 Pin goupille Stift ping pasador
21 234834 6 Spring ressort Feder mola resorie
22 231699 1 Plate plague Platte placa placa
23 201607 2 Scraw vis Schraube parafusg torniiic
24 235435 1 Yoke chape Joch garfo horgueta
25 3801941 3 Piston Kit jeu de pistons Kolbensatz idgo de pistao juego de pistén
26 231701 3 Ring anneau Ring anei anilio
27  76K000023 g  O-ring joint torique C Ring anel-O aniilo-O
28 223881 1 Retaining ring  bague darrét Haitering anal retentor anilic de retencidn
29 710749 1 Bearing pailer Lager mancal cojinete
30 231704 1 Shaft arbre Welle avore arbol
31 281708 1 Seal joint étancheite Dichiung vedador sello
32 231692 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
33 238425 1 Seat sige Sitz assento asientc
34 47K000005 2 Plug nouchon Stopfen bujao tapcn
35 231708 1 Washer rondeite Scheibe arrusia arandela
38 §1D000006 1 Nist écrou Mutter porca tuerca
a7 231705 1 Screw vig Schraube parafusc tornillo
38 238270 1 Stop hutoir Anschlag hatente tope
3g 231034 1 Spring ressort Feder mola resorie
40 240978 1 Spooi tiroir Spuie carretel carrete
A1 4801942 1 Piston Kit jeu de pistons Koibensatz idgo de pistée juego de pistén
42 TBK000017 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anitie-G
43 227881 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
44 240979 1 Expander gxpanseur Dehner expansocr exXpansor
45 4200089 1 Spring rassort Fader maoia resgrie
i Inc 25==b27, 32, 33, 3851 & 57
ERRT-RE 2]
Yinc 26,27 & 58
4ipc 42 & 59
662FORD&GM ALL 3/N'S
Ret 064797TP 005-83 1817 GROUP A 3 30300
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HYDRAULIC BRAKE ASSEMBLY
ENSEMBLE FREIN HYDRAULIQUE

HYDRAULIKBREMSE, VOLLSTANDIG
CONJUNTO FREIO H[DRKULI‘CO
CONJUNTO DE FRENO HIDRAULICO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcitn
46  76K000013 1 Q-ring joint torique 0 Ring anel-O aniilo-0
47  57K000008 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0
48 239493 1 Housing hotier Gehuse carcaga carcasa
49 237331 1 Back-up ring anneau de renfort Stutzring anel do retrocesso anillo de respaldo
50 238428 1 Seat sige Sitz assento asiento
51 641297 2  Bleed screw vis de fuite Liftungsschraube parafuso sangria tornillo purga
52 231703 1 Shaft arbre Waelle avore arbol
53 231751 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
54  4E0000007 12 Wasgher rondette Scheibe arrueta arandela
55 1€0000752 10 Screw vig Schraube narafuso tornillo
58 1C0000720 2  Screw vis Schraube parafuso torniflo
57 892250 1 Bleed screw vis de fuite Liftungsschraube parafuso sangria tornilio purga
58 236893 3 Piston piston Koiben pistio piston
59  24K000004 1 Piug bouchon Stopfen bujaoc tapon
60 236892 3 Piston piston Kolpen pistao piston
81 11FQ00008 1 Plug bouchon Stopien buido tapén
ting 25mee27 32 33, 18==p51 & 57
2 e 1empEl
3inc 26, 27 & 58
4inc 42 & 59
GEZFORDAGM ALL S/N'S
Ret 06473TP 005-33 1818 GROUP A 3 30300
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY

ENSEMBLE D'EMBRAY AGE DE BOITE DE VITESSE
GETRIEBE-KUPPLUNGSBAUGRUPPE '
CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSMISSAO
CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE

RANGER

Description

Na. Part Ho. Gty Description Benennung Descriciio Dascripgidn
A Oemmmenmen 1 Transmission transmission Getriebe transmissac transmision
1 215183 8 Pistom.ring segment de piston  Kolbenring anel do pistdo aro del pistdn
2 224083 4  Ringretaining  bague darrdt Haltering anel retentor anillo de retencion
3 225803 1 Bearing paligr Lager mancal cojinetie
4 233389 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
5 223887 2 Snapring circlips Sperring anel de trava anillo de retencidn
6 233702 2 Gear angranage " Zahnrad engrenagem engranaje
7 731160 5 Ring anneau Ring anel anillo
8 230829 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
9 654613 8 Ring anneau Ring anel anillo
10 232089 5  Retainer arrétoir Halterung refentor retén
11 230822 g Spring ressort Feder mola resorte
12 Oewmesnann 1 Cluteh assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj emprage conj
13 230860 1 HBearing patier Lager mancal cojinete
14 223874 2 Snap ring circling Sperring anel de trava anillo de retencion
15 231098 1 Gear angrenage Zahnrad engrenagem angranaje
16 230906 1 Spacer anfretoise Distanzieil aspacador aspaciador
17 233390 1 Bearing palier Lager mancal colinete
18 658038 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
19 223349 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
20 230889 1 Ring retaining  bague darrét Hattering anel retentor aniifo de retencidn
21 233488 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
22 231647 1 Spacer antretoise Distanzteil espagador aspaciador
23 231632 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
24 223881 1 Rataining ring  bague darrét Haltering anel retentor anilio de retencidn
25 710748 1 Bearing palier l.ager mancal cojinete
26 239953 i Gear engrenage Zahnrad engrenagem gngranaje
27 Omemvmasaa 1 Clutch assy embrayage ens Kuppiung volist ambreagem conj embrage conj
28 230886 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
29 239742 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
30 230888 2 Ringretaining bague darrét Haitering anel retentor aniflo de retencion
31 230885 2 Bearing patier Lager mancal ¢ojinete
3z 223964 2 Snap ring circlips Sperring anei de trava anitlo de retencion
33 231229 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaie
34 232088 1 Retainer arrétoir Halterung retenter retén
35 Qumsmmmenn 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung voilst empbreagem conj embrage conj
36 Oweeseaunn 1 Case boitier Gehduse carcaga carcasa
37 230871 1 Gear gngrenage Zahnrad engrenagem engranaje
38 224106 1 Ring retaining  bague darrét Haltering anei retentor anillo de retencidn
39 230957 1 Plug bouchon . Stopten builo tansn
40 231193 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaqguetadura
41 231176 1 Bearing cap couvercie de roul Lagerkappe capa do roiamento tapa del cojinets
42 5C000618 5 Screw Assy. vis ens Schraube voilst parafuso conj tornilio conj
43 233656 1 Gear engrenage Zahnrad gngrenagem gngranage
44 230968 1 Bearing paliar Lager mancal colingte
45 232081 1 Ring retaining  bague darrt Haitering anet retentor anillo ge retencion
46 220079 2 Piston ring segment de piston  Kolbenring anel do pistao aro del piston
47  25K030016 1 Q-ring joint torique QO Ring anel-0 anilic-O
48  16F000002 1 Plug bouchen Stopfen bujdo tapon
682F0RD 501A-101-CAC==e5918-3999-CAC
562GM 502A-101-CAC==»5020-3999-CAC !
Ret 052B3TP 004-78 1B 2t GROUP A 3 30400
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CLUTCH ASSEMBLY,FORWARD & SECOND
ENSEMBLE EMBRAYAGE, MARCHE AVANT ET 2E VITESSE
KUPPLUNG,VORWARTS UND 2. GANG
CONJUNTO DA EMBREAGEM,A FRENTE E 2A
ONJUNTO DEL EMBRAGUE,AVANCE Y 2A

No.  Part No, Qty  Description Description Benennung Descricao Descripcidn
1 215150 2 Snap ring circlips Sperring anei de trava anitlo de retencion
2 2247 2 Ring™. anneay Ring anei anillo
3 224772 12 Clutch dise disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
4 224774 2 Plate plague Platte placa placa
5  B02164 2 Piston Kit jeu de pistons Kolbensatz i0go de pistdo iuego de piston
6 230857 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
7 233168 12 Ciutch dise disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
8 235038 1 Clutch drum assyens tambour embray  Kupplgstrommel voll conj tambor embreag coni tambor embrag

8682FCRD & GM

ALL 8/N'S

Ret 052B7TP

003-78

1824

GROUP A 2 31000
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CLUTCH ASSEMBLY, REVERSE & THIRD
ENSEMBLE EMBRAYAGE, MARCHE ARRIERE ET 3E VITESSE
KUPPLUNG, RUCKWARTS UND 3. GANG
CONJUNTO DA EMBREAGEM, A RE E 3A
CONJUNTO DEL EMBRAGUE, RETROCESO Y 3A

RANGER

No. Part No. Qty Description Desacription Benennung Descricio Descripeion
1 215180 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava aniilo de retencion
2 2247 2 Ring~. anneay Ring anel anillo
3 224772 12 Cluteh disa disque dembrayage Kuppiungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
4 224774 2  Plate piaque Platte placa piaca
5 802164 2 Piston Kit {eu de pistons Koibensatz i6go de pistao izego de piston
§ 230857 2  Seal joint #tanchéité Dichtung vedador sello
7 233166 12 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
8 235034 1 Ciuteh drum assyens tambour embray  Kupplgstrommel voll coni tambor embreag  conj tambor embirag
GE62FORDAGM ALL 8/N'S

Ref 05288TP

003-78
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THRANSMISSION CLUTCH GROUP, LOW
EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION, LENTE
GETRIEBEKUPPLUNGSGRUPPE, LANGSAM
EMBREAGEM DA TRANSMISSAOQ, BAIXA
EMBRAGUE DE LA TRANSMISION, BAJA

RANGER

No, Part No. Qty Oaescription Description Benennung Descricao Descripcion

1 215190 1 Ring anneau Ring anel anillo

2 224771 1 Ring~. anneau Ring anel anitlo :

3 224112 9 Clutch dize disque dembrayage Kuppiungsscheibe disco da embreagem disco de embrague

4 224774 1 Plate sfaque Platte placa placa

5 802164 1 Pistan Kit jeu de pistons Kolbensatz i6go de pistgo juege de pistén

6 230857 1 Ring anneauy Ring anel anillo

7 230911 g  Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague

8 231194 1 Clutch drum tambour dembrayage Kuppiungstrommel tambor da embreagem _tambor del embrague
862GM & FORD

ALLS/N'S

Ret 05289TP

006-78

1C5
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TRANSMISSION CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE DE TRANSMISSION
GETRIEBEREGELVENTIL
VALVULA DE CONTROLE, TRANSMISSAO
VALVULA DE CONTROL DE TRANSMISION

No. Part No. Qty Dascription Jescription Banennung Dascricdo Rascripcién
1 217857 2  Washer roendelie Scheibe arruela arandeia
2 225856 2 Seabail jnt étanchéité huile  Idichtung vedagao de 6lao sello de aceite
3 231146 1 Spooi&piug assy ass bobine et bou Spulen&Stpseleinh bohina e ¢ obit conj carrete tap
4 231158 1 Spooi tiroir Spule carretel carrete
5 2302138 1 Control viv hsg  soupape de contrdie Steurventilgehduse cx valv de contr anvoit valv coni
6 231839 1 Spacer entratoise Distanzteil espagador espaciador
7 231840 1 Spacer gntretoise Distanzteil espagador espaciador
8 1232TN 1 Control viv assy ens soup commande Regelventil vollst conj valv controle conj vaiv control
g 238395 1 Switch interrupteur Schalter intarruptor interruptor
10 664140 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilic de retencion
1 10J000012 1 Ball biile Kuget esfera boia
12 16F000001 1 Plug bouchon Stopfen bujéo tapon
13 24K000007 2 Piug bouchon Stopfen bujao 1apén
14 91F000007 2 O-ring joint torique O Ring anet-0O anillo-C
15  25K00007 1 Plug bouchen Stopfen bujdo tapén
18 Hammmmuans 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
g teed 16
2ing Temw3, 4, Demd11, 14 & 15
862FORD 501A-101-CACHp5018-9999-CAC
B62GM 502A-101-CAC==S 2028 -95395-CA0
Ref 05290TP 003.78 1C8

GROUP A 2 34000
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TRANSMISSION MOUNTING
MONTAGE DE TRANSMISSION
GETRIEBE-MONTAGE
SUPORTE DA TRANSMISSAO
SOPORTE DE LA TRANSMISION

Pascripeién

No. Part No. Qty Dascription Deacription Benennung Dascricac
1 664428 8  Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
2 1901171 1 Brackat assy ens suppart Winket volist coni suporte coni soporte
3 1901173 1 Bracket assy ans support Winkel vollst conj suporie conj scports
4 1902875 1 Bracket assy ans support Winkel voiist conj suporte conj soporte
5 1902876 1 Bracket support Winke] grampo grampa
6 1902895 t  Dipstick jauge Messtab vareta verif variila nivel
7 1802896 1 Tube tube Rohr tuko tubo
8  8H0000030 1 Clip attache Schalle bragadeira abrazadera
g9 17C001224 8 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
10 17C061236 4 Belt boulgn Boizen parafuso buién
11 170000010 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
12 18C000612 1 Boit boulon Bolzen parafusc bulon
13 19FQ00008 1 Adapier adaptateur Zwischanstuck adaptador adaptador
t4  24E000012 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandela seguridad
15 24ED0C012 8 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arryela de pressdo arandela seguridad
16 42F000008 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
G62ZFORD 50T A-101-CACw5018-9099-CAL
562GM 302A-101-CAC==5028-9983-CAC .
Ref 05294TP 001.78 1Cc1 GROUP A 3 35000
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TRANSMISSION CONTROLS
COMMANDES DE LA TRANSMISSION
GETRIEBESCHALTHEBEL
CONTROLES DA TRANSMISSAO
CONTROLES DE LA TRANSMISION

No. Part No. Qty Description Description Henannung Dascricio Descripeidn
1 500772 2 Krnob bouton Knopf manipuia botén
2 25E000017 5§  Flatwasher rondetlle piate Unteriegscheibe arruela chata arandeia plana
3 664428 2 Washer rondalle Schaibe arrueta arandeia
4 763068 2 Clevis étrier Schket garfo horquilla
5 1900903 1 .Sleeve mangchon Muife tuva manguito
& 1903040 1 Bracket support Winkei grampo grampa
7 1805420 1 lL.ever leviar Hebel alavanca palanca
8 1905421 1 Lever tavier Hebel ajavanca palanca
g 2520348 2 - Balljoint rotuie Kugelgelenk articulacdo esf articulacion esf
10 1F000316 2 Pin cotter geupille fendue Splint contraping chaveta dos patos
11 2F005062 2 Pin goupilie Stift ping pasador
12 8D00000S 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 12H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accescrio
14 17C000620 5 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
15 17C000880 1 Solt boulon Baizen parafuso hulon
16 17D000003 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
17 170000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 24E000006 5  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela segquridad
19 66D000005 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca

662FORD 501A-101-CAC==»5018-9999-CAC
662GM 502A-101-CAC=5023-3999-CAC

Hef 052977TP

002-78

1C14
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AXLE ASSEMBLY, FRONT FD-13500
ESSIEU AV, ENSEMBLY FD-13500
ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB FR-13500
EIXO DIANTEIRO, CONJUNTO FD-13500
EJE DELANTERO, CONJUNTO FB-13500

RANGER

No. Part No. Oty Description [*) iption Banennung Descricéo Descripeion
1 102313 4 Nut acrou Mutter porca tuerca
2 102314 2 Lock™ serrure Schioss fechadura cerradura
3 103076 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
4 108216 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
5 108572 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 111726 2 Seal joint dtanchéité Cichtung vedador sello
7 112278 32 Washer rondelle Scheibe arruyela arandela’
8 114591 2 intrnal gear&hub engren int&may Internes Rad&Nabe cubo e engrint angry cuba int
g 1119270 20 Stud goujon Stift prisioneiro @SpAarrago
10 118469 3 Plyg houchon Stopfen buido tapon
11 1119983 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
12 120190 2 Sungear engrenage principal  Umilaufring engrenagem solar engrenaje planetario
13 113929 20 Stud goujon Stift prisioneiro aspérrago
14 120546 10 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
15 +120707 1 Nameplate olaque du constructr Namensschiid piaca do nerne placa de nombre
16 121702 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
17 1121708 2 Hubassy maoyeu ens Nabe voiist cubo cenj cubo conj
18 121707 2  Axle shaft arbre dessieu Achsenwelle haste eixo barra eie
15 2180815 1 Front drive axle essieu de trac AV Veord Antriebsache eixo acion diant aje impuisar det
20 28190816 1 Front drive axle essieu de trac AV Vord Antriebsache aixo acion diant eie impulsor del
21 224031 2  Ring anneau Ring anet aniiio
22 658974 2 Cone cone Kegel cone cono
23 5588990 2 Cup cuvette Schate capa cubeta
24 742257 2 Cone céne Kegal cone cone
25 742258 2 Cup cuvette Schate caps cubeta
26 955743 1 Breather reniflard gntiGfter respiradourc respiradero
27 1900849 20 Nut acrou Mutter porca tuerca
28 +6C0000605 2 Screw vis Schraube parafuso tornilic
25  11F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
30 180000007 20  Nut SCrou Mutter porca tusrca
31 84DaQoQaY 12 Nut acrou Mutter porca tuerca
32 Queemese=a- 1 Diff carrier assy ens chassis port gif  Tréger Difflagr voil conj suporte dif conj soper
33 Qummemm e 1 Branet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet cont sop planet conj
Ting 23 & 25
2 No tonger available - Service individual components as required
2 N'est pius dispoenible - Entretanir les composantes individuelles lorsgue c'est nécessaire

2z Nicht menr tieferbar - Einzelteite nach Bedarf warten
2 NAo & rmais disponible - Prestar manutencgéo cos componentes individuals quando sela

7 No son aseguibles - Manutencion individual de ios componentes sagLn sea me Cesano

BE2FORG

501A-101-CAC==»50138-8969-CAC
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AXLE ASSEMBLY, FRONT - 17600

ESSIEU AV, ENSEMBLY - 17600
ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB - 17600
EIXO DIANTEIRO, CONJUNTO - 17600
EJE DELANTERO, CONJUNTO - 17600

No. Part No. Qiy Bescription Description Benennung Reascrigéo Pescripcidn
A 191144 1 Axle assy assieu ensemble Achise vollst @ix0 conjunto aie conjunto
B 191145 1 Axie agsy essiey ensembie Achse vollst 2ix0 conjunto gie conjunto
C 2107016 2 intrnai gear&hub engren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engrint engry cubo int
1 100870 10 golt boulon Bolzen . parafuso bulén
2 101274 2 Nut SBCrou Mutter porea tugrca
3 103076 20 Nut gcrou Mutter porca tuerca
4 103216 3 Dowel goujon Stify espiga espiga
5 106058 2 Sun gear angrenage principal Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
8 108058 2  internai gear engrenage interne  Innenrad angr interna engr interna
7 113850 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
8  3E0c00008 4  Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
¢  11F000004 2 Plug Bouchon Stopfen bujac tapon
10 11F000012 4 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
11 640000007 14 Nut agrou Mutter porca tuerca
12 106455 2 Washer rondelle Scheibe arryeia arandela
13 106762 20 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
14 106880 16 Boit houlon Boizen parafuso bulén
15 Omemmmwann 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Trager Difflagr voll conj suporte gif conj sopor
16 64D000008 1G  Nut écrou Mutter porca tuerca
17 112054 2 Axle shaft arbre dessieu Achsenweile naste eixo barra eje
18 112278 26 Washer rondeile Scheibe arrueia arandela
19 112287 10 Dowel goujon Stidt espiga espiga
20 114089 Z  Sealring anneau du joint Dichtungsring anel de vedagio anillo de selio
21 114119 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
22 114433 4 MNut écrou Mutter porca tyerca
23 Quemeeeews 2 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj s0p planst coni
24 118419 10 Stud goujon Stift prisioneiro esparragoe
25 118809 1 Housing botier Gehuse carcacga carcasa
26 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrage
27 113929 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
28 1120707 1 Nameplate piaque du constructr Namensschiid placa do nome placa de nombre
29 1122470 2 Hupb assy moyeu ens Nabe volist cubo conj cubo ¢onj
30 122684 2 Oilseal jnt étanchéité huile  Oldichtung vedagdo de dlec sello de aceite
3t 1C000720 12 Screw vis Schraube parafuso tornilic
32  1€000808 4  Bolt boulgn Bolzen parafuso buicn
33 224028 2 Ring anneau Ring anet aniille
34 658985 2 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del cos
3/ 672181 2 Cup cuvetie Schale capa cubeta
6 672182 2  Cone cone Kegei cong cono
37 798408 2 Bearing cone cone de rouylement  Lagerkegel cone do rojamento cono del gonij
38 955743 1 Breather assy  souffieur Entluftereinheit conj de respirador conj respirador
35 1900648 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
inc 34 &35
2inc B, 7 & 14
862GM 302A-101-CAC==»5028-9999-CAC
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT FD 13500
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT FD 13500
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLST ANDIG, VORNE FD 13500
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO FD 13500
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO FD 13500

RANGER

No.  Part No. Qty Description Daescription Senennung Descricdic Descripcién
A 8121723 1 - Diff&carrassy ens dif&porte-plan  Diff&Trger vall conj difer&sup conj difer&sop
B 4118456 1 Dift assy différential ens Differential voil diferencial ¢j diferencial ¢j
C 118457 1 Rng gear&pin setens cour dentée goup Tellerrad&Ritzsatz jogo coroadpinhdo ig coronadpasador
D 5101395 1 Diff body corps de dift Diffarantialikrper corpo do dif cuerpo diferenc
1 2107446 1 Nut ecroy Mutter porea tuerca
2  1F0g00424 1 Pin goupiite Stift pinc pasador
3 100674 1 Shield protecteur Schutzschild protetor protector
4 101408 1 Retainer arrétair Halterung retentor retén
5 101407 1 Gasket garniture Dichtung gaxeia empaquetadura
6 §101409 1 Spacer entretgise Distanzteil espacador aspaciador
7 101410 2 Nut acrou Mutter porca tuerca
8 101411 2 Lockpin goupille de biocage Sperrstift pino de trava pasador ¢e seguridad
g  1F0000428 2 Pin,cotter goupitie fandue Spiint scontrapino chaveta dos patas
10 667279 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
11 648334 2 Cone cone Kegel cone cone
12 Greewsneas 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
13 +104412 40 Lockwasher rondelle frein Sigherungsscheibe arruela de pressac arandeia seguridad
14 3C0001040 4 Bolt boulon Balzen parafuso buldn
15 86DQO000T 12 Nut écrou Mutter porea tuerca
18 101424 12 Boit boulon Bolzen parafusgo bulon
17 101400 2 Washer rondeile Scheibe arruela arancgeta
18 1013928 2 Gear angretiage Zahnrad engrenagem gngranaje
1% 101399 2 ‘Washer rondelle Scheibe arruela arandela
20 101387 2  Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaie
21 101401 1 Pin goupille Stift ping pasador
22 686364 1 Pin goupille Stift pino pasador
23 111437 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
24 112278 1 Carrier assy porteur ens Trger volist conj suporte coni soporie
28 1815423 1 Pinion bearing  roui du pignen Ritzeilager rolamenta do pinh&o coj pién
26 111646 1 Seal ioint étancheite Dichtung vedador sello
27 1C00060720 6  Screw vis Schraube parafuso . tornillo
28  4EQ000007 6  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
29 2107538 1 Flange bride Flansch flange brida
302G wmmmmmmnn 1 Diff case boitier differentiei Ditferentialgehduse diferencial carcaga diferencial carcasa
31 Qfeeeasmans 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan
32 Qfwemmmwmww 1 Case boftier Gehiuse carcaca carcasa
33 Qtrmsmsavan 2 Gear engrenage Zzhnrad angrenagem engranaje
34 Qtemmmeemms 2  Spring ressort Fader moia resorte |
38 Qtemeem - 2 Retainer arrétoir Haliterung retentor retén
38 Qfemmesonme 2 Clutch embravage Kuppiung ambreggem embrague
37 Qeesmeene- 1 Gear engrenage . Zahnrad engrenagaem gngranaje
38 Qmmememewn 1 Rinion pignon Ritzei pinhao pion
39 Qtemmmmman= 2 Ring anneau Aing anel anitio
40 Qremmmmmes 1 Drive Member  membre dentran Antriebsteil membro de acionam pieza de manejo
R S ——— 1 Case boitier Gehduse carcaca carcasa
tinc 8
2 Ref Hem D
% Ref ltem C
NG 1G22 -
Sinc 7, 15, 17«=»20, 22 & 23
fine B, C, O, Tmeed?
662FORD 501 A-101-CACawe501B8-9899-CAC .
Ret 05324TP 005-78 tC22 GROUP A 415100
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT FD 13500 @

ENSEMBLE DE DIFF ERENTIEL & PORTE-PLANR, AVANT FD 135002

DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLST ANDIG, VORNE FD 135002
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO FD 135002

CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO FD 135002

RANGER

No.  Part No. Qty Description Description Benennung Daescrigiio Bescripeidn
A 1121708 1 Diff&carr assy  ens dif&porte-plan  Dift&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
B 4121709 1 Diff adsy différential ens Differential voll diferencial cj diferencial ¢
C o 122427 1 Rng gear&pin setens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz jogo coroadpinhide ig coronadpasador
1 2107446 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
2 1FO0000424 1 Pin goupilte Stift ping pasador
3 100674 1 Shiela protecteur Schutzschild protetor protactor
4 101406 1 Retainer arratoir Halterung retentor retén
5 101407 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
8 §10‘!409 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador aspaciador
7 101410 2 Nut acrou Mutter porca tuerca
8 101411 2 Lockpin goupilte de biocage  Sperrstift ping de trava pasador de seguridad
g 1F0000428 2 Pin,cotter goupille fendue Splint contrapine chaveta dos patas
10 667279 2 Cup cuvette Schate capa cubeta
1 648334 2 Cone céne Kagel cone cono
12 Qemmewwwas 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
13 +104412 40 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
14 3C0001040 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buisn
15 86DQ00007 12 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 101424 12 Bolt bouion Boizen parafuso buldn
17 110937 1 No-spin unit ens anti-patinage No-apin Aniage coni anti-patinants conj anti-patinaje
18 111437 1 Bearing " palier Lager mancal cojinete
19 112275 1 Carrier assy porteur ens Trger voilst cenj suporte Conj soports
20 1815423 1 Pinion bearing  roul du pignon Ritzellager rotamento do pinhio col pién
21 111646 1 Seal joint étanchéite Dienhtung vedador sello
22 1C0000720 8 Screw vis Schraube parafuso ternilio
23  +4E0000007 8 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
24 2107835 1 Flange bride Flansch flange brida
25 2Qememmmans 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
26 D emwmmnnn 1 Finicn pignon Hitzel pinhao pion
Tincd
2 Ref itam C
3 ine 1w, T, 13, 14, 16, 16, 20md 24
finc 15 & 16
BE2FORD 501 A-101-CACmmp 501 8-8989-CAC
Aef 00COOTP 001-38 1 C24 GROUP A 415125




RANGER

EARMARY

562

101

Ad 15200



DIEEERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT 17600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT 17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE 17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO 17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO 17600

No. Part Mo. Qty Deacription Description Banennung Descricéio Descripcion
A 4124995 1 Diif assy differential ens Ditferentiat voll diferanciai ¢j diferencial ¢j
B 3124998 1 Diff assy différential ens Differentiat voll diferencial ¢j diferencial cj
C 5124933 1 Diff & carrier dif porte-plan Diff & Tréger difer & suparte difer & soporte
D 6124934 1 Dift & carrier dif porte-pian Diff & Trager difer & suporte gifer & soporte
£ 100160 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do gif cuerpo diferene
F 2124435 1 Diff body corps de diff Ditferentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
G 125600 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
H 3126894 1 Diff case assy  Ddoitier differential ens Differentiaigendusse voll dif carcaga ci dif carcasa ¢f
1 815204 1 Rng gear&pin setens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz jogo coroa&pinhio ig corona&pasador
1 100950 1 Nyt écrou Mutter porea tuerca
2 1F000428 1 Pin goupille Stift pino pasadgor
3 119298 1 Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
4 118691 1 Flange pride Flansch flange brida
5  {7C000828 1 Bolt bouion Bolizen parafuso bulén
6 AE000008 1 Lockwasher rongdeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeia sequridad
7 3112382 1 Retainar arrétoir Halterung retentor retén
8 123800 1 Scraw vis Schraube parafuiso torniio
9  8D00C014 1 Nut acrou Muttar porca tuerca
10 675248 2 Bearing cone cdne de roulement  Lagerkeget cone do rolamento cono del conj
11 675249 2 Bearing cup coupelle de roui L.agerschale copo do relamento taza del coi
12 100940 2 Nut &crou Mutter porca tuerca
13 100941 2 Nutlock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
14  4E000Q08 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandela seguridad
15 3C000614 2 Bolt poulon Boizen parafuso buldn
I 1 Pinion pignon Ritze! pinhdo pion
17 100176 t2 Boit boulon Bolzen parafuso butén
18 Qewsavenmn 1 Ring gear courgonne dentée Zahnkranz corda corgha

' Standard, without no-spint differential, Inc. 16, 18, 20w=e26

! Standarg, sans différentiel anti-patinage, compreng 16, 18, 20==s26
+ Serignmassig, ohne s0 spin Differential, ginschi. 18, 18, 20w=d 26

1 Stancard. sem diferencial anti-patinante, ingi. 16, 18, 20==e26

1 Standard, sin diferencial anti-patinaje,inc. 16, 18, 20w 26

2 Optional, with no-spin differential, Inc. 18, 20, 21,

2 Facultatif, avec différentiel anti-patinage, comprend 18, 20, 21.
2 Wahlweise, mit no-apin Ditferential, einschi 18, 20, 21,

2 Facuitativo, com diferencial anti-patinanie, incl. 18, 20, 21.

z Opcional, con diferencial anti-patinaje, inc. 18, 20, 21.

2 {Use Loctite 277 as sealant on inside surface

3 Utiliser Loctite 277 pur sceller 1a surface intérieure

3 Loctite 277 ats Dichtmittel fir innenseite benutzen

3 Usar Loctite 277 para vedar as superficies internas

1 Usar Loctite 277 comao sellader de las superficies interiores

4 Standard, without no-spin differential, Inc 16ewe 18, 20w=36, 28, 32.

¢ Standard, sans différentiel anti-patinage, comprand 15 18, 20mmp36, 28,32
+ Serienmassig. ohne so spin Differential, einscht, 16med 18, 20m=b26, 28,32,

¢ Standard, sem diferencial anti-patinante, incl. 15== 18, 20==e26, 28, 32.

¢ Standard, sin diferangial anti-patinaje,ing, 1= 18, 20==»26, 28, 32.

s Optional, with no-spin ditferential, Inc. 16==$18, 20, 21, 28, 32.

5 Facultatif, avec différentiel anti-patinage, comprend 16==+13, 20, 21, 28 & 32.
s Wahiweise., mit no-spin Differentiai, ainschi 16«ee13, 20, 21, 28 & 32,

s Facultativo, com diferencial anti-patinante, incl. 15==18, 20, 21, 28 &32.

s Opcionat, con diferencial anti-patinaje, inc. 16mme 18, 20, 21, 28 & 32.

& W501 A-101-CACH5018-9893-CAC, No longer available

7 Quantity two (2) needed when ordering one (1) 112354 Shim

T Quantita (2) lors de fa commande de (1) caie 112384

7 Menge (2) bei Besteilung von (1} Beliag 112354

' Quantidade (2) pedir quando necessitar (1) Calgo no. 112354

* Cantidad Se necesitan {2) cuando se ordena {1) Planchita 1123584

3inc 16, 18, 20, 21.

862GM A02A-101-CAC==p502B-3989-CAC

Ret 05325TP 004-78 1h2
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DIEFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT 17600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT 17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE 17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO 17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO 17600

HNo. Part No. Qty Description Dascrigtion Bensnnung Descricis Descripeion
18 Qemmmmmee 1 Ditf case boitier differentiel Differentiaigenduse diferencial carcaga diferenciai carcasa
20 86DoO00CO8 12 Nut ™ écrou Mutter porca tuerca
21 17C000856 8 Boit bouion Bolzen parafuso bulén
22 100173 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
23 100170 2 Gear sngrenage Zahnrad angrenagem engranaje
24 100172 4 ‘Washer rondetle Scheibe arrueia arandeia
25 100171 1 Spider croisilton Krauzgelenk cruzeta cruceta
26 100169 4 Gear angrenage Zahnrad angrenagem sngranaje
27 106762 6 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
28 ——————— 1 Diff case boitier differentist Differentiaigehause diferenciai carcaca diferencial carcasa
29 675536 i Bearing patier L.ager mancal cojinete
3¢ 123830 4 Capscrew vig atéte Kopfschraube parafuso de cabegsa tornilla de presio
31 111656 4 Lockwasher rondelte frein Sicherungsscheibe . arruela de pressdo arandela seguridad
32 Gemmenee - 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
33 815784 1 Carrier assy porteur ens Trger votist conj suporie coni soporte
34 667277 1 Bearing cone cone de roulement  Lagerkegel cone do relamento cono del conj
35 815040 1 Spacer kit gntretoises jgu Distanztedt Satz espacador }6go sspaciador go
38 667278 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do ralamento taza dei coj
a7 12354 “ Shim cale Beilage calgo planchita
38 125576 19 Shim caie Beilage caico pianchita
39 128577 19 Shim cale Beilage cai¢o planchita
40 112350 1 Cage cage Kafig grade jauia
41 875257 1 Bearing cup coupelie de roul Lagerschale copo do rolamento taza ded coj
42 710288 1 Bearing cone coneg de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cong det conj
43 127989 1 il seal int étanchéité huile  Gldichtung vadacio de dleg selio de aceile
44  4E0000009 5  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
45  17C000928 5 Bolt bouicn Boizen parafuso buién

' Standard, withaut no-spin differential, inc. 16, 18, 20wse26.

1 Standard, sans différential anti-patinage, comprend 16, 18, 20==26

* Serienmassig, ohne so spin Ditferential, einschi. 16, 18, 20==b-36

1 Standarg, sem difersnciat anti-patinante, incl, 16, 18, 20w=d28

: Standara, sin diferenciai anti-patinaje,inc. 16, 18, 20==b 28

2 Qpticnat, with no-spin differential, Inc. 18, 20, 21.

2 Faguitatif, avec differentiel anti-patinage, comprend 18, 20, 21.

2 Wahiweise, mit na-spin Differential, einschi 18, 20, 21,

2 Facultativo, com diferencial anti-patinante, inch. 18, 20, 21.

2 Opcicnal, ¢on diferencial anti-patinaje, inc. 18, 20, 21.
3 tjge Loctite 277 as seaiant on inside surtace
3 Utiliser Loctite 277 pur sceiier 1a surface intérieure

3 Loctite 277 als Dichtmittel flir Innenseite benutzen

5 {Jsar Loctite 277 para vedar as superficies internas

3 {jsar Lactite 277 como selfader de ias superficies interiores

+ Standard, without no-spin differential, Inc 1618, 20wee26, 28, 32.
+ Standard, sans différentiel anti-palinage, comprend 15w 18, 20w 28, 28,32

4 Serignmassig, chne so spin Differential, einschi. 16we18, 2026, 28,32

1 Standarg. sem diferencial anti-patinants, incl. 1018, 20mee26, 28, 32.

* Stangard, sin diferencial anti-patinajs,inc. 16==e13, 20==25, 28, 32,

5 Optional, with no-spin differsntial, Inc. 16==»18, 20, 21, 28, 32

¢ Facuitatif, avec différentiei anti-patinage, comprend 15m=e18, 20, 21, 28 & 32.

5 Wahlweise, mit no-spin Differential, sinsch! 1618 20, 21, 28 & 32,

s Facyultative, com diferencial anti-patinante, incl. 16==e18, 20, 21, 28 &32.

s Opcional, con diferencial anti-patinaje, inc. 16==»18, 20, 21, 28 & 32.

& @501 A-101-CAC301B-3998-CAC, No longer availabie

7 Quantity two {2} needed when ordering ane (1) 112354 Shim

T Guantité (2} lors de la commande de (1) cale 112354

7 Menge (2) bei Bestellung von {1) Beilag 112334

7 Quantidade (2) pedir quandc necessitar (1} Calgo no. 112354

7 Cantidad Se necasitan {2) cuando se orgena (1) Planchita 112354

2ing 16, 18. 20, 21.

BE2GM S02A-101-CAC»5028-2999-CAC

Ret 053257TP 004-78 103 GROUP A 4 15200
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AXLE ASSEMBLY, REAR 17600

ESSIEU AR ENSEMBLE 17600

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB 17600
Ei1XO TRASEIRO, CONJUNTC 17600

EJE TRASERO, CONJUNTO 17600

RANGER

No. Part Ho. Gty Deseription Description Benenaung Descricéo Descripcién
A 1192546 1 Axle assy gssieu ensemble Achse voilst eixo conjunto gie conjunto
8 2107016 2 Intrmal gear&hub engren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engrint engry cubo int
C 3122470 2 Hub assy moyeu ens Mabe vollst cubo coni cubo conj
1 125482 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
2 106059 2 Gear angrenage Zannrad angrenagem engranaje
3 106880 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
4 108349 8 Shaft arbre Welle avore arsol
g 104000012 8 Bai bille Kugel esfera bola
8 106350 12 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
7 108351 348 Roiler galet Rolle rolete rodiilo
8 109088 & Pinicn pignon Ritzel pinhao pion
g 106382 8 Spacer antretoise Distanztedt espagador espaciador
10 3E00Q0CE 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
11 1C000808 4 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
12 106058 2 Gear engrenage Zahnrad gngrenagem ghgranaje
13 224028 2 Ring anneau Ring anet anilio
14 114089 2  Ring anneau Ring anel anillo
15 4114119 2 Cover assy couvercie ens Deckel voilst tampa conj tapa conj
16 11F000004 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
17 1C000720 12 Screw vis Schraube parafuso torniilo
18 112278 26 Washer rondelie Scheibe arrueia arandela
19 106455 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
20 1008790 10 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
21 106762 20 Washer rondeile Scheibe arrueia arandeta
22 114450 2 Planet spider porte planétaire Planetenkreuz aranha do plansta estrelia planet
23 114433 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca
24 101274 2 Lock serrure Schioss fechadura cerragura
25 799408 2 Cone chne Kegel cone cono
26 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
27  11F000012 4 Plug bouchon Stopfen BUjA0 tapon
28 112287 10 Dowel goujon Stift espiga aspiga
284 64D000008 10 Nut acrou Mutter porea tuerea
30 672181 2 Cup cuvette Schale capa cubsta
31 672182 2  Cone céne Kegel cone cono
32 112084 2 Axie shaft arbre dessieu Achsenwelle haste eixo barra eje
33 116419 10 Stud goujon Stift prisioneiro asparrago
34 1900649 20 Nut SCTOL Mutter porca tuerca
Tinc B,G, Te=b-45
2inc1, 3410
Iinc 3 & 26
4inc19
§ Mo longer available
I N'est plus disponibie
3 Nucht mehr erhaitlich
% N&o asta mais disponivel
5 No se produce mas
B62FORD B01A-101-CACw=501A-0080-CAC
BB2ZGM 502A-101-CAC= 502 A-9999-CAC
Ref 085387TP 007-78 1D6 GROUP A 4 20000
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AXLE ASSEMBLY, REAR 17600
ESSIEU AR ENSEMBLE 17600

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB 17600

EIXO TRASEIRO, CONJUNTO 17600
EJE TRASERO, CONJUNTO 176800

RANGER

No. Part No. Qty Description Deascription Benennung Descrigdo Dascripcién
35 113929 20 Stud gouion Stift prisioneiro @sparraga
36 103076 20 Nut . écrou Mutter porca tuerca
37 64D000007 14 Nut acrou Mutter porca tuaerca
38 103216 3 Dowel goujon Stif espiga espiga
39 Dmmeman 1 Diff&Carrier assy ens dif porte-ptan Dift&Trager voil gonj difer&sup conj difer&scp
40 118270 14 Stud goujon Stift prisionairc gsparrago
41 955743 1 Breather reriflard Entidfter respiradouro respiradero
42 60D000012 - Locknut con{re-acrou Gegenmutter conira porca contratuerca
43 1900671 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
44 5125683 1 Housing axle boitier dessisu Gehiuse Achsen carcaca gixo carcasa eje
45 122664 2 Seal joint étancheéiié Dichtung vedador sello
46  18CD01256 8 Bolt bouign Bolzen parafusc buldn

Tinc B, 1w=bd8

2inc 1,3 &10

inc3 & 26

+{ne 19

5 No longer avaitable

5 N'ast plus disponible

5 Nyught menr erhidltlich

5 N&o esta mais disponivet

5 No s@ proguce mas

GB2FORD 501A-101-CAC==»501A-0898-CAC

662GM 502A-101-CAC==»5024-8999-CAC .
Ref 05367TP 0o7-78 1D7 GROUP A 4 20000
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AXLE ASSEMBLY, REAR RD17600
ESSIEU AR ENSEMBLE RD17600
ACHSE YOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RD17600
EiX0O TRASEIRO, CONJUNTO RD17600
EJE TRASERO, CONJUNTO RD17600

RANGER

No. Part Ko, Qty Description Description Senennung Descrigéo Descripcién
A 1190902 1 Axie assy essieu ensemble Achse volist gix0 conjunto aie conjunto
8 190911 1 Axie #ssy @ssieu ensembie Achse vollst gixo conjunto sie conjunto
C 2107018 2 imtrnat gear&hub engren int&moy intarnes Rad&Nabe cupo e engr int engr y cubo int
D 3116594 2 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
1100970 10 Bolt boulon Boizen parafuso buion
2 101274 2 L.ocknut contre-écrou Gegenmutter contra porca contratuerca
3 103216 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
4 108058 2 Sun gear engrenage principal  Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
5 106059 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
6 113850 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
7 106455 2 Washer rondelle Scheibe arrueia arandeia
8 106762 20 Washer rondeile Scheibe arruela arandsia
3 106880 16 Bolt pouion Bolzen parafusg buion
10 64D000098 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
11 112054 2 Shaft arbre Welle avore arbod
12 2107234 2 Mub&cup assy  ens moyeu&coupelle NapedSchale volist conj cubsc&copo conj cubcdcubeta
13 112278 26 Washer rondetle Scheibe arruela arandela
14 112287 10 Dowel goujon Stift espiga espiga
15 114089 2 Ring anneau Ring anel anillo
16 114119 2 Cover assy couvercle ens Deckel voiist tampa conyj tapa conj
17 114433 4 Nut spindie ecrou fusee Mutterspindle porca carretel tuerca busc
18 116418 10 Stud goujon Stift pristoneiro esparrago
19 Cumeeeceve 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Trager Difflagr voll conj suporte dif conj sopor
20 118810 1 Housing axle boitier dessieu Gehaduse Achsen carcaca eixo carcasa eje
21 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
22 113929 20 Stud goujon Stift prisioneiro eSparrago
23 T120707 1 Namepiate plague du constructr Namensschild placa do nome placa de nombre
24 860000012 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
25 122664 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
28 (Qeasessana i Planet carr assy port planstaire ens  Planetentragger voll sup planet coni sop pianet conj
27 224028 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de retencion
28 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
29 B72181 2 Cup cuvette Schaie capa cubeta
30 672182 2 Cone céne Keget cone cono
N 789408 2 Cone céne Kegel cone cong
32 955743 1 Breather assy  souffleur Entliftereinhait conj ge respirador conf respirador
33 1900649 20 Nut acrou Mutter porca tuerca
34 +1900671 18 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
35 +60D000012 8 Nut écrou Mutter porea tuerca
36 1C000720 12 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
37  1C000808 4 Boit boulon Bolizen parafluso bulon
28 3EC00008 4 Lockwasher rondelle frein Sigherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
3¢ 16CQ00605 2 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
40 11F000004 2 Flug bouchon Stopfen bujao tapén
41 141FOC0012 4 Plug bouchan Stopfen byido tapén
42  1+18C001256 8 Bolt boulan Boizen parafuso buion
43  B4DOQO0N0OT 14 Nut crou Mutter porca tuerca
i ing C,D, 1==e43, O & Brake
ting C, O, tweed3, O @ Frein
Ting G, D, tmeps3, O @ Bremse
Vinc G, D, 1==p43, 2 B Freio
Tine G, D, teep43 O & Frencs
2inc 11,33 & 38
3inc 25, 31,12, 28
862FORD 801B-101-CAC =ub 5015.9999-CAC
B62GM 5028-101-CAC=»5028-3998-CAC .
Ret 05364TP 004-78 1D10 GROUP A 4 20200
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17600
ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-17600
CONJUNTO DO DIFFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-1760C
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RD-17600

No. Part No. Qty Description Description Bensnnung Dascrigio Descripcién
A 1127992 1 Dift&carr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup coni difer&sop
B 2124897 1 Diff aagy gifférential ens Difterential voll diferencial cj diferencial ¢j
C 3124435 1 Ditf body corps de diff Differantiaikrper corpo do dif cuerpo diferenc
1 17C000856 12 Bont boulon Boizen parafuso buion
2 100176 12 Rait boulon Bolzen parafusg buldn
3 +123830 4 Bott boulon Bolzen parafuso bulén
4 100940 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 100941 1 Lock serrure Schicss fechadura cerradura
g 100850 1 MNut acroy Mutter porca tuerca
7 100953 3 Screw vis Schraube parafusc tornillo
g 100954 1 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
9 106081 1 Flange brice Ftansch flange brida
10 17C000928 ) Bolt bouton Boizen parafuso butén
11 1111656 4 Washer rondeile Scheibe arrueia arandela
12 112279 1 Capécarrier bouchon&porteur Trager &Verschluss cobertdveiculo caopota&transportdor
13 126894 1 Diff case kit trsse corps differ Ditfgehéuse bausatz jogo carcaca dif juego carcasa dif
14 112352 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
15 53112354 - Shim .004 cale-0,10MM Beitage-0, 10MM cajco-0,10MM pianchita-0, 1GMM
16 118298 1 Washer rondelle Scheibe arruela arangela
17 8eDooooog 12 Nut 2crou Mutter porca tuerca
18 1125576 - Shim 007 caie-0,18MM Beilage-0.18MM calgo-0,18MM planchita-G,18MM
19 £125577 - Shim .10 caie-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
20 125600 1 No-gpin unit ens anti-patinage MNo-spin Anlage coni anti-patinante conj anti-patinaie
21 127989 1 Seal . ioint étanchéité Dichtung vedador selio
22 106762 12 Washer rongelle Scheibe arruela arandela
23 B6T2TT 1 Cone cone Kegel cone cono
24 667278 1 Cup cuvetts Schale capa cubeta
25 675248 1 Cone céne Kegel cone cono
26 675249 1 Cup cuvetie Schale capa cubeta
27 BT5257 1 Cup cuvette Schaie capa cubeta
28 675536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
29 710288 1 Cone cone Kegel cone cong
30 112350 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzeliagerkifig grade rol pinh&a taula coj pifion
31 815040 1 Spacer entretoise Distanzteil aspacador espaciador
32 815202 k Gear & pinset  ens cour dentée goup Tellerrad & Ritzlstz jogo coroa & pinhac ig corona & pasador
33 1FQ000423 1 Pin goupille Stift ping pasador
34  3C0000614 1 Bolt boion Boizen parafuso . buidn
35  4E0Q00CD06 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandela seguridad
36  4ED000008 1 Lockwasher rondette frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandela seguridad
37  4E0000009 5 Lockwasher rondeile irein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandeta sequridad
38 800000014 1 Nut acrou Mutter parca tuerca
3¢ 17C000828 1 Bolt beuien Bolzen parafuse bulén
LR I
Tineg 1, 217
3ng 1
nc 1 & 17
: Quantity two (2} needed when ordering one {1) 112354 Shim
s Quantite(2} lars de la commande e (1} cale 112354
5 Menge (2} dei Bestetlung von(1) Beifag 112354
s Quantidade {2) pedir quando necessitar (1_ Calgo no, 112354
s Cantidad 3¢ necesitan (2} cuando se grdena {1} Planchita 112354
862FCRD 501A-101-CAC==»501A-9899-CAC
BE2GM 502A-101-CACH 502A-3988-CAC
Ref (5348TP A05-78 1013 GROUP A 4 21500
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR-17600

ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE-17600

DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN-17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA-17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO-17600

Description

No. Part No. Qty Description Bensnnung Descrigéo Deascripcién
A Tecesaemms 1 Diff&carrier diff at support Diff&Trager dif e vercuio difarenc y port
B 3124435 1 Ciff body corps dge diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
G 1124997 1 Diff assy © - difterential ens Differsntiat voll diferencial ¢f diferencial ¢j
1 17C000856 8 Bolt boulon Bolzen parafusc buién
2 100178 12 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
3 1123830 4 Boit boulon Bolzen parafuso buidn
4 100940 1 Nut &erou Mutter porca tuerca
§ 100941 1 Locknut contre-gcrou Gegenmutter contra porca contratuerca
8 100950 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 107262 1 Flange hride Fiansch flange brida
8 8D00C0Y4 1 Nyt acrou Mutter porca tuerca
9  +111656 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia .
10 112273 1 Cap&carrier souchon&portaur Trager &Verschiuss cobert&veiculo caopotadtransportdor
1 112381 1 Pinign cage cage de pignon Ritzeikéafig grade pinhdc jaula pifon
12 112353 1 Gasket garniture Bichtung gaxeta empaquetadura
13 1112354 - Shim 004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM ¢algo-0,10MM planchita-C,10MM
14 112357 1 Retainer arratoir Halterung ratentor retén
165 119298 1 Washer rondelie Scheibe arrueia arandela
16 123800 1 Screw vis Schraube parafuso tornilic
17 _88D000008 12 Nut écrou Mutter porea tuerca
i8 106762 8 Washer rondelle Scheibe arrugla arandela
19 £125576 - Shim .007 cale-3,18MM Beilage-0,18MM calco-0,18MM planchita-0,18MM
20 11258577 - Shim 010 cale-0,26MM Beilage-0,25MM calgo-0,28MM otanchita-0,25MM
21 125600 i No-spin unit ans anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante coni anti-patinaje
22 127989 i Seaj joint étanchéité Dichtung vegador selio
23 867277 1 Cone cine Kegel cone cono
24 667278 i Cup cuvette Schale capa cubeta
25 675248 1 Cone céne Keget cone cono
26 675249 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
27 875257 - 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
28 675836 1 Bearing palier L.ager mancal coiinete
29 710288 1 Cone céne Kegel cone cono
30 3126894 § Diff case kit trsse corps differ Diffgehiuse bausatz iogo carcaca dif juego carcasa dif
k)| 815040 1 Spacer entreioise Distanzteil espagador espaciador
32 815202 1 Gear&Pinion set ens pignon-couronne ZahnradaRitzelsatz igo coréa-pinhéc igo corona-pifion
33 1C000840 1 Bolt boulon Boizen parafuso buién
34 1C000940 5 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
35 1FDODA428 ¥ Fin goupille Stift pino pasador
3B  3Coo0614 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
37 4EQ00006 1 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela sequridad
38  4E000008 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
39 4E000009 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeia sequridad

1 No tonger available, Inc B,C 1= 39

t N'est plus dispenible,comprend B.C 1==»33
¢ Nycht mehr erhaitlich, ginschi B,.C 1=es33

t Nao estda mais disponivel, incl, 8,C 1==+39

' No se produce mas, inc. B.C 1==33

tine 1,2 & 17
1817

s Quantity twe needad when ordering one (1} 112354 shim

« Quantité (2) lors de ta commands de (1) cale 112354

+ Menige (2) bei Bestellung von (1) Beilag 112354

4 Quantidade (2) pedir quanda necessitar (1) caigo no. 112354

+ Cantidad Se necesitan (2} cuando se ardena (1) planchita 112354

88ZFORD
862GM

501A-101-CAC==0301A.0998-CAC
502A-101-CACH+502A-0989-CAC

Ret 05346TP

005-78
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17600
ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-1 7600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-1 7600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RD-1 7600

RANGER

No. Part Na. Qty Dasgcription Description Benannung Descriciic Descripcién
A e 1 Dift & carr assy ens dif & porte-plan  DIff & Trger voll conj difer & sup coni difer & sop
B 2124997 1 Diff adgy gitferentiat ens Differential voit diterencial ¢j diferencial cj
C 126894 1 Diff case assy  boitier differential ens Differantialgehduse volt  dif carcaga cj dif carcasa ¢
D 4815202 1 Ang gear&pin setens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz jogo coroadpinhaoc ig corona&pasadar
g 315040 1 Spacer kit antretoises jeu Digtanzteil Saiz aspacador i6go aspaciador igo
1 17C000856 8 Bolt pbouion Bolzen parafuso buldn
2 100176 8 Boit boulon Bolzen parafuso buién
3 100940 2 Nut acrou Mutter porca tuerca
4 100941 2 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
5 4100950 1 Nut écroy Muttar porca tyerca
& 107262 1 Fiange assy bride ens Flansch vollst flange conj brida coni
7 3124435 1 Dift body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
8 112279 1 Carr&cap bouchon&porteur  Triger&Verschiuss cobert&veicuio capotatransportador
3 112381 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade rof pinhac jauia cgj pificn
10 55112354 - Shim .004 cate-0,10MM Beilage-0, 10MM caico-0,10MM planchita-0,10MM
11 112357 1 Retainer arrdtoir Halterung retentor retén
12 119298 i Washer rondelle Scheibe arrueia grandela
12 123800 1 Screw vis Schraube parafuso torniio
14 1123830 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
15 Ormmwammmns 1 Drum tambour Trommei tambor tambor
16 Crmmmmmen e 1 Brake frein . Bremse freio freno
17 £125576 - Shim .007 cate-0,18MM Beiiage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
18 1128577 - Shim.010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM ptanchita-0,25MM
19 125600 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage coni anti-patinante conj anti-patinaje
20 127989 1 Seal joint etanchnéité Dichtung vedador sello
21 667277 1 Cone céne Kagei cone cone
22 667278 4 Cup cuvette Schale capa cubeta
23 675248 2 Cone cone Kegel cone cono
24  §75248 2 Cup cuvetig Schale capa cubeta
25  B75257 1 Cup cuvette Schale capa __cubeta
26 675536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
27 710288 1 Cone chne Kegel cone cong
28 106762 8 Washer raondelle Scheibe arruela arandela
29 g-—--m-- 1 Ring gear courgnne dentée Zahnkranz corda corond
30 Qemmswmmen 1 Pinicn pignaon Ritzel pinhag oion
31 1€001022 4 Boit bouion Bolzen parafuso puldn
32 1F000428 1 Cotter goupille Splint contra-ping pasador de chaveta
33 2D000006 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
34  2E000006 & Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressic arandeia seguridad
38 3C000614 2 Bolt boulon Boizen parafusc bulgn
36  4E000008 2 lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
a7 4E000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
g 4E000009 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia seguridad
ag  4E000010Q 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arryela de pressao arandela seguridad
40 8D000G14 1 Nyt gcrou Mutter porca tuerca
41 17C000840 1 Bolt bouton Bolzen parafuso buldn
42  17€000940 5 Bolt poulion Bolzen parafuso huién
43  26ED00012 4  Washer rondeile Scheibe arruela arandela
44 860000008 12 Nut gcrou Mutter porca tuerca
t No longer available, inc B,C.0.E, 1mebdd
+ Wt pius disponible,comprend B8,C.0.E, 1mdd
' Nucht mehr arhaitiich, sinschi B,C.D.E, t=wedd
T NEG esta mais disponivel, incl. 8,C.D.E, 1wmeds
1 No se produce mas. inc. B,C.0.E, Tmekds
ting 1, 2. 19 & 44
et & 44
Hine G, 14 a4
5 Quantity two (2) needed when ordering one {1) 112354 Shim
5 Quantité (2) lors de la commande de (1} caie 112354
s Menge {2) be: Besteliung von (1} Beilag 112354
s Quantidade 12) pedir quando necessitar (1} Caigo no. 112354
5 Cantidad $e necesitan (2} cuando se oreena (1) Planchita 112354
sinc 29 & 30 '
862FORD 5018-101-CAC5018-0989-CAC
BE2GM S02B-101-CACW 5028-9898-CAC ,
Ref 05345TP 005-78 1019 GROUP A 4 25000
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PLANET CARRIER ASSEMBLY FD-13500
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD-13500
PLANENTRAGER VOLLST FD-13500
SUPORTE PLANET CONJUNTO FD-13500
SOPORTE PLANET CONJUNTO FD-13500

Ne. Part No. Qty Pescription Description Benennuny Descrigio Dascripcion
A 12107756 1 Pianet carr assy port pianétaire ens  Ptanetentraeger voll sup planet conj sop planet conj
1 104994 3 Locksin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
2 106568 3 Shaft arbre Welle avore arbot
3 106569 8 Washer rondelte Scheibe arruela arandela
4 106570 102 Roller galet Roile rolete roditio
5 +118785 1 Button bouton Knopf botao hotén
6§ 120182 3 Pinion pignen Ritze! pinhao pion
T Gemeaammes 1 Carrier porteur Trger suporte soporte
8  12F000108 3 Plug bouchon Stopfen Bujdo tapon
ting  tewed
G82FCRD 501A-101-CAC» 501 8-8989-CAC .
Ref 085334TP 002-78 1t D22 GROUP A 4 30000
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RANGER

PLANET CARRIER ASSEMBLY FD 17600 & RD 17600

PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD 17600 & RD 17600
PLANENTRAGER YOLLSTFD 17600 & RD 17600
SUPORTE PLANET CONJUNTO FD 17600 & RD 17600
SOPORTE PLANET CONJUNTO FD 17800 & RD 17600
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién
A 1816090 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj s0p planet conj
1 106349 3 Shaft-. arbre Welie avore arbol -
2 106350 6 Washer - rondetie Scheibe arruela arandeia
3 106351 - Rotler galet Rolle rolete rogiiio
4 106352 3 Spacer entretoise Distanzteil sgspacador espaciadar
5 109088 3 Pinign pignon Ritzei pinhdc pion
6 104000012 3  Ball bille Kugei - esfera boia
7 816092 1 Planet carrier pert planétaire Planetrager sup planet sug planet
1inG -y
B62FORD 501 A-101-CAC==»5018.3999-CAC
562GM S02A-101-CAC == 5028-2939-CAC

Ref 05333TP 004-78 1E2 GROUP A 4 30100
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/CONVERTER
ARBRE D'ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/CONVERTISSEUR, ENSEMBLE

GELENKWELLE VOLLSTANDIG, GETRIEBE/DREHMOMENTWANDLER

EIXO PROPULSOR, TRANSMiISSAQ/CONVERTIDOR, CONJUNTO

ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION/CONVERTIDOR, CONJUNTO

RANGER

Description

No. Part No. Qty Description Bensnnung Descricio Descripcién

A 11901192 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwelie volist conj eixo propuisor conj eje impulsor

B 21992251 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch vallst ¢j bloco corrediao ¢ acopie telescop

1 18C000632 16 Boit houton Boizen parafuso bulén

2 842744 1 Retainer arrétoir Halterung retentor ratén

3 991777 2 Wasghar rondetie Scheibe arruela arandsia

4 942751 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello

5 Quememmmen 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkuppig garfo corrediao acopie telescop

6 945208 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk volist conj cruzeta conj cruceta

7 8D00000O6 16 Nut acrou Mutter porca tuerca

3 10H000025 3 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera

g 1880313 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos coniunto del tubc
ting B, 1==sg

incd, 3,4.5&8

EB2FORD
862GM

501A-101-CAC=5018-9998-CAC
502A-101-CACm5023.3998-CAC

Ref

06264TP

003-78

1E5

GROUP A 510060
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY TRANSMISSION/WINCH

ENSEMBLE D’ARBRE D'ENTRAINEMENT-BOITE DE VITESSE/TREUIL
ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE/WINDE

CONJUNTO EIXO DE PROPULSAO-TRANSMISSAO/GUINCHO
CONJUNTO EJE PROPULSOR-TRANSMISION/GUINCHE

RANGER

No. Part No. Qty Description Dascription Benennung Deascricdo Descripeién
A 11911538 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwelle volist conj eixe propulser conj gje impuisor
B 21992284 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch volist ¢i bloco corrediao cj acople telescop
t  BBII3T 2 Spider assy ens croisilion Krauzgelenk vollst conj cruzeta conj cruceta
2 940081 1 Seal joint étanchéité Bichtung vedador sello
3 940653 2 \Washer rondeile Scheibe arryela arandefa
4 940654 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
5 18000524 16 Bolt boulon Boizen parafuso Sukén
B ewmme—- 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkupplg garfo corrediao acopie telescop
7 18CD00524 8 Boit boukon Bolzen parafuso ' buton
8 1992256 1 Tube assy assembiage de tube Rohreinheit conjunio de tubos coniunto del tubo
9  10H000025 3 Fitting ajustage Verbindung ajuste accaesorio
tinc, 1w 8 & 3
2inc Zempd, 5 & G
462 FORDA&AGM ALL S/N'S
Ret 062707TP 001-86 1iE8 GROUP A 520000
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PROPELLER SHAFT ASSEMBﬂY, TRANSMISSION-FRONT AXLE
ENSEMBLE ARBRE CARDAN, TRANSMISSION-PONT AVANT

PROPELLER WELLENAGGREGAT, UBERSETZUNG-VORDERACHSE

CONJUNTO HELICE EIXO, TRANSMISSAO-EIXO FRENTE
CONJUNTO DEL EJE CARDAN, TRANSMISION-EJE DELANTERO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién
A 11901183 1 Prop shaft assy ens arbre propuision Kardanwelle voitst conj eixo proputsor conj eie impulsor
B 1990320 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch vollst ¢j bloco carrediao ¢j acople teiescop
1 940089 16 Bolt . boulon Bolzen parafuso buién
2 842744 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
3 942750 2 Washer rondelie Scheaibe arruela arandela
4 9427851 1 Seal joint étancheité Dichtung vedador sello
5 944688 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accescrio
5§ 2945208 2 Spider assy ans croisillon Kreuzgeienk vollst conj cruzeta conj crucata
7 10H000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
8§ Bawmeswens 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkuppla gario corregiao acople telescop
3 1990321 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunio de tubos conjunto dgel {ubo
150 8D0000006 16 Nt dcrou Mutter porca tuerca
Vine B, 1= 10
tinc B
3ing Zepd, T &8
862E0RD 501A-101-CACw==»501A-9298-CAC
8B2GM 502A-101-CAC==®502A-9998-CAC .
Ret 062737TP 002-78 1EN GROUP A 5 30000
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION-FRONT AXLE
ENSEMBLE ARBRE CARDAN, TRANSMISSION-PONT AVANT

PROPELLER WELLENAGGREGAT, UBERSETZUNG-VORDERACHSE

CONJUNTO HELICE EIX0O, TRANSMISSAQ-EIXO FRENTE
CONJUNTO DEL EJE CARDAN, TRANSMISION-EJE DELANTERO

No. Part No. Qty Deascription Description Banennung Descricdo Descripcion
A 11905449 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Xardanwelle vollst comn gixo propuisor conj eje impulsor
B 31996320 1 Slip yoke assy  ens chape coutissnte Gieitjoch vollst ¢j bloco corrediao ¢j acople telescop
1 9400889 16 Boit - boulon Bolzen parafuso buldn
2 942744 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
3 942750 2 Wasgher rondeile Scheibe grryeia arandeia
4 942751 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seifio
5 944688 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
& 2945208 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk voiist conj cruzeta conj cruceta
7 1084000025 3 Girease fitting graisseur Nippal Schmier graxaira grasera
8 e 1 Slip yoke chape coulissnie Gleitkupplg garfo corrediac acople telescop
9 1990416 1 Tube assy assembiage de tube Rohreinheit conjunto de tubos canjunto dat tubo
10 8D0000006 18 Nut acrou Mutter porca tyerca
Ting B, 1sp10
tinc 3
Sing Jweid, 7 & 8
GE2EORD 501B8-101-CAC==»5018-9999-CAC
562GM 5028-101-CAC=»5028-9999-CAC \
Rel 06274TP 0G2-78 1E 14 GROUP A 5 30050




RANGER

416429

619

562

1E16

A5 40000




PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT
ENSEMBLE D'ARBRE D'ENTRAINEMENT, ESSIEUX ARRIERE
KARDANWELLE, VOLLSTANDIG, HINTERACHSEN
CONJUNTO DE E1X0 PROPULSOR, EIXOS TRASEIORS
CONJUNTO DEL EJE PROPULSOR, EJES TRASEROS

No. Part No. Qty Description Descripticn Benennung Descricdo Daescripcion
A 11903079 1 Prop shaft assy  ens arbre propuision Kardanweile volist coni eixo propuisor conj eje impuisor
1 18C000832 4 Bolt . bouicn Bolzen parafuso buién
2 9448862 1 Spider azsy ens craisillon Kreuzgelenk vollst conj cruzeta con cruceta
3 1990307 1 Tube assy assembiage de tube Rohreinheit conjunto de tuhos conjunte del tubo
Ving fep3
862FORD 501A-101-CAC==501A-0999-CAC
862GM 502A-101-CA = 502A-0998-CAC

Ret 06279TP _ 002-78 1E17 GROUP A 540000
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT

ENSEMBLE D’ARBRE D'ENTRAINEMENT, ESSIEUX ARRIERE
KARDANWELLE, VOLLSTANDIG, HINTERACHSEN

CONJUNTO DE EIX0 PROPULSOR, EIXOS TRASEIORS
CONJUNTO DEL EJE PROPULSOR, EJES TRASEROS

'RANGER

No. _ Part No. Qty Description Description Benannung Desgcricdo Dascripcién
A 11904697 1 Prop shaft assy ens arbre propuision Kardanwelle volist conj eixo propulsor coni eie impuisor
1 18C000628 8 Balt ~.. boulon Bolzen parafuso puldn
2 944862 1 Spider assy ans groisillon Kreuzgeienk volist conj cruzeta conj cruceta
3 1990417 1 Tube assy assemblage de tube Hohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
TinG {3
882EORD 5018-101-CAC==p5018-9999-CAC
862GM 502B-101-CACw»502B~-3988-CAC

Ref 062B0TP

Q02-78

1E20

GROUP A 5 40050




RANGER

6299TP

AS 50000

1822

§62




PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/MID-MOUNT BEARING
ARBRE D'ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/PALIER CENTRAL, ENSEMBLE
GELENKWELLE VOLLSTANDIG, GETRIEBE/MITTELLAGER

EIXO PROPULSOR, TRANSMISSAO/MANCAL CENTRAL CONJUNTO

ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSIGN/COJINETE CENTRAL CONJUNTO

RANGER

Description

No.  Part No. Qty Description Benennung Descricdo Descripeién
A 11803080 1 Prop shaft assy ens arbre propuision Kardanwelle vollst con eixo propuisor conj eje impuisor
B 31892252 1 Siip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch volist ¢ blogo corrediae cj acople telescop
t  18C000632 8 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
2 940099 1 Retainer arratoir Halterung ratentor retén
3 %4001 2 Washer rondeile Scheibe arruela arangeia
4 - 940092 1 Seal ioint étancheité Dichtung vedador seilo
5 2944862 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgetenk volist conj cruzeta conj cruceta
5 10M000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
T Gemmmomne 1 Slig yoke chape coulissnte Gleitkupolg garfo corrediac acopie telescop
8 1990311 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto dei tubo
$  8D00000S 8 Nut acrou Mutier porca : tuerca
'ing B, 19
e s
Tinc 24, 5 & 7
662FORD 501A-101-CACw501A-9999-CAC
B82GM 502A-101-CACw®» 502 A-5899-CAC |
Ret 06299TP 003-78 1E£23 GROUP A 5 50000




RANGER
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1F1
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY TRANSMISSION/PILLOW BLOCK
ENSEMBLE D’ARBRE D’ENTRAINEMENT-BOITE DE VITESSE/PALIER

ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE/LAGERBOCK
CONJUNTO EIXO DE PROPULSAO-TRANSMISSAC/CHUMACEIRA
CONJUNTO EJE PROPULSOR-TRANSMISION/DESCANSO

RANGER

No. Part No. Qty Rescription Dascription Benennurng Descricéio Descripcion
A 11911540 1 Prop shaft assy ens arbre propuision Kardanwelle vollst cony gixo propuisor conj eje impulser
B 21902253 1 Slip ypke assy  ens chape coulissnte Gleitjoeh vollst ¢j bloco corrediao ¢j acople telescop
1 18CD0Q632 16 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
2 940090 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retéen
3 944862 2 Spider assy ens croisiilon Kreuzgetenk vellst conj cruzeta conj cruceta
4 18C0006832 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulgn
5 1950125 2 Washer rongdelie Scheibe arruela arandeia
6 1990126 1 Seat joint étancheité Dichtung vedador seiio
7 947382 4 Boit boulon Boizen parafuso buién
8 1990308 1 Tube assy assembiage de tube  HRohreinhsit conjunic de fubes coniunig del ubo
9  10H000025 3 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
10 Gummmmawe 1 Siip voke chape coulissnte Gleitkuppig garfo corrediao acople telescop

tinc B & 1w 10 No longer avaiiabie. For service replacement, order 1-1835747 Propshaft Assamaly,

Vine B & =10 Plus disponoble, Four ie rempiacement, commander ['ensembie ¢'arbre dhélice 1-1935747.

Ving B & 1w 10 Nicht menr erhdlilich. Zum Ersatz bestella man die Antriebswelie 1-1935747.
ting B & twwe 10 Nao disponibilidade. Para reposicao ordene conjunto ¢a eixo propuisor 1-1935747.

tinc B & 1==»10 No $e produce mas. Para i servicio de reemplazo, ordene de arbol propuisor 1-1935747,

?inc2.5.6,8& 10

862FORD
662GM

Ret 06304TP

501A-101-CAC=5018-9899-CAC
502A-101-CAC#502R-0088-CAC

004-78 1F2 GROUP A § 60000



RANGER

582
A5 10080 1F4 :




WINCH CONTROLS & HYDRAULICS
COMMANDES DE TREUIL ET D’HYDRAULIQUE

WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

No. Part No. Qty Cascription Desacription Benennung Descrigiio Descripeian
t+ 19014886 1 Hose tuyau flexibie Schiauch manguetra manguera
2 11904981 1 Guarg_ protecteur Sehutz protecdo protector
2 1905224 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
4 "7C001228B 2 Boit bouion Bolzen parafuso bulgn
5 '24E000012 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsschaibe arruela de presséo arandela sequridad
5 83F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo

' Pertains to Gearmatic 19 wingh only

! Se rapporte au treuil Gearmatic 192 seulament

' Betritlt nur Gearmatic 18 Winde

* Pertence somente ao guincho Gearmatic 18

' Pertenece solamente al guinche Gearmatic 19

862FORY S0TA-101-CACw=e5018-3999-CAC ,

Ref 05731TP 002-78 1F5 GROUP A 6 10080




RANGER
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS

COMMANDES DE TREUIL ET D’HYDRAULIQUE
WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

RANGER

No. Part No. Qty Description Dascription Benennung Deacricéo Descripcion
1 509772 1 Knob bouton Knopf maniputa botén
2 664423 2 Wasgher rondetle Scheibe arruela arandela
3 89483t 2 Pin goupille Stift ping pasador
4 1522895 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
§ 1902750 1 Brackst syupport Winkel grampo grampa
6 1902755 i Bushing chemise Buchse bucha buje
7 1902756 2 Link articulation Gelenk articulagéo articutacion
8 750842 1 Accumulator accumulateur Akkumulator acumuiador acumulador
a 1903857 1 U-bolt boulon U U-Boizen cavitha U buléa U
10 1904240 1 Hose fuyay flexible Schiauch manqueira manguera
1 1904257 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
12 1904260 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
13 1904261 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
14 1904263 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 1904264 i Hose tuyau fiexible Schiauch mangueira manguera
16 1904268 . 1 Lever levier HMebel alavanca palanca
17 - 1804272 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
18 1904390 i Connector raccord Varbindungsstick ligador conector
19 1904807 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
20  1FQ000316 2 Pin,cotter aoupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas
217 5K0000212 1 Pipe tuyau rohr cano cao
22  6K000OO004 1 Eibow coude Winkeirohr cotovélo codo
23 10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accescrio
24 15K000005 3 Fitting ajustage Verbindung aiuste accesorio
25 170008438 1 Bolt boulon Bolzen parafiiso bulon
26 17D0Go006 1 Nut &crou Mutter porca tuerca
27 17KQ00005 1 Etbow coude . Winkelrohr cotovéio codo
28  18C000828 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
29  18C000636 2 Bolt boulon Boizan parafuso buldn
30 18D0000C0SE 3 Nut Scrou Mutter porea tuerca
31 1BK00000S5 2 Elbow coude Winkeirohr ceiovélo codo
32 19F000005 1 Reducer reducteur Reduzierstuck redutor reductor
33 19F000012 1 Reducer réducteur Reduzierstiick redutor reductor
34  30F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstuck te te
35  39F000006 1 Connector raccord . Verbindungsstick ligador cenector
36  41K000002 1 Plug bouchon Stapfen bujao tapén
37  B67D00000E 2 Nut acrou Mutter porca fuerca
38  83F000005 1 Elbow coude Winkelrohr cotovdlo codo
38 B4F0Q00008 1 Elbow coude Winkelrehr cotovélo codo
40 89F000003 1 Fiting ajustage Verbindung ajuste accesorio
41 BOF0000O7 1 Fitsing ajustage Verbindung ajuste accesorio
42 1321750 1 Connector raccord Verbindungsstuck ligador conector
BEZFORG 501A-101-CACw=b 501 A-800-CAC
6B2GM S02A-101-CAC=#502A-800-CAC

Ref 054107TD

003-78

1F8

GROUP A § 11050
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS
COMMANDES DE TREUIL ET D’HYDRAULIQUE

WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTHROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

RANGER

No. __ Part No. Qty Description Doscription Benennung Degcrigiio Descripcién
1 509772 1 Knob bouton Knopf manipula notén
2 664423 2 Washar rondeile Scheibe arruela arandeia
3 B9433t 2 Pin goupille Stift pino pasador
4 1522895 1 Eibow coude Winkelrohr cotavélo codo
5 1902750 1 Bracket support Winkel qrampo grampa
& 1902755 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
7 1902756 2 Link articulation Gelenk articuiago articulacion
8 750642 1 Accumulator accumuiateur Akkumulator acumulador acumulador
g 1803857 1 U-bolt ‘boulen U U-Bolzen cavilha U bulén U
10 1904269 1 L.ever assy levier ans Hebel voilst alavanca conj nalanca conj
it 19804807 2 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
12 1904808 1 Hose tuyau flexipie Schiauch mangueira manguera
13 1904808 1 rHose tuyau flexible Schiauch mangueira manguersa
14 19804810 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
15 1904811 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
16 1904812 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
17 1905585 1 Tube tube Rohr tubor tubo
18 1905720 1 Hose tuyau Hexible Schlauch mangueira manguera
19 1905807 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
20 1F0000316 2 Cotier pin goupiile fendue Splint contraping chaveta dcs patos
2t 5K0000212 1 Pipe tuyau rohr canc cao
22  6K00G0004 1 Eibow coude Winkelrohr cotovéio codo
23 10H000025 1 Fitting . gjustage Verbindung ajuste accesoric
24  15K000005 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste accasorio
25 17C000628 1 Boit bouion Bolzen parafuso bulén
26 17C000848 1 Boit bouion Bolzen parafusc bulén
27 17D0O0000S 1 MNut écrou Mutter porca tuerca
28 17K000005 1 Elbow coude Winkeirohr cotovélo code
2% 18C000636 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
30 18D000006 3 Nut gcrou Mutter porca tuerca
31 18K000GOS 1 Fitting alustage Verbindung ajuste accesorio
32 19F000005 1 Connector raccord Verbindungsstiick tigador conector
33 30F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstick te te
34  39F000006 1 Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
35 41K000002 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
36 67D000006 2 Nut &crou Mutter porca tuerca
37  83F00000CS 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
38  83F000010 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo
39  88F000003 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
40 BOFQO00Q07 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACLasOrio
41 89F0C0010 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
42 1321750 1 Cannector racgord Verbindungsstick ligader conector
862F0OR0 501A-801-CAC=wp501B-3999-CAC

B62GM

502A-801-CACw5028-9809-CAC

Ret 05411TP

003-78

1F10

GROUP A 611100
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WINCH MASTER CONTROL UNIT-GEARMATIC
UNITE DE CONTROLE PRINCIPAL DU TREUIL-GEARMATIC
HAUPSTEUEREINHEIT DER WINDE-GEARMATIC
UNIDADE DE CONTROLE MESTRE DO GUINCHO-GEARMATIC
UNIDAD MANDO PRINCIPAL DEL GUINCHE-GEARMATIC

No. Part No. aty Description Description Benennung Rescricdo Descripeidn
A 11996147 2 Cylinder cylindre Zyiinder gitindro cilindro esclavo
B 1980402 1 Master control  command principal  Hauptkontr Einh contr mestre contr maestro
11991923 2 Spring - . ressort Fader mola resorte
2 19890137 1 Fiiler cap bouchon de remplis  Fuailideckel tampa de abastesc tapa de llenadac
3 1890138 1 Wasgher rongeile Scheibe arruela arandeia
4 1890139 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
5 1980140 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
6 1990141 1 Rocker arm culbuteur Schwingarm brage da batancim brazo de batancin
7 1990142 2 Pin goupille Stift pino pasador
8 1980144 1 Housing botier Genuse carcaca carcasa
9 1980145 1 Boit boulon Bolzen parafusc bulon
10 3§ewmnenn 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
11 1990148 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
12 1990149 1 Grip poignée Grift ounho mango
13 1990152 1 Shaft arpre Waeile avore arbol
14 1990154 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
15 1990197 2 Lock ring anneau biocage Kiemmring anel trava anillo seguridad
1 1890198 2 Piston pigton Kolben pistao pistdn
17 1990199 2 Cup cuvette Schaie capa cubeta
18 1990200 2 Vaive sougape Ventil valviia vaivuia
19 1990201 2 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
20 1990257 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
21 ++1991920 2 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz coniunto de reparo juego de reparacion
22 1980403 1 Pushrod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuije
23 1980404 1 Pushrod tige de pousee Stosser tiranta de empuxe barra de empuje
24 1991028 1 Handle manette Handgriff punhe manija
25  2DO0000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
26 17C000514 12 Boit bouion Bolzen parafuso bulén
27  18C000628 1 Boit pouion Boizen parafuso buldn
28  25K040024 1 Q-ring joint torigue QO Ring angl-Q aniio-0
29  83F000003 2 Elbow coude Winkeirohr cotovéto codo
30 ++1991920 2 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juege de reparacion
Yinc 1,10, 15mmd 1
2lnc 10
i5ee 18
5Ygir 18
I Siene 18
1Veja 18
I véase 18
dlnct, 11 & 15==213 and one {1) capsuie of 1991922 Lubricating Fluid
LY gompris 1, 11 & 15w 18 et (1) bouchon de fluid iubrifiant 1931922
4 Eingchliessiich 1, 11 & 15==918 sowie {1) Kapsel Schmierflisigkeit 1991922
¢ inciusiva 1, 11 & 15=e 8 2 {1} cdpsula de 1991922 Fluido lubrificante
¢incluir 1, 11 & 15==18 y (1) capsuia de fluido lubricante 1991922
662FORD 501A-101-CAC==»5018-8095-CAC
882GM 502A~101-CAC==b502B-3993-CAC
Ref 05414TP 002-78 1F13 GROUP A 6 13000
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WINCH MASTER CONTROL UNIT-CLARK
UNITE DE CONTROLE PRINCIPAL DU TREUIL-CLARK
HAUPSTEUEREINHEIT DER WINDE-CLARK
UNIDADE DE CONTROLE MESTRE DO GUINCHO-CLARK
UNIDAD MANDO PRINCIPAL DEL GUINCHE-CLARK

RANGER

No. __ Part No, Qty Dascription Description Benennung Descricéo Descripcién
A 1231200 1 Controt assy ass de contrdis Steuerainheit coni de control conj control
1 202200 1 Spring . ressort Feder mola resorte
2 216267 1 Nut 8CTOU Mutter porca tuerca
3 217657 1 Washer rondetie Scheibe arrugla arandela
4 222041 1 Stop butoir Anschlag batente tope
5 230965 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anitio de retencién
6 25K040024 1 C-ring joint torique O Ring anel-Q aniilo-C
7 231258 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carreceria
§ 231312 1 Spooc valve bobine scupape Spulenventil booina valvula carrete valvula
g 231313 1 Sleeve manchon Muffe iuva manguito
10 231314 1 Spring ressort Feder mola resorte
11 231315 1 Washer rondeite Scheibe arruela arandela
12 231319 2 Spring rassort Feder mola resorte
13 231320 1 Spacer entretoise Distanztei espacador espaciador
14 23131 1 Cover couvercle Decket tampa tapa
15 231322 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
16 231386 1 Spood tiroir Spuie carretel carrete
17 231387 2 Retainer arréioir HMalterung rgtentor retén
18 231389 i Spacer antretoise Distanzteit espagador espaciador
19 234651 1 Seal joint étanchéité Dichiung vedador sello
20 664140 1 Snap ring circlips Sperring anei de trava anillo de retencion
21 784433 1 Snap ring cirelips Sperring anel de trava anilio de retencicn
22 1C000816 8 Boit bouion Boizen ‘ parafuso buldn
23 4ED00006 8 iLockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arrugla de pressao arandela seguridad
24 10J000012 1 Bali bilie Kugei esfera hola

T inc 1w 24

862FORD
G62GM

501A-101-CACH»5018-9998-CAC
502A-101-CAC==»5028-8389-CAC

Ref 05415TP

001-78

1F15

GROUP A § 14000
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WINCH HOUSING ASSEMBLY-GEARMATIC 19
ENSEMBLE D'ENCASTREMENT DU TREUIL-GEARMATIC 19
WINDENGELHAUSE-BAUGRUPPE-GEARMATIC 19
CONJUNTO CARAGA DO GUINCHO-GEARMATIC 19
CONJUNTO ENVOLTURA DEL GUINCHE-GEARMATIC 19

RANGER

Na. Part No. Qty Description Dascription Benannung Descrigdo Descripcion
1 1980001 1 Housing batier Gehuse carcaga carcasa
2 1990010 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
3 1980011 1 Seai joint étanchéité Dichiung vedador sello
4 1990019 1 Cover couvercie Decket tampa tapa
5 1990022 1 Wiper racleur -~ Wischer limpador limpiador
6 1990023 1 Seal joint étancheéité Dichtung vedador sello
7 1990024 1 Seal joint étanchéite Dichturg vedador sello
8 1990034 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
g 1990037 1 Cover couvercle Deackel tampa tapa
10 1980054 1 Aing anneau Ring anei aniilo
11 1980061 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
12 1890081 2 Vent prise dair SmXotinung respiradouro aireador
13 1990232 1 Spring ressort Feder moia resorte
14 1990255 1 Plug bouchon Stopfen buiao tapon
15 141990434 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
16 171990435 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
17 4E000005 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrugla de pressdo arandeia seguridad
18 4E000008 21 L.ockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
19 10F000008 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapan
20 11F000008 1 Flug houchon Stopfen bujdo tapén
2t 15G000707 1 Set scraw vis & pointe Gewindestift parafuso fixador torniile reten
22 17C000510 2 Bolt bouicon Bolzen paraiuso buion
23 170000820 21 Bolt boulon Bolzen parajuse buldn
24  73G000612 3 Boit boulon Balzen parafuso bulgn
T D Gearmatic $.N.19-5155msRetf R.S.G. 53
- 852 FORDAGM ALL 3/N'S .
Rei 05416TP 001-78 1F18 GROUP A 6 16000
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WINCH HOUSING ASSEMBLY-GEARMATIC-9
ENSEMBLE D’ENCASTREMENT DU TREUIL-GEARMATIC-9

WINDENGELHAUSE-BAUGRUPPE-GEARMATIC-9

CONJUNTO CARAGA DO GUINCHO-GEARMATIC-9
CONJUNTO ENVOLTURA DEL GUINCHE-GEARMATIC-9

No. Part No, Qty Dancription Das¢ription Benennung Deascricdo Gascripcion
1 1990061 1 Plug houchon Stopfen bujao tapaen
2 1990081 2 Vent. orise dair smXoffnung respiradouro airgador
3 1990161 1 Seal joint étancheéité Dichtung vedador sello
4 1990232 1 Spring ressort Feder mola resoria
5 1990255 1 Plug . bouchon Stopfen bujao tapan
6 1390281 1 Capscrew vis atéte Kopfschraube parafuso de cabega tornilia de presid
7 1990291 1 Lock serrure Schioss fachadura cerradura
g 1990314 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
g 1990315 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaqguetadura
10 1990316 1 Housing batier, Gehuse carcaga carcasa
11 1990317 1 Plug bouchon Stopfen buiao tapon
12 1980318 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapdén
13 1990319 1 Ring anneau Ring anel anillo
14 1990322 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
15 1990323 1 Caver couvarcle Deckel tampa tapa
16 1990324 1 Nut acrou Mutter porea tuerca
17 1C0000508 1 Bolt boulcn Bolzen parafuso buion
18 4E0000008 1 Washer rondetle Scheibe arrueia arandela
19 4E0000006 18 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
20 13FQ00C04 1 Plug houchon Stopfen bujdo tapén
21 15G000707 1 Set screw vis a painie Gewindestift parafuso fixador torniilo reten
22 17C000616 18 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
23 25K040312 1 Cap chapeal Kappe tampa tapa
24  73G000512 3 Bolt noulon Bolzen parafuso bulon
£62 FORD & GM ALL 3/N'S .
Ref 05417TP 001-78 1F20 GROUP A 6 16050
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WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE D’EMBRAYAGE DU TREUIL-GEARMATIC-19

WINDENKUPPLUNGSBAUGRUPPE-GEARMATIC-19

CONJUNTO EMBREAGEM DO GUINCHO-GEARMATIC-19
CONJUNTO EMBRAGUE DEL GUINCHE-GEARMATIC-19

Ng. PartNo. Qty Deseription Description Banennung Descricdo Descripcién
1 1990028 3 Pin goupiile Stift pino pasador
2 1990029 1 Hub~. moyeu Nabe cubo cubo
3 1990035 ) Cam came Nocke came teva
4 1990036 8 Lockplate plaque darrét Schlossblech chapa retentora chapa seguridad
5 1990038 1 Bearing paiier Lager mancal coiinate
8 1950040 1 Shim set ensembte de la cale Beilegesatz estojo de calgos comnj cua
7 1980041 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
8 1990044 1 Li-Seal jeint en-U- Dichtung-U vedador-U sello en-U
g 1990049 1 " Snapring cirelips Sperring anet de trava anillo de retencidn
10 1990051 1 Pin goupilie Stift ning pasador
1 1990063 1 Push rod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra e empuje
12 1990064 1 Boot ¢apuchon Kappe capuz capuchon
13 1990065 2 Cylindger cylindre Zylinder citindro cilingro esclavo
14 1990066 1 Piston piston Kolben pistdo piston
15 1990067 1 U-Cup couvercie-Lj U-Schale acopi-uU taza-U
16 1990068 1 Spring ressort Feder mola resorte
17 21990246 i Spring ressort Feder mola resorte
18 31990247 4 Pin goupilie Stift ping pasador
19 11880471 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesoric
20 11890472 4 Connector racecord Verbindungsstick ligador conector
21 11990474 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
22 21990499 8 Cam came Nocke came leva
23 21990508 1 Clutch band bande dembrayage Kupplungsband banda ¢a embreagem  banda smbreagem
24 1990507 1 Clutch band bande dembrayage Kuppiungsband banda da embreagem  banda embreagem
25 1990634 1 Push rod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuje
26 1991868 1 Arm iever levier Armhabel brago alavanca brazo palanca
27 1991869 1 Clutch lever levier dembrayage  Kupplungshebel alavanca de embr palanquita embrague -
28  4E0000006 7  Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
29 17C000616 8 Bolt bouion Boizen parafusc buidn
30  18C000608 1 Bolt Bouion Bolzen parafuso buion
31 25K030026 1 Q-ring joint torique O Ring anel-Q aniillo-Q
32 74G000620 4 ol boulon Boizen parafuso bulon
! Ref RSG 68 for ingtaliation
T Hef RSG 68 pour installation
' Ref RSG 68 flr Einbau
* Ref ASG 68 para instalago
7 Ref RSG 68 para instalac
2 When replacing item 23 & 24 item 3 must be repiaced with 22. Ref RSG 78 for replacement
2 {_ors due remplacement da l'article 23 & 24 I'article H coit étre remplace par f'articie 22.
2 Bai Austausch von Pos. 23 & 24, muss Pos 3 durch 22 ersetzt werden. Ref RSG 78 zwecks Ersatz
2 Ap substituir itens 23 e 24 por diants. item 3 deve ser substtuido pelo 22. Ref a RSG 78 para substituigdo
2 Al reemplazar articulo 23 & 24, articuio 3 debe reempiazarse por 22, Ref RSG 78 para reempiaza
3 Ref ASG 241 for instailation.
3 Hef RSG 241 pour instaliation
I Rei RSG 241 fir Einbay
2 Ret RSG 241 para instalagéo
! fef RSG 241 para instalac
562 FORD & GM ALL 8/N'S
Ref 05400TP 002-78 1F22 GROUP A 6 17000
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WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC-9
ENSEMBLE D’EMBRAYAGE DU TREUIL-GEARMATIC-9
WINDENKUPPLUNGSBAUGRUPPE-GEARMAT!C-Q
CONJUNTO EMBREAGEM DO GUINCHO-GEARMATIC-9
CONJUNTO EMBRAGUE DEL GUINCHE-GEARMATIC-9

RANGER

Mo. _ Part No, oty Dencription Description Senennung Descriciio Deagcripeidn
A 11880133 1 Cylinder assy ens cylindre Zylinderneit cany de ciiindro conj de cilindro
1 302713 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
2 1990028 3 Pin ' goupille Stift ping pasador
3 1990035 8 Cam came Nocke came leva
4 1990036 <] Lock plate piagque darrdt Schiossblech chapa retentora chapa sequridad
5 1990064 1 Boot capuchon Kappe capuz capuchdn
6 1990065 1 Cylinder cylindre Zylinder citindro citindro esclavo
7 1990065 1 Piston piston Kolben pistao piston
§ 1890067 1 J-Cup couvercle-U Li-Schaie acopi-U taza-U
¢ 1990068 1 Spring ressort Feder maia resorte
10 17C000616 8 Bolt bouion Bolzen narafusc bulén
11 1990344 1 Hub moyeu MNabe cubo cubag
12 1990345 1 Push rod tige de pousee Stosser tirante de empuxe harra de empuje
13 1990346 1 Lever lavier Hebei alavanca palanca
14 1990347 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
15 1890348 1 Band bange Band banda banda
16 1990348 1 Band bande Band banca banda
17 1990350 1 Spacer entreigise Distanzteil aspagador aspaciagor
18 1990470 i Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
19 1990471 1 Fitting ajustage Verbindung ajuyste ACCESOF0
20 1990472 1 Fitting ajustage Verbindung afuste accesorio
21 4E000006 g Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de pressédo arandela seguridad
1 |ng Seubd
862 FORD & GM ALL S/N'S
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WINCH CABLE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC-19 n n n G E R
TAMBOUR DE CABLE ET BANDE DE FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-19
SEILTROMMEL DER WINDE UND BREMSBANDER-GEARMATIC-19
TAMBGR ODE CABOS E CINTA DE FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-19
GUINCHOE - TAMBOR DE CABLES Y BANDA DE FRENOS-GEARMATIC-19
Mo. Part No. Qty Dascription Description Benannung Descricio Descripcién
1 209968 1 Lockpin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
2 661871 1 Beafing paliar Lager mancal cojinete ‘i
3 1990026 1 Seal . joint étanchéité Dichtung vadador selio '
4 1990027 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
5 1990030 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
6 1990031 1 Q-ring joint torique G Ring anel-Q anille-0
7 1990055 1 Band bande Band banda banda
& 1980056 1 Band bande Band banda banda
9 1990057 1 lL.ever {evier Hebel alavanca palanca
10 1990070 1 Pin goupille Stift ping pasader
11 1980071 1 Lever levier Hebel alavanca : palanca
12 1990080 1 Push rod tige de pousee Siosser tirante de empuxe barra de empuie
13 1990253 1 Block bloc Block bloco biogue
14 1590430 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
15 1F00C0436 1 Cotter pin goupille fendue Splint contraping chaveta dos patcs
16 144001220 1 Pin goupille Stift ping pasador
17 25K040520 1 0O-ring joint torique O Ring anel-0 aniilo-0
862 FORD & GM ALL S/N'S

Ref 05418TP : 001-78 1G2 GROUP A § 18000




RANGER

54191P

AB 18050

1G3

' 862




WINCH CABLE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC-9

TAMBOUR DE CABLE ET BANDE DE FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-9
SEILTROMMEL DER WINDE UND BREMSBANDER-GEARMATIC-9
TAMBOR DE CABOS E CINTA DE FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-9

GUINCHOE - TAMBOR DE CABLES Y BANDA DE FRENOS-GEARMATIC-9

No. Part No. Qty Description Description Banennung Descricio Descripecién
1 774167 1 Bearing patier t.ager mancal cojinete
2 791431 1 C-rimg joint torique O Ring anel-O anillp-0
3 1990080 1 Pysh rod.. tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuje
4 1990331 1 Drum tambour Trommel tampor tambor
5 1990332 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
& 1990333 1 Drum tambour Trommel tambor tambpor
7 1990334 1 Pin goupille Stift pino pasador
8 1980335 1 Band bandge Band banda . banda
9 1990336 1 Pin goupille Stift pinc pasador
10 1990337 1 Lever levier Hebei alavanca palanca
11 1990338 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
12 1990339 1 Band hande Band banda banda
13 1990340 1 Block bloc Block blace bloque
14 1990341 1 Pin goupille Stift pina pasador
15 1990380 1 Seal joint étanchaeite Dichiung vedador saiio
16 1990381 1 Seal joint dtanchéité Dichtung vadador seilo
17 1FG000436 1 Cotter pin goupille fendue Splint contraging chaveta dos pates
562 FORD & GM ALL 8/N'S
Ref 05419TP 001-78 1G4 GROUP A 6 18050
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WINCH BRAKE CYLINDER ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE DE CYLINDRE A FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-19
BREMSZYLINDER-BAUGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19
CONJUNTO CILINDRO DE FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-19
GUINCHE - CONJUNTO CILINDRO DE FRENO-GEARMATIC-198

RANGER

Na, Part No. Qty Description Description Benennung Dascricice Descrincion
A 11990047 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto det tubo
B 21980096 1 Cylinger assy ens cyiindra Zylinderheit conj de ciindro coni de cilindro
t 1309108 1 Bearing _ palier Lager mancal cojinete
2 1990038 1 Gasket garnituré Dichtung gaxeta empaquetadura
3 1990045 1 Tube tubg Rohr tubo tubo
O i Grommet oeiilet Augenring itho arandela pasacabie
5 1990068 1 Spring ressort Feder mala resorte
6§ 1990073 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 1990074 1 Brake cylinder  cylindre de frein Bremszylinder cilindro do freio cilindro de frenc
8 1990078 1 UJ-Cup couvercle-UJ U-Schale acopi-U taza-l
g 1990077 1 Piston piston Kolben pistdo pistén
10 1990078 1 Spring ressort Feder mola resortg
11 1990079 1 Piston piston Kolben pistac pision
12 1990082 1 Boot capuchon Kappe capuz capuchon
13 - 1990085 2 Soit boulon Bolzen parafuso bulén
14 1990087 - 1 Spring ressort Fadar mola resorte
15 1990088 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
16 csceman 1 Tube tube Rohr tubo tubo
17 1990256 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
18 4E0000006 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
19 4E0000007 7 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presso arandeia seguridad
20  13FD00002 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
2t 17C000618 2 Bolt baulon Boizen parafuso bulén
22 17C000724 5 Boit bouton Bolzen parafuso buién
23 40FD00003 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
24  42F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
25  Bemameween 2 Nut aerou Mutter Dorca fuerca
1ing 4,16 & 25
2{pC 5 & T 12
662 FORD & GM ALL S/N'S R
Ref 05402TP 001-78 1G8 GROUP A 6 19000
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WINCH BRAKE CYLINDER ASSEMBLY-GEARMATIC-9
ENSEMBLE DE CYLINDRE A FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-9
BREMSZYLINDER-BAUGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-9
CONJUNTO CILINDRO DE FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-9
GUINCHE - CONJUNTO CILINDRO DE FRENO-GEARMATIC-9

RANGER

No. Part No. Qty Description Dascrintion Bensnnunyg Deagcricac Pescripcidn
A 11980096 1 Cylinder assy  ens ¢ylindre Zylinderheit conj de cilindre conj de cilindro
1 1990068 1 Sprirg ressort Feder mela resorte
2 1990073 2 Gasgket- garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
3 1990074 1 Brake frain Bremse freio freno
4 1990076 1 U-Cup couvarcle-L U-Schaie acopl-U taza-iJ
5 1990077 1 Piston "piston Kolben pistao piston
6 . 1990078 1 Spring ressort Feder mola resorte
7 1990079 1 Piston piston Kolben pistdo pistén
g8 1990082 1 Boot capuchon Kappe capuz capuchoén
g 1990087 1 Spring ressort Feder mola resorte
10 1930088 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
11 3Qmamuwus 1 Tube tiibe Rohr tubo {ubo
12 1990328 1 Tube tube Rohr tubo tubo
13 1990328 t Tube tube Rohr tubo tubo
14 1990329 1 Cap chapeau Kappse tampa tapa
15 1990392 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
16 1C0000524 3 Boit boulon Bolzen parafuso butén
17 1C0000748 2 Bolt bouton Bolzen parafuso buidn
18  4E0000006 5  Lockwasher rondeite frein Sicherungsschgibe arruela de pressio arandela seguridad
19 4E0000007 2 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pregsdo arandela seguridad
20  13F000002 1 Plug bouchon Stopfen buido tapén
21 17CO00616 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
22  4QF(000003 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
23 42FQ00003 1 Eibow coude Winkelrohr cotovéio codo
24 3§amurrnsan 2 Nut éorou Mutter porca werca
25 2§cmmcnunan 1 Grommet oeiflet Augenring ithe arandela pasacable
Ting 1.3 & 4= g
iinc 24 & 25
3 See 12
2 Voir 12
3 Sieha 12
3Veia 12
Iyéase 12
862 FORD & GM ALL B/N'S .
002-78 1G38 GROUP A 6 19050
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WINCH RING GEAR AND PINION ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE D'ENGRENAGE DE LA COURONNE DU TREUIL ET DE PIGNON DU TREUIL.-GEARMATIC-19
ZAHNDRANZ UND RITZEL DER WINDE-GEARMATIC-19
CONJUNTO COROA E PINHAO DO GUINCHO-GEARMATIC-19
GUINCHE - CONJUNTO CORONA Y PIRON-GEARMATIC-19

RANGER

No.  Part No. Qty Description Dascription Henennung Descriciio Descripcidn
A 11990046 1 Bearing palier tager mancal cojinete
B 21990089 1 Pintan pignon Ritzel pinh#o pion
1 654047 1 Cone cone Keget cone cono
2 654158 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
3 658978 1 Cone céne Kegel cone cono
4 661671 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
5 875257 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
6 755857 2  Cone cdne Kegel cone cono
7 799723 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
8 1990002 1 Shim set ansemble de ia cale Beilegesatz asteio de caicos conj cua
g 1990003 1 Washer rendeile Scheibe arruela arandeia
10 1990007 1 Shim set ensembie de la cale Beilegesaiz estojo de calgos . conj cua
11 1990008 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
12 1990008 E Sieeve * manchon Muife fuva manguito
13 1980012 1 Ring, anneau Ring angl aniflo
14 1990014 1 Shaft arbre Wetie avore arbol
15 . 1980015 <] Pin goupille Stift pino pasador
16 1990016 1 Spacer antretoise Distanzteil espagador espaciador
17 19890017 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 1586018 1 Plate piaque Plattg placa placa
19 1990020 2 Cup cuvette Schale capa cuibeta
20 19906021 1 Spacer antratoise Distanzteii espacgador espaciador
21 18C000612 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
22 1990060 1 Key ciavette Keil chaveta chaveia
23  25K040312 1 Cap chapeauy Kappe tampa tapa
24 31990254 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
25 1990391 o Retainer arrétoir Halterung retentor retén
26 1991047 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
27 1F0000436 1 Pin goupille Stift pino pasador
28  1HO0O00832 12  Rivet rivet Niet rebite remache
29  4E0000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
30 4E0000010 8  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
31 17C001028 8  Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
ting 1med3, 5,8, 10, 11 & 24
2ing 13, 14 & 28
Sinc24&8
682 FORD & GM ALL §/N'S
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WINCH RING GEAR AND PINION ASSEMBLY-GEARMATIC-9 R H n G E R '

ENSEMBLE D'ENGRENAGE DE LA COURONNE DU TREUIL ET DE PIGNON DU TREUIL-GEARMATIC-9
ZAHNDRANZ UND RITZEL DER WINDE-GEARMATIC-9
CONJUNTO COROA E PINHAO DO GUINCHO-GEARMATIC-9
GUINCHE-CONJUNTO CORONA Y PINON-GEARMATIC-9
No. _ Part Mo, .Qtv Description Description Rengnnung Descricéo Descripcion
1 302712 1 Bearing palier Lager mancal cojinete )
2 684150 1 Cup.,_ cuvette Schale capa cubeta : |
3 713588 1 Bearing . palier Lager mancal cojinete
4 731249 1 Cone cdne Kegel cone cono
5 731328 1 Cone céng Kegei cone cono
8 873200 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
7 1990044 1 U-Seal joint en-U Dichtung-U vedador-U sello en-UJ
8 1990159 1 Nut acrou Mutter parca tuerca
9 1990160 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 1+1990352 1 Pinign pignon Ritzal pinhao pign
11 51990353 1 Shaft arbra Welle avore arbol
12 ++1990354 1 Finion pignon Ritzel pinhao pion
13 1990355 B Rivet rivet Niet rebite remache
14 1990358 1 Ring pinion bague du pignon Ritzelring anel do pinhaoc anillo pidn
15 211990357 1 Bearing palier Lager mancal coiingte
16 1990358 1 Spacer antretoise Distanztail espacador espaciador
17 1980359 1 Shim set ensembie de la cale Beilegesatz estojo de caigos coni cua
18 1980380 1 Shim set ensemble de ia cale Beilegesatz estojo de caigos conj cua
19 3+1990361 1 Bearing paker l.ager mancal cojinete
20 51890362 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
21 1990363 1 Bearing patlier Lager mancal cojinete
22 1990364 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
23 1990365 2 Spacer entretoise Distanzteit espagador aspaciador
24 71990366 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
25 1990367 1 Ring anneau Ring anel aniilo
26 1990368 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
- 27 1990380 1 Seat joint étanchéité Pichtung vedador seiio
28 19890391 1 Retainer arrgtoir Haiterung retentor retén
29  1F0000420 1 Pin goupille Stift pino pasador
30 . 11GO00E16 4 Boit houlon Boizen parafuso buidn
31 25K030022 1 Q-ring joint torique O Ring anel-0 anilio-O
32 25K040320 1 Q-ring joint torique 0 Ring anel-0 anillo-Q
33 744G000518 3 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
ting 11, 13 & 14
2inc 4, 5, 16w=13 & 20
3inc 4,5 420
4inc 13 & 14
Sinc 28
Sine2&86
Tinc 25
862 FORD & GM ALL S/N'S
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WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC.19
ENSEMBLE D' APTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-19

ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-18

CONJUNTO DE ADAPTADOR DG GUINCHO-GEARMATIC-15
CONJUNTO ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-19

RANGER

No. _Part No, Qty  Description Description Beanennung Descricio Descripcién
A 11990376 1 Adapter assy ens adaptateur Zwischenstiick vollst conj adaptador conj adapiador
1 710749 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
2 13742 1 Bearinyg .. patier Lager mancal cojinete
3 763185 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
4 +1900215 1 Yoke chape Joch garfa horgueta
5 1980095 1 Gear engranage Zahnrad engrenagem gngranaje
8 18990158 1 Nut &crou Mutter porca tuerca
7 1990160 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
8 1990161 1 Seal jgint étanchaité Dichtung vedador seilo
g 1980162 i Spacer entretoise Distanziail espacador aspaciador
10 1990164 i Shaft arbre Welle avore arbol
11 1990165 4  Nut écrou Mutter porea tuerca
12 19901867 2 Pin goupille Stift pino pasador
13 1990168 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaqletadura
14 1990170 4 Spacer entretoise Distanztsil espacador aspaciador
15 1990261 1 Ring anneau Ring anei anillo
16 25K040112 3 O-ring joint torique O Ring anel-0 aniio-Q
17 1990377 1 Housing baotier Gehuse carcaga carcasa
18 1890378 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
19 . 1990379 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
20 1C0001248 2 Bolt bouion Bolzen parafuso buidn
21 1F0000424 2 Pin goupille Stift ping pasador
22 2C0001280 4 Bolt boulon Bolzen parafusc buion
23 4E0000012 8 Lockwasher rondetle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeta seguridad
24  10F000008 1 Plug Bouchon Stopfen bujao tapon
25  10J000008 2 Ball bilie Kugel asfera hola
t g Teak28
662 FORD & GM ALL 8/N'S
Ret (05422TP 001-73 1G15 GROUP A 6 21100
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WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC-9
ENSEMBLE D’'APTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-9
ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-9
CONJUNTO DE ADAPTADOR DO GUINCHO-GEARMATIC-9
CONJUNTO ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-9

RANGER

No.  Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcién
A 11990369 1 Adapter assy ens adaptateur Zwischenstiick vollst conj adaptador conj acaptador
1 302712 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
2 669883 3 Ring anneau Ring anat anitto
3 713836 1 Bearing palier Lager mancal cojinate
4 1900215 1 Yoke chape Joch garfo horgueta
5 1990159 1 Nyt écrou Mutter porca tuerca
& 1990160 1 Washer rondeile Scheibe arruaia arandela
7 62D000010 3 Nut écrou Mutter porea tuerca
8 1890370 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
g 1990371 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta smpaquetadura
10 1990372 1 Spacer antretoise Distanzteil espacador espaciador
11 1990374 1 Gear gngrenage Zahnrad engrenagem engranaje
12 1990375 1 Gear engrenage Zahnrad angrenagem engranaie
13 1990382 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
14 1C0001028 1 Bolt houion Bolzen parafuso Bulon
15 1FD000424 2 Pin goupille Stift pino pasador
16 2C0001024 2  Bolt boulon Boizen parafuso bulén
17 2C0001032 3 Bolt boulon Boizen parafuso bulédn
18 4EDCOCC10 8 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressédo arandela sequridad
18 16F000008 1 Plug bouchon Stopfen hujio tapén
ting Tw-b19
6682 FORD & GM ALL S/N'S
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W-300
TREUIL-ARBRE D'ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE W-300

. WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG W-300

GUINCHO-EIXO0 IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM W-300
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE W-300

Pescription

No. Part No. Qty Description Benennuny Descriciio Pascripcién
A 283737 1 Winch assy treuil ens” Winde volist guincho cony guinche conj
T 232903 1 Spring. ressort Feder mola resorte
2 232904 1 Button " - Bouton Knopt botdo botén
3 16F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
4 241413 1 Spring ressort Feder mola resorie
5 232947 1 Lock sarrurg Schioss fechadura cerradura
6 222418 1 Plug houchon Stopfen bujio tapon
7 207873 4 Screw vig Schraube parafusc tornitle
8 232338 1 Tag etiguette Etikatt stiqueta etiqueta
g 2313063 1 Seal joint étanchéité Dightung vedador sallo
10 28K040716 1 Qring jcint torique QO ring anet-0 anilie-O
11 25K040200 2 O ring joint torigue Qring anei-Q anillo-0
12 231017 1 Seat joint étanchéité Dichtung vedador selto
13 3235216 1 Shaft arbre Welle avore arbol
14 232240 1 Plug souchon Stopfen bujdo tapon
15 232239 1 Piston piston Kolben pistdc piston
16 232241 1 Ring anneau Ring anel antlo
17 23123 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
18 231333 B  Spring ressort Feder mola resorte
19 231332 8 Sering ressen Feder mola resorte
20 4234597 1 Drum support  support du tarnbour  Trommetstitze suporte do tambor soporte det tambour
21 4E0QOGCO8 31 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de prassao arandela seguridad
22 17C060824 8 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
23 231811 2 Ring anneat Ring anel anillo
24 5Qummemn 1 Sleeve manchen Mufte luva manguito
25 231336 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
26 801767 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
27 1CD000822 15 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
28 231338 1 Bearing palier L.ager mancal cojinete
29 2258313 1 Ring anneau Ring anel anitlo
30 223084 1 Ring anneau Ring anel anilio
31 231308 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
32 232943 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
32 4E000G06 20 Lockwasher raondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeia segquricad
24 1C0000618 5] Bolt boulon Baolzen parafuso bulén
35 232944 1 Bolt boutan Boizen parajuso pulén
36 232628 11 Dise inner disgue interieur Scheibe innen disco interior disco internoc
37 232285 14 Disc outer disque extérieur Scheibe, aussen disco exterior disco externo
38 711161 1 Snap ring cirelips Sperring anei de trava anillo de retencion
3g 231831 1 Hub assy moyed ens Nabe volist cubo conj cubo conj
40 234761 1 Seal joint étancheité Dichtunyg vedadar sello
41 231300 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
42 2231495 1 Support suppaort Abstiitzung suporte soporte
43 231843 1 Sleeve manchon Muffe fuva. manguito
44  1€C0000616 8 Boit pBoulon Bolzen parafuso buldn
45 231842 1 Seal joint étanchéite Dichtung vedador sello
tinc 43
Zine 16
Jinc 12
+inc 24
i See 20
3 Yair 20
i Siehe 20
i Veja 20
3 Yéase 20
BERFORD 501A-101-CAC = 501A-900-CAC
B682GM 502A-101-CAC = 5024-800-CAC
fAef 052077P 203-78 1G20 GROUP A 6 22000
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W-300

TREUIL-ARBRE D’ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE W-300
WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG W-300

GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM W-300
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE W-300

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricic Descripcion
46 217683 1 Ring anneau Ring anel anillo
47 225800 1 Bearing palier l.ager mancal cojinete
48 1231284 1 Support . support Abstitzung suporte soporte
43 218777 1 C-ring joint torique O Ring anei-Q anilio-0
50 9852160 1 Snap ring circlips‘ Sperring anel de trava anillo de retencién
51 231290 1 Shaft arpre Welle avore arbol
52 774623 1 Bearing paiier Lager mancal cojinete
53 231289 1 Gear engrenage Zahnrad engranagem engranaje
54 225793 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
55 230067 1 Ring anneauy Ring anel anillo
56  23139% g Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguersa
57  38F00000% 1 Adapter adapiateur Zwischenstick adaptador adaptador
58 232950 1 Case winch boitier treuil Windengehiuse caixa guincho caja guinche
53  1€0000620 & Bait boulon Bolzen parafuso butén
80 711178 1 Ring anneau Ring anel anillo
61 231293 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta gmpaquetadura
82 222031 1 Tube tube Rohr tubo tubo
83  40K000002 1 Plug bouchon Stopfen bujo tapdn
B84 231292 4 Cover ceouvercle Deckel tampa tapa

Tinc 43

2inc 16

Iine 12

+inc 24

§See 20

5 Yoir 20

5 Siehe 20

5 Vaja 20

i Véage 20

662FORD 501A-101-CAC==#501A-900-CAC

BE2GM B02A-101-CAC e 502A-800-CAC

Ref 05407TP 003-78 1G21 GROUP A 6 22000
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-.300

TREUIL-ARBRE D'ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE WD-300

WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG WD-300
GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM WD-300
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE WD-300

RANGER

No.  Part No. Qty  Descripiion Dascription Benennung Oescricido Daescripecion
A ¥283738 1 Winch assy treuil ens Winde voiist guincho conj guinche conj
B 283765 1 Winch.assy treuil ens Winde voilst guincho conj guinche conj
1 232903 1 Spring " - ressort Fedar mola rasorte
2 232904 1 Button Bouton Knopf botdo botén
3 16F00Q006 i Plug haouchon Stopfen bujdo fapén
4 201413 1 Soring ressort Feder mola resorte
5 232947 1 Lock serrure Schloss fachadura cerradura
6 231338 1 Bearing palier Lager marncal cojinete
7 Bememes 1 Sleeve manchon Muffe tuva manguito
8 207873 4 Screw vis Schraube parafusc torniilo
g 232338 1 Tag stiguette Etikett stiqueta etiqueta
19 231303 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seiio
11 25K040716 1 O ring joint torique O ring anel-C aniilo-O
12 25K040200 2 O ring joint torique O ring anel-Q anilio-0O
13 231017 1 Seal joint étanchéité Dichtung vaedador setlo
14 2239216 1 Shaft arbre Welle avore arbol
15 232240 1 Plug bouchon Stopfen bujac tapén
18 232239 1 Piston piston Koiben pistdo piston
17 232241 1 Ring anneau Ring anet anilig
18 231231 1 Piug bouchon Stopfen BUiBG tapon
19 231333 8 Spring ressort Feder mota resorte
20 231332 8  Spring ressort Feder moia resorte
21 7234597 1 Drum support  support du tarnbour  Trommelstiitze supcrte do tambor soporie del tambour
22  4E0000Q8 31 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo aranceia seguridad
23 17C000824 8 Solt boulon Boizen parafuso butdn
24 231811 2 Ring anneau Ring anel anillo
25 231336 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador setlo
26 801767 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
27 1€000822 15 Boit boulon Boizen parafuso bulén
28 222418 i Plug beouchon Stopfen bujio 1apen
28 225313 1 Ring anneay Ring anel anille
30 223084 1 Aing anneau Ring anet aniilo
3t 231308 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta ampaquetadura
32 232943 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
33 4E000006 20 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia sequridag
34 1C000618 & Cap screw vis a téte Kopfschraube parafuso de cabega tornilio de presion
35 232944 1 Bolt boulon Boizen parafusg bulén
tinc 43
Zinc 13

3 Ref AG 23250

+ flaf AB23250 model 682 counter clockwise input rotation
+ Rt AB23250 modéle 862 rotation d'entrée dans le sens contraire des aiguilles d'une montre
4 Ret AB23250 Modeli 662 Linksiauf - eingang
4 Ref. AB23250 modelo 862 de rotagio & esquerda do eixo de entrada
+ Ref AG23250 modeio 662 movimiento siniestrégiro del eje impulsor

5 fef AB23250 model 667 counter clockwise input rotation
5 Ret AB23250 modéle 867 rotation d'entrée dans le sens contraire des aiguilles d'une montre
5 Ref AB23250 Modetl 867 Linksiauf - eingang
5 Ref. ABZ3250 modeio 667 de rotagdo a ssguerda do gixo de entrada
s et AB23250 madelo 867 movimiento siniestrogiro dei eje impulsor

5 See 21
§ Voir 21
6 Sighe 21
B Yaja 21
5 Véase 21

Tine 7

862FORD
862GM
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-300

TREVIL-ARBRE D’ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE WD-300

WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG WD-300
GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM WD-300
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE WD-300

RANGER

Description

Na. Part No. Oty Description Senannung Descricéio Descripcion
36 232628 11 Disc inner disque interieur Scheibe innen disco interior disco interno
37 232285 14 Disc outer disque extérigur Scheibe, aussen disco exterior disco externo
38 M1 1 Snag ring - circlips Sperring anel de trava aniiio de retencion
38 23183 1 Hub assy moyeu ens Nabe volist cubo conj cubo conj
40 234761 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
41 231300 1 Brum tambour Trommei tambor tambor
42 1231495 1 Support support Apstiitzung suporte saporte
43 231843 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
44  1C000616 8 Boit boulon Botzan parafuso bulén
45 3232950 1 Case winch poitier treuil Windengehduse caixa guinche caja guinghe
46 1220725 1 Name plate plaque duconstructr Namensgschild pltaca do nome placa de nombre
47 711178 1 Ring anneau Ring anet anillo
48 231293 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta smpaguetadura
43 222031 1 Tube tube Rohr tubo tubo-

50 231292 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
51  1C000620 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
52 4GK000002 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapdn
53  38F000009 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
54 231399 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
55 230067 1 Ring anneau Ring anei anillo
56 2285793 1 Bearing palier Lager mancat cojinete
57 231289 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem angranaie
58 774823 1 Bearing paiier Lager mancal cojinete
59 231290 1 Shatt arbre Welle avore arbol
50 9582180 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava aniito de retencion
81 2187717 1 C-ring jaint torigue QO Ring anel-Q anilio-O
g2 231294 1 Support support Abstitzung suporte soporte
63 225800 1 Bearing palier Lager mancal coiinete
64 217893 1 Ring anreau Ring anet anillo
85 231842 1 Seal joint dtanchéité Dichtung vedador sello

Ting 43

iine i3 "

3 Ref AB 23250

= Ref AG23250 model 662 counter clockwise input rotation

: Raf AB23250 modéale 662 rotation d'entrée cans le sens contraire des aiguiiles d'une montre

+ Ref AG23250 Modell 882 Linkslauf - eingang

+ Ref. AB23250 modelo 662 de rotagdo & esquerda do eixo de entrada

1 Hef AB23250 modelo 662 movimianto siniestrogiro del gje impulsor

5 Raf AB23250 model 667 counier clockwise inpus rotation .

s Ref AB23250 modale B67 rotation &'entrée dans le sens contraire des aiguiiles d'une montre

5 Hef AG23250 Model! 667 Linksiauf - eingang

5 Bef, AB23250 modele B67 de rotacdo 4 esguerda do 8ixo de entrada

s Raf AB23250 modelo 667 movimiento siniestrogiro det eje impulsor

5 Gee 21

5 Voir 21

8 Siehe 21

5 Vejg 21

8 Véaze 21

Tine T

B62FORD 501A-9G1-CACw501B-9999-CAC

662GM 502A-801-CAC==5028-3999-CAC
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300
TREUIL-EMBRAYAGE D’ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE D’ENGRENAGE DE LA CO W-300
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZAHNKRANZWELLE W-300
GUINCHO - GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIXO DE PINHAO E GRUPO DE EIXO DE ENGR W-300
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

RANGER

Ho.,  Part No. Qty __ Description Description Benennung Descricdo Descripcién
A temmuew 1 Winch assy treuil ans Winde volist guincho conj guinche conj
B 4231594 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzsatz jogo coroa&pinhao jg coronadpasador
1 231089 1 Flange bride Flangch flange brida
2 206864 1 Seal oil int étanchéité huile  idichtung vedagdo de ¢leo sello de aceite
3 1231385 1 Retainer arrétoir Hafterung retenior ratén
4 231262 1 Gaskst garpiture Dichtung gaxeta empaquetadura
5 225956 1 Bearing palier l.ager mancai cojinete
5 231260 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
7 231264 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta ampaguetadura
8 235784 1 Shaft&Drum assy tambourdarbre ens  Trommel&Weile voll tambor&eixo conj tambourdeie conj
g8 16FC00001 1 Plug houchon Stopfen bujao tapdn
10 224771 1 Ring anneau Ring anel antllo
11 802164 1 Piston Kit jou de pistons Koibensatz i6go de pistao fuego de piston
12 230857 1 Seal joint etanchsité Dightung vedador seifo
13 220818 1 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
14 4£000006 10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
15 2D000008 1 Nut écrou Mutter parca : tuerca
16  1C0000618 9  Boit boulon Boizen parafuso bulén
17 25K040112 1 Q-ring joint torique O Ring anet-O anilig-0
18 102745 1 Washer randehte Scheibe arrueta arandela
19 216088 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
20 224772 8 Clutch dise disque dembrayage Kuppiungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
21 230911 6  Cilutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
22 224774 1 End plate plague dextrémité Endplatte placa terminal placa extrema
23 215190 1 Ring anneay Ring anel anillo
24 230822 1 Spring ressort Feder mola rasorte
25 232089 1 Retainer arratoir Halterung retentor reten
26 232141 1 Spacer antretoise Distanzteil espagador aspaciador
27 654613 1 Ring anneau Ring anet aniilo
28 230829 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
29 223877 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo ¢e retencion
a0 731160 1 Ring anneau Ring anel anille
31 231743 5 Gear engrenage Zahnrad gngrenagem angranaje
32 224083 2  Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor anilio de retencion
33 743438 1 Rearing palier l.ager mancél cojinete
34 215183 2  Ring anneau Ring anel anilio
35 1C0000510 1 Boit boulon Boizen parafuso bulén
36  4E000005 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibeg arruela de pressio arandela seguridad
37 230851 1 Lock serrura Schioss fechadura cerradura
38 232346 1 Race course Laufring canaleta vig
3% 206770 2 Stud ‘goujon Stift prisioneirg eSPArrago
40 233598 1 Breather reniflard Entlifier respiradouro respiradero
41 231310 1 Tube tube Rohr tubo tubo
42 222067 i Sleeve manchon Muffe fuva manguito
43  25K030114 1 Q-ring jeint torigue O Ring anel-0 anile-0
44 231282 1 Shaft arbre Welle avore arbol
45 1314774 1 Cone chne Kegel cone cono
" Ref A 6 22000 & A 6 22050
2 |natal to prevent opposite rotation of input P.T.0. drive shait on the transmission
2 Instalier de sarta & stiver que ia rotation de 'arbre moteur P.T.0. d'entrés sur
2 Einbauen, um entgegengeseizten Lauf der £ 7.0. Eingangswelle am Getriebe 2y verhindern!
2 instalar para evitar rota¢io oposta do eixe de propulsac _T.C. sobre ia transmigion
z Instatar para evitar rotacion cantrarioa del gie impuisor P.T.Q. sebre la transmision.
iinc 2
sing 83
iSee B
5 Yair 8
5 Siehe B
5 Veja B
iVéase B
§inc 49 & 67
AGZFORD S501A-101-CAC=501A-300-CAC
662GM 302A-101-CAC==e502A-800-CAC
006-78 1H2 GROUP A 6 24000
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300
TREUIL-EMBRAYAGE D’ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE D'ENGRENAGE DE LA CO W-300
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZAHNKRANZWELLE W-300
GUINCHO - GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIXO DE PINHAO E GRUPO DE EIXO0 DE ENGR W-300
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

Neo. Part No. Oty Description D iption Benannung Descricio Descripeidn

46 1314773 1 Cup cuvetie Schale capa cubeta
47 231345 12 Screw., vis Schraube parafuso tornilio
43 231281 1 Hub assy - moyeu ens Nabe voilst cubo conj cubo conj
49 5Gemenmmnem 1 Ring gear couronne dentée Zannkranz cerda corona
50 784562 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
51 731288 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
52  25K040200 1 QO ring joint torique O ring anel-C anillo-O
53 231283 - Shim 004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
54 1231284 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calco-0,18MM planchita-0,18MM
85 1231285 - Shim .010 cala-0,25MM Heilage-0,25MM calco-0,25MM planghita-0,25MM
56  25K040500 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anitn-0
57 1231286 - Shim .004 cale~0,10MM Beilage-0, 10MM calgo-0, 10MM pianchita-0,10MM
58 1231287 - Shim .007 caie-0,18MM Bailage-0,18MM calco-0,18MM planchita-0,18MM
58 1231288 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM pitanchita-G,25MM
80 231280 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
81 4EDOOCCE 12 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandeia seguridad
62  2Do000c8 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
63  1Co0oa722 0 Boit poulon Bolzen parafusc bulén
64  4E000007 10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeta seguridad
65  14F000016 1 Plug houchon Stopfen buido _ tapon )
66  1C000820 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
G7 SQuammmmrnn 1 Pinion pignon Ritzet pinhao pion
68 225344 1 Roller galet Holle rolete rodilio
9 2312M 1 Spacer antretoise Distanzteii espagador espaciadar
70 231744 ) Gear gngranage Zahnrad angrenagem angranaie
71 231278 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
T2 231279 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura

- 73 231289 1 Race course Laufring canaieta via
74 711022 1 Ring anneau Ring anel anilo
75  25K040428 1 Q-ring joint torigue O Ring anel-Q anille-0
76 1231274 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
7T 2231278 - Shim 007 caie-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
78 $231278 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM catgo-0,25MM pianchita-0,25MM
79 :2327T15 - Shim 020 cale-0,51MM Beitage-0,.51MM calgo-0,51MM planchita-0,51MM
80 231270 1 Race course Laufring canaleta via
81 2231342 1 Sprag bras dancrage Bramskiotz colgo calzo
8z 231217 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
83 229862 1 Bearing palier Lager rmancal cojinete
84  25KD40408 1 Q-ring joint totique C Ring anel-0 anillo-C
85 231924 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
8§ 232160 1 Hub moyeuy Nabe cubo cubo
87 231923 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
88 232156 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
g9 23215% 1 Disc disque Scheibe disco disco
90 232157 1 Piston piston Kolben pistéo piston

! Ref A 6 22000 & A § 22050

? Install to prevent opposite rotation of input P.7.0. drive shaft on the transmission

2 Instailer de sorte & etiver que 1a rotation de Yarbre moteur P.T.0. d'entree sur

2 Einbauen, um entgegengesetzten Lauf der P.T.0. Eingangswelle am Getrisbe zu verhindern!

2 Instalar para evitar rotagao gposta do eixo de propulsas P.T.0. sobre la transmiston

2 Ingtalar para evitar rotacion contrarica del eje impuiscr P.T.0, sobre ia trapsmision.

3ine 2

4inc 93

SSee B

5 Voir B

5 Siehe B

3Veja B

5 Véase B

5inc 49 & 67

662FORD 501A-101-CAC=#501A-300-CAC

882GM 502A-101-CACw532A-800-CAC .
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300 n n nG E n
TREUIL-EMBRAYAGE D'ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D'ARBRE D’ENGRENAGE DE LA CO W-300
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZAHNKRANZWELLE W-300

GUINCHO - GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIXO DE PINHAOQ E GRUPO DE EIXO DE ENGR W-300
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

No. Part No. Qty Description Description Bensnnung Descricio Descripeién
g1 217420 1 Piston ring segment de piston  Kolbenring anel do pistao aro del pistén
92  25K040500 1 Q-ring™ ioint torique 0 Ring anei-Q aniflo-Q
g3 211883 2 Pin goupilie Stift pino pasador
94 4232158 1 Cover couvercie Deckel fampa tapa
95  1€£000860 g Bolt boulon Bolzen parafusc buidn

1 Ref A § 22000 & A 6 22050

2 |nstail to prevent opposite rotation of input £.7.0. drive shaft on the transmission

2 instailer de sorte A étiver que [a rotation de Parbra moteur P.T.Q. d'entrée sur

z Einbauen, um entgegengesetzten Lauf der P.T.0. Eingangswetle am Getriebe zu verhindern!
% |nstaiar para evitar rotacao oposta do eixo de propulsdo P.T.0. sobre ja transmision

2 instalar para evitar ratacion contrarioa det aje impuisor P.T.Q. sobre 1a transmiision.

Sihc 2

+inc 93
5See B

5 \Voir B

i Giehe B
SVea B
S$Véase B

8 inc 49 & 67

862FORC 501A-101-CAC=>501A-900-CAC
562GM 502A-101-CAC=$5024-800-CAC

Ref OBS378TP 006-78 1HA4 GROUP A 6 24000
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WINCH-INPUT CLUTCH,PINION SHAFT,RING GEAR SHAFT WITH DROP GEAR GROUP WD-301 n n n G E n
THREUIL-GROUPE D'EMBRAYAGE D’ENTREE,D’AXE DU PIGNON ET GROUPE D’'ARBRE D'ENGRENAGE
DE LA COURONNE AVEC DE DECHARGE WD-301

WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKRNZWELLE WD-301
GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DEENTRADA EIXO DE PINHAO EIXO DE corbA

COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-301 )
- GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINO GRUPO EJE CORONA CON EMGRANAJE

DE CAIDA WD-301 |
. &
Ho. Part No. Qty Description Deascription Benennung Descricéio Descripgion
A 3231331 1 Rnrg gear&pin set ens cour dentee goup Tellerrad&Ritzsatz jogo corca&pinhio g coronad&pasador
B 20summe 1 Winch assy treuil ens Winde vollst guincho cory guinghe conj
1 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 231059 1 Flange bride Flansch flange brida
3 206864 1 Seal ofl jnt étanchéité nuile  dichtung vedacio de dleg sello de aceite
4 235091 1 Bearing cap couvercle de roul Lagerkappe capa do rolamento tapa del cojinete
%5 17C000616 4 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
6 B5E000006 4 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
7 221408 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
§ 202076 4 Gasket garniture Dightung gaxeta ampaquetadura
g 224083 3 Ring retaining  bague darrét Haltering anei retentor anillo de retencion
10 225956 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
i1 20000006 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 4E000006 8 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandeia seguridad
13 203253 8 Stud gouion Stift prigionairc asparrago
14 232281 1 Housing botier Gehuss carcaga carcasa
15 25K040724 1 Q-ring joint torique O Ring anel-O anille-0
16 216268 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem angranaje
1T 235563 1 Drum&Shaft assy tambour&arbre ens  Trommel&Waelle voil tambour&eixo conj tambour&eje conj
18 224771 1 Ring anneau Ring anel aniilo
19 802184 1 Piston Kit jeu de pistons Kolbensatz jégo de pistao juego de piston
20 230857 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
21 233598 1 Breather reniflard Entltfter respiradouro respiradero
22 231310 1 Tube tube Rohr tubo tubo
23 222067 1 Sieeve manchon Muife tuva manguito
24 231744 1 Gear ergrenage Zahnrad engrenagem engranaje
25  25K040200 1 QO ring joint torique Qring anel-O anillo-O
26 231282 1 Shaft arbre Welle dvore arbol
27 731288 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
28 784562 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
29 231345 12 Screw vis Schraube parafuso tornilo
30 231281 1 Hub assy moyey ens Nabe volist cubo conj cubo conj
31 Geemeen H Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda cerona
32 1314773 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
33 1314774 1 Cone céne Kegel cone cona
34 25K030114 1 Q-ring jeint torique O Ring anel-0 anilio-Q
35 1231283 - Shim.004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM caigo-0.10MM planchita-0,10MM
36 231284 - Shim .007 cale-0,18MM Beitage-0,18MM calco-0,18MM ptanchita-0,18MM
37 231285 - Shim 010 caie-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
38  25K0409600 1 Q-ring joint torique Q Ring anel-O anillo-0
39 1231286 -~ Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-G, T0MM planchita-0,10MM
40 1231287 - Shim 007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
41 1231288 - $him .010 cale-0,25MM Beitage-0,26MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
42 231280 1 Cover couvercle Decket tampa tapa
43 206770 2 Stud gouion Stift prisigneirg SSpAIrago
44  4E000003 12 Lockwasnher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressdo arandeta seguridad
45 2Doo0oos 2 Nut scrou Muiter porea tuerca

T Instal to pravent clockwise rotation of pinion shaft when viewed from thread and
n & droite de 'arbre du pignonvu de Fextrémite filtée

i Monter pour ampécher la rotatio
t Einbauen, um Drehung der Ritzet
* instalar para prevenir rotagaoc 4o eixe

welle im Uhrzeigersinn vom Gewindeende her gesehen zu vermeiden
do piniao no sentido horario, quando visto da extremidade rosqueada

! imstalar para evitar la rotacion del pifion hacia 1a derecha visto desde su extremo roscado

2ing 1107

?inc 31450

B62FCRD 501A-901-CAC~5015-9989-CAC

882GM 502A-801-CACw502B-3999-CAC ,
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WINCH-INPUT CLUTCH,PINION SHAFT,RING GEAR SHAFT WITH DROP GEAR GROUP WD-301 n n n G E n
TREUIL-GROUPE D'EMBRAYAGE D'ENTREE,D'AXE DU PIGNON ET GROUPE D' ARBRE D'ENGRENAGE
DE LA COURONNE AVEC DE DECHARGE WD-301

WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKRNZWELLE WD-301

GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DEENTRADA EIXO DE PINHAO EIX0 DE COROA
COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-301

GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PING GRUPO EJE CORONA CON EMGRANAJE

DE CAIDA WD-301
~.
No.  Part No. Gty Description Rescription Banennung Descricdo Descripcién
46  1C000722 10 Screw vis Schraube parafuso tornilio
47  4E000007 15 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeta seguricad
48  14F000016 1 Plug bouchon Stopfen bujac tapén
48 1C000820 4 Screw vis Schraube parafuso tornilio
50 Qesmae-- 1 (Gear angrenage Zahnrad sngrenagenm gngranaje
51 225844 1 Roller gatet Rolle rotete rodille
52 23121 1 Spacer entratoisa Distanztei espacador aspaciador
53 231279 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
34 231278 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
&5 231269 1 Race course ‘L.aufring canaleta via
56 711022 1 Ring anneat Ring anal - anitio
57  25K040428 1 C-ring joint torigue O Ring gnel-0 anillg-0
58 3231274 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-,10MM
59 1231275 - Shim 807 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgco-0,18MM planchita-0, 18MM
80 1231276 - Shim .G10 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calge-0,28MM planchita-0 28MM
81 232715 - Shim .02C cate-0,51MM Beilage-0,51MM calgo-0,51MM pianchita-0,51MM
62 231270 1 Race course Laufring canaleta via
83 231342 1 Sprag bras dancrage Bremsklotz colgo calzo
64 231277 1 Washer rondelle Scheibe arrueta arandeia
65 229862 1 Bearing palier Lager mancal coiinete
66  25K040208 1 Q-ring joint torique G Ring anel-O anillo-0O
67 231924 1 Washer rondeile Scheive arrueia arandela
88 232160 1 Hub moyet Nabe cubo cubo
88 231923 1 Washer rondeiie Scheibe arruela arandeia
70 218058 2 Nui gcrou Mutter porca tuerca
71 232156 1 Housing betier Gehuse carcaca carcasa
72 232159 1 Disc disque Scheibe disco disco
73 217420 i Piston ring segment de piston  Kelbenring anei do pistdo aro del pistén
74 232157 1 Piston piston Kolben pistido piston
75 25K040500 1 Q-ring joint torigue Q Ring anet-0 anille-0
76 211853 2 Pin goupille Stift pino pasador
77 232158 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
78 1C000860 ) Bolt boulon Boizen parafuso buldn
7§ 224722 8 Disc disque Scheibe disco disco
80 230911 8 Clutch disc disque dembravage Kuppiungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
81 224774 1 End ptate plaque dextrémité Endplaita placa terminal placa extrama
82 215190 1 Aing anneau Ring anel aniflo
83 230822 1 Spring - ressort ‘Feder - mola resorte
84 232089 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
85 232141 1 Spacer entretoise Distanzteil aespacador espaciador
86 654813 1 Ring anneay Ring anei anille
87 231743 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
88 223877 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de retencién
83  1C000510 1 Screw vis Schraube parafuso torniilo
30  4EQ00005 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressago arandela seguridad
! Instali to prevent ciockwise rotation of pinign shaft when viewed from thread end
' Maonter pour empécher fa rotation 4 droite da 'arore du pignon vu de laxtrémitd fiitde
* Einbauen, um Orehung der Ritzelwelle im Uhrzeigersinn vom Gewindesnde her gesehen zu vermeiden
! instajar para prevenir rotagac do eixo do piniao Ao sentido horario, quando visto da extremicade rosqueada
U instalar para evitar [a rotacion dei pifion hacia la derecha visto desde su extremo roscado
2ing w17
3 ing 31480
§62F0RD 501A-901-CAC==b5012-9999-CAC
662GM 502A-801-CACwa 5028-0899-CAC
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WINCH-INPUT CLUTCH,PINION SHAFT,RING GEAR SHAFT WITH DROP GEAR GROUP WD-301 R n n G E n
TREUIL-GROUPE D'EMBRAYAGE D’ENTREE,D’AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE D'ENGRENAGE
DE LA COURONNE AVEC DE DECHARGE WD-301
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKRNZWELLE WD-301
GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DEENTRADA EIXO DE PINHAO EIX0 DE COROA
COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-301
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINO GRUPO EJE CORONA CON EMGRANAJE
DE CAIDA WD-301

~.
No. _ Part No. Qty Description Description Benennung Descrigiic Descripcién
g1 232346 1 Race course Laufring canaleta via
g2 230851 1 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
893 215183 2 Ring anneau Rinrg anel anillo
94 743439 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
g5 230829 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
9 731160 1 Ring anneau Ring anal anille
37  16F000001 1 Plug pouchon Stopfen bujio tapon
98  25K020014 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anille-0
99 232282 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
160 13F000016 2 Plyg bouchon Steofen buijdc tapén
101 224026 1 Snap ring circiips Sperring anel de trava anillo de retencion
102 232283 1 Shaft arbre Welle avore arhol
103 223901 1 Ring anneau Ring anel anilio
104  25K040512 1 Q-ring joint terigue O Ring anel-0 anillc-O
105 226862 5 Stud goujon Stift prisioneirg esparrago
106 2D000007 5§  Nut gecrou Mutter porca tuerca
107 25K040112 1 O-ring joint torique 0 Ring anel-Q0 anillo-Q

1 Instail to pravent clockwise rotation of pinion shaft when viewed from thread end
' Monter pour empécher la rotation a droite de Parbre du pignon,vu de fextrémité filtée

' Einbauen, um Drehung der Ritzeiwelle im Uhrzeigersinn vom Gewindeende her gesehen zu vermaiden

" ingtalar para prevenir rotagac do gixo do piniag no sentidc horario, quando visto da extremidade rosqueada
' instalar para evitar la rotacion det pi#on hacia ia derecha visto desde su extremo roscado

2inG 1emp 107

3 inc 31850

662F0ORD 301A-8071-CACmaE(1B-999-CAC
862GM 502A-801-CACwS(28-3899-CAC
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SERVICE & PARKING BRAKE CONTROLS

COMMANDES FREIN DE ROUTE ET FREIN DE STATIONNEMENT
STEUERUNG DER FUSS-UND STANDBREMSE

COMMANDO FREIO DE ESTRADA E FREIO DE ESTACIONAMENTO
CONTROL FRENG DE CARRETERA Y FRENO DE ESTACIONAMENTO

Desgription

No. _ PartHNo. Gty Description Banennung Dascricio Descripcién
v 302568 1 Bumper butoir Stossinger batente tope
2 544512 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazaders
3 1544998 1 Brake levar laviar frain Bremshebel alavanca freio ptaca freno
4 545006 4 Spacer antratoise Distanzteil aspacgador gspaciador
5 513750 1 Gasket _garniture Dichtung gaxeta ampaguetadura
& 816775 1 Washer rondatie Scheibe arruela arandela
7 &19019 1 Washer rondeile Schaibe arruela arandetia
8 §19024 2  Washer rondeile Scheibe arruela arandela
9 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
10620238 1 Gasket garniture Dightung gaxeta empaguetadura
11 645092 2 Link articuiation Gelenk arficulacio articulacion
12 645095 2 Spacer entretoise Distanztei aspacador espaciador
13 682722 1 Balt boulon Boizen parafuso bulon
14 BE2652 1 Link articulation Gelenk articulagao articulacién
15 862853 2 Bracket support Winke! grampo grampa
16 862655 1 Spacer antretoise Distanzteil espagador espaciador
17 862856 2 Spacer gntretoise Distanzteil espagader espaciador
18 862738 1 Pin goupille Stift ping pasador
19 866348 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
20 866349 1 Scraw vis Schraube parafusc torniilc
21 941226 1 Base base Untergestell base base
22 941227 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
23 944054 1 Rivet rivet Nist rebite remache
24 944968 1 Tube tube Rohr tubo tubo
25 944969 2 Bracket support Winkel grampo grampa
26 1900710 1 Sieeve rmanchon Muftfe luva manguitc
27 1901185 1 Padai pedaie Pedal pedal pedai
28 1802761 1 Shietd protecteur Schutzschild protetor protector
29 1902890 1 Clevis étrier Schket garfo horguitla
30 1902893 1 Spring ressort Fader moia resorie
31 1902959 1 Cabie assy ens cable Kabel vollst conjunto do cabo contunto de cable
32 1804266 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
33 1905564 1 Lever assy lgvier ens Hebel vollst alavanca conj palanca conj
34 21807826 1 Master cylinder mate cylindre Haupizylinder cilindro mestre cilindro maesiro
35 241990528 1 Relief vaive soupape decharge  Uberdr Ventil valvyla descarga valvula alivio
36 271980603 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursagz conjunto de repara juego de reparacion
37 1F000O0312 t Pin goupille Stift ping pasador
38 1F0000316 1 Pin goupille Stift pino pasador
2g  1F0000412 1 Pin goupille Stift ping pasador
40  2F0Q06106 1 Pin goupille ping pasador

Stift

Ting 2, 4, 7.8, 11, 12, 14mmp25, 37, 45, 48mew50 & 56

2 Original machines used 1902827 master cylinder. 1902827 uses 1990309 repair kit & 1980516 relief valve. Service 1902827 master cylinder

2 {es premigres machines sont équipées du cylingre principal 1902827 Utiliser ia ieu de réparation 1990304 et ia soupape de décharge 1990816
2 Bie Erstmaschinen henutzien 1902827 Hauptbremszyiinder 1302827 benutzt 1890206 Reparaturkit und 1990518 Uberdruckventit

2 Magquinas originais usavam 1902827 cilindro mesira, T9O2B27 ysa 1980308 |0ge para cansertc e 1980516 valvula de descargo.

2 Maquinas originaies usaron 1302827 cilindre maestro, 1902827 usa 1990309 juego de reparacion & 1990516 vaivula de alivio.

882FORD 5014-107-CAC==5G18-9999-CAL
B62GM 500A-101-CACmb502B-3588-CAC .
Ref 084431P 502-78 THIZ GROLUP A 7 20000
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SERVICE & PARKING BRAKE CONTROLS ' n n n E E R
COMMANDES FREIN DE ROUTE ET FRE!N DE STATIONNEMENT '
STEUERUNG DER FUSS-UND STANDBREMSE

COMMANDO FREIO DE ESTRADA E FREIO DE ESTACIONAMENTO |

CONTROL FRENO DE CARRETERA Y FRENO DE ESTACIONAMENTO

No. Part No. Qty Dascription D iption Benannung Descricio Descripcidn
41 2G8001010 1 Screw vig Schraube parafuso tornillo
42 4F0008127 1 Pin goupilie Stift pino pasador
43  80D0000008 1 Nut - acrou Mutter porca tuerca
44  12H000015 1 Greasa fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
45 14D000010Q 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
46 170000002 4 Nut acrou Mutter porca tuerca
47  17D0OG0003 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
43 17K000005 1 Elbow coude Winkeirohr catovélo . codo
48  18C000644 1 Boilt bouion Bolzen parafuso buién
50  18D00000S6 2 Nut Acrou Mutter porca tuerca
51 17C000528 4 Bolt bouion Boizen parafuso buldn
52  17C000624 ] Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
53  17C000632 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
54  17C001068 1 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
55  24E(000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressie arangela seguridad
56  28K030112 1 O-ring joint torique O Ring anel-Q aniflo-O
87  83D000006 1 Nut acrou Mutter porca tuerca

ting 2, 4,7, 8, 11, 12, 14map25 37, 46, ASwed50 & 56

2 Qriginal machines used 1902827 master cylinder, 1902827 uses 1990309 repalr kit & 1990516 ralief valve, Service 1902827 master cyfinder

2 {_ag premiéres machines scnt équipées du cydindre principal 1802827, Utlliser le jed de réparation 1990308 et la soupape de décharge 1590516
2 Dig Ersymaschinen benutzten 1902827 Hauptbremszytinder 1902827 benutzt 1990308 Reparaturkit und 1980518 Uberdruckventil.

2 Maguinas originais usavam 1902827 cilindro mestre, 1802827 usa 1390309 jégo para conserto @ 1980516 vaivula de descargo.

2 Méaquinas originaies usaron 1302827 cilindro maestro, 1902827 usa 1990308 juego de reparacion & 1990516 vaivula de alivio.

862FORD 501 A-101-CAC==5018-3899-CAC
§62GM 502A-101-CAC==502B-3999-CAC
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SECONDARY BRAKE CONTROLS @

COMMANDE DE FREIN SECONDAIRE

SEKUNDARBREMSBEDIENUNG 2

CONTROLES DO FREIO SECUNDARIO ®
CONTROLES DEL FRENO SECUNDARIO 2

Desgription

No. _ Part No., Qty Description Bensnnung Descricéo Descripcién
A 11903075 1 Caliper pied a coutisse innendurchmesser cdlibrador caiibrador
1 544512 2 Clampg, pince Schelle bragadeira aprazadera
2 664405 1 Washer© .. rondelle Scheibe arruela arandeia
3 1903054 1 Bracket support Winked grampo grampa
4 1903061 1 Bracket support Winksl grampo grampa
5 1903070 1 Cabte céble Kabet caho cable
6 1803073 1 Bracket support Winkei grampo grampa
7 1903074 1 Disc disque Scheive disco disco
g8  83F000008 1 Elbow coude Winkeirohr cotovdlo codo
9 1809703 1 Hose tuvau flexible Schiauch mangueira manguera
10 1890393 1 Arm bras Arm brago " brazo
11 1990394 4 Spring ressort Feder moia resorte
12 1990385 1 Caliper pied 4 coulisss Innendurchmesser calibrador catibrador
13 1990396 1 Caliper pied & coutisse innendurchmesser calibrador calibrador
14 1990387 4 Pad tampon Polster almofada almohadiila
15 1F000316 2 Pin goupilie Stift pino pasador
16 1F000516 1 Pin goupille Stift ping pasador
17 2F006106 1 Pin goupille Stift pino pasador
18 2F007115 1 Pin goupiile Stift pino pasador
19 50000008 1 Nut dcrou Mutter porca tuerca
20 104000016 1 gall bille Kugel asfera bola
21 13G000648 1 Boit beulon Bolzen parafuse bulén
22 17000422 2 Bolt bouton Boizen parafuso bulén
23 17C000516 4 Bolt boulon Bolzen parafuso oufén
24  17C000616 2 Bolt boulen Bolzen parafuso pulon
25 17C000872 1 Bolt bouion Boizen parafuso buidn
26 17C000880 1 Bolt boulon Botzen paratuso buldn
27  17D00000t 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
28  17D000002 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
29  17D000003 2 Nut ACrou Mutter parca tyerca
30 17D000006 1 Locknut contre-écrou Gegenmutter contra porca contratuerca
31 23H000510 4 Rivet rivet Niet rebite remache
32 18C000616 ] Bolt boulon Bolzen parafuso buton
33 18C000820 2 Boit boulon Boizen paratuso puidn
34 24ED00006 8 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
35 24E060008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
38 28D000O0OE 1 Nut acrou Mutter porca tuerca

tinc 2, 10=a14, 16, 19=mw 21, 25, 26, 30 & 31

862FORD
662GM

501A-1071-CAC==»501A-8389-CAC
302A-101-CACmeb502A-9929-CAC
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SECONDARY BRAKE CONTROLS =

COMMANDE DE FREIN SECONDAIRE 2

SEXUNDARBREMSBEDIENUNG =

CONTROLES DO FREIO SECUNDARIO &
CONTROLES DEL FRENO SECUNDARIO

RANGER

MNo. Part No. Qty Description Dascription Banennung Descrigéio Descripcion
1 107261 1 Drum tambour Trommaei tambor tambor
2 220965 1 Levercam came levier Hebeinocke camo elevador leva de palanca
3 220968 2 Acller galet Rolle rolete rodiilo
4 220969 2 Spring ressort Fedar mota resorte
5 544512 2 Ciamp pince Schelle oracadeira abrazadera
6 3872712 2 Shoe assy ass du sabot Schuheinheit conj da sapata conj zapata
7 872714 1 Plate piaque Platte piaca placa
8 942405 1 Lining garniture Belag lona cinta
g 234000504 28  Rivet rivet Niet rebite remache
16 1904729 1 Cable cable Kabel cabo cable
11 1904730 i Bracket support Winkel grampo grampa
12 1F000316 2 Pin goupille Stift pino pasador
13 4F006106 1 Pin goupille Stift pino pasador
t4  4FD007115 i Pin goupilie Stift DING pasador
I - Pawi cliquet Sperriiinke garra trinquets
16 17C000616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
17 17C000624 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
18 17D000002 2 Nut écrou Muytter porca tuerca
19 17D000003 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
20 1§asmsamnan - Brake shoe gatin frein Bremsschuh sapata freig zapaia freno
21 22 ------ — 2  Boit boulon Bolzen parafuso buloén
R —— - Nut acrou Mutter porea tuerca
Tinc 21,22 & 15
25ge 7
2Voir7
2 8ighe 7
2Yeja 7
2Véase 7
3ine 20
t3eef
+Yoir 8
4 Siehe 6
+Vejg 6
+\éase &
862F0RD 501B~101-CACwa5318-9809-CAC
BEZGM 5028-101-CACwe 5028-6388-CAC
Ret 05458TP 002-78 1H18 GROUP A 7 30050
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MID-MOUNT BEARING ASSEMBLY
PALIER INTERMEDIAIRE, ENSEMBLE =
MITTELLAGER VOLLSTANDIG ®

MANCAL CENTRAL, CONJUNTO =
COJINETE CENTRAL, CONJUNTO 2

RANGER

Ha. Part No. Qty Dascription Description Benennung Descriciio Descripeién
A 1231137 1 Mid mount assy ens montage centrai Mitfeistitze voiist ¢i montante do meio ¢j montaje intermedio
1 205928 2 Nut . acrou Mutter porca tuerca
2 211433 1 Breather assy  souffleur Entliftereinheit ¢onj de respirador conj respirador
3 218757 1 Plug bouchan Stopfen buido tapon
4 _1217566 - Shim 004 cale-0,10MM Beilage-0, 10MM caico-0, 10MM planchita-0, 10MM
5 1217587 - Shim .007 cate~0.18MM Beilage-0,18MM calco-0,18MM planchita-0,18MM
& 1217568 - Shim .010 caie-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM pianchita-0,25MM
7 222179 2  Washer rondstle Scheibe arrueia- arandela
8 225823 2 Seal joint gtanchéité Dichtung vedador sello
9 230529 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
10 230690 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
11 230864 1 Flange bride Flansch flange brida
12 231136 1 Flange bride Flansch flange brida
13 25K060116 2 Q-ring ioint torique O Ring anel-C anilio-0
14 233007 1 Shaft arhre Welle avore arbot
15 654141 2 Cone céne Kegel cone cono
16 856250 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
17 1C000722 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
18 1F000436 2 Cotter goupille Splint contra-pino pasador de ¢haveta
19 4E000007 a Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
20 13F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
21 25K040308 2 Q-ring joint torigue Q Ring anel-C anillo-O
TinG Tl
G62FQRD 501A-101-CAC=®501A-9999-CAC
B862GM 502A-101-CAC=E02A-8999-CAC
Ret 05473TP (04-78 1H20 GROUP A 750000
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MID-MOUNT BEARING ASSEMBLY
PALIER INTERMEDIAIRE, ENSEMBLE
MITTELLAGER VOLLSTANDIG
MANCAL CENTRAL, CONJUNTO
COJINETE CENTRAL, CONJUNTO

Neo. Part No. 1y Dascription Description Banennuny Descricio Rescripcion
1 1900065 1 Flange bride Flansch flange orida
2 1800177 1 Bearing patier Lager mancal cojinete
3 1900338 1 Flatwasnhar rondeile plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
4 11901398 3 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sella
5 1903022 1 Plate plague Platte placa piaca
6 1903023 1 Pillow coussin Kissen almofada almohadiiia
7 1913522 1 Spacer aniretoise Distanzteil espagador espaciador
8 1913882 1 Collar collier Bund colar collar
g  10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajusta ACCBSOrio
10 17C000732 6 Boit boulcn Boizen parafuso bulén
11 17C000832 4 Boit boulon Bolzen parafuso buidn
12 170000004 8 Nut acrou Mutter porea tuerca
13 18C001436 1 Bolt bouion Boizen parafuso buldn
14  24E000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressioc arandela seguridad
15 24E000014 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de oresséc arandeia sequridad

' Must be assembled with spring side facing front of machine
T Boit Btre monté gvec e cdté ressort vers Pavant de ia machine. M
« Muss mit Federseite zum Yordertail der Maschine gerichtet montiert werden.

' Deve ser montade com o lado da mola voitada para a frente da méguina.

' Debe mantarse con ef costado del resorte hacia el frente de lama

882FCARD

B862GM

501A-101-CACH®5G1A-8999-CAC
502A-101-CAC=»502A-9993-CAC

Ref 05471TP
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MID-MOUNT BEARING ASSEMBLY
PALIER INTERMEDIAIRE, ENSEMBLE
MITTELLAGER VOLLSTANDIG
MANCAL CENTRAL, CONJUNTO
COJINETE CENTRAL, CONJUNTO

Description

No. Part No. Qty Description Banennung Deascricdo Dascripcion

1 1900065 1 Fiange bride Fiansch flange brida
2 1800177 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
3 1900338 1 Flatwasgiiar rondetle plate Unterlegscheibe arruata chata arandela plana
4 1901398 3 Seat joint étanchéité Dichtung vedador setlo
5 1903023 1 Pillow block bloc coussin Lagerbock bloco de apoio caia de chumacera
6 1913522 1 Spacer entratoise Distanzteit espagador espaciador
7 1913862 1 Collar collier Bund colar collar
8  10M000025 1 Fitting ajustage Verhingung ajuste accesorio
8 17C000732 6 Bolt bouton Boizen parafuso buldn

10 170000004 8 Nut gcrou Mutter perca tusrca

1" 18C001436 1 Boit boulon Bolzen parafuso huién

12 24000014 1 Lockwasher rondeile fremn Sicherungsscheibe arrueia de pressio arancela sequridad

' Must be assembled with spring side facing front of maching
' Doit Btre monté avec le cOté ressort vers Yavant de la machine.

' Muss mit Federseite zum Vorderteil der Maschine gerichtet montiert wergen.

! Deve ser montado com o lado da mela voitada pard a frente da maquina.
1 Diabe montarse con el costado det reserte hacia el frenta de ia maquina

S62FQRD
§62GM

501B-101-CACHd-50315-9888-CAC
5028-101-CAC=5328-3989-CAC

Ret 05472TP
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HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION & TORQUE CONVERTER n H n G E H
SYSTEME HYDRAULIQUE, TRANSMISSION & CONVERTISSEUR

HYDRAULIKANLAGE GETRIEBE & DREHMOMENTWANDLER

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAO & CONVERSOR DE TORQUE

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISION & CONVERTIDOR DE PAR

No. Part No. Oty Description Description Banennung Dascricéo Descripcidn
1 1215502 1 zlement elément Elament alemento elements
2 +51533614 1 Fiiter. fiitre fiiter fiitro fitro
3 1539777 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
4 1900803 1 Bracket support Winkei grampa grampa
5 1902709 1 Hose tuyau flaxible Schlauch mangueira manguera
6 1904251 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
7 1804253 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
8 1904504 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
9 1904505 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
10 1904507 1 Tee raccord T T-Verbindungsstuck te te
11 1904838 1 Hose tuyau flexibie Schiauch rangueira manguera
12 1904839 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
13 1904840 3 Hose tuyau flexible Schiauch ‘ mangueira manguera
14 1904841 2 Hose tuyau fiexible Schiauch manguseira manguera
18 1804842 1 rHose tuyau flexible Schiauch mandgueira manguera
16 116191839 1 Head culasse Kopf cabeca cabeza
17 146191841 1. Shell botier Gehuse carcaca carcasa
18 4E0000006 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
19 11K000008 2 Elbow coude Winkeirghr cotovélo codo
20 15K000005 10 Fitting ajustage Verbindung ajuste acCesorio
21 2+15K000006 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
22  15K000008 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste aCCesorio
23 37C000614 1 Bolt boulon Boizen parafuso suldn
24 17C000616 4 Boit bouton Bolzen parafuso bulgn
25 17C000628 4 Boit boulion Belzen parafuso bulén
28 17D000C03 4 Nut ecrou Mutter porca . tuerca
27 17K000006 1 Eibow coude Winkelrohr cotovélo codo
28  17K0000068 4 Fitting ajustage Verbingung ajuste aCCesorio
29  18KO000010 1 Eibow coude Winkelrohr cotovélo codo
30 21K000006 1 Fitting ajustage Verbingung ajuste acCaesorio
31 :24E000006 1 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandela seguridad
32 41K000002 1 Check plug bouchon darrét Prifstopfen bujdo verificagio
33 +41K000004 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
34  42K000007 1 Tes raccord T T-Verbindungsstlick te e
35 283F000007 1 Eibow coudge Winkelrohr cotovélo codo
36  83F000008 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
37  83F00000% 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesogrio
38  B3FH0001C 2 Efbow coude Winkelrohr cotovélo codo
38 BSFOQ00GT 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACcesorio
40 89FQ00010 1 Fitting ajustage Verpindung ajuste ACCesorio
41 +1992218 1 Boit Bouion Boizen parafuso buion
' Ref RSG 185A
2 Gearmatic winch
7 treutl Gearmatic
2 Winde Gearmatic
2 quincha Gearmatic
2 guinche Gearmatic
2GM
sing 1,16 & 17
3 Ref RSG 259
882GM 502A-101-CAC wmap502B-0993-CAC

Ref 05486TP 002-78 112 GROUP A 8 10150
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HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION & TORQUE CONVERTER
SYSTEME HYDRAULIQUE, TRANSMISSION & CONVERTISSEUR
HYDRAULIKANLAGE GETRIEBE & DREHMOMENTWANDLER

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAO & CONVERSOR DE TORQUE

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISION & CONVERTIDOR DE PAR

RANGER

No. Part No. Qty Deascription Descripticn Benennung Descricio Descripcidén
1 t215502 1 Element giément Elerment siemento alemento
2 241533614 1 Fiiter. filtre filter tiltro filtro
3 1539777 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
4 1900603 1 dracket support Winket grampo grampa
5 1902709 1 Hoge tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
g8 1904251 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
7 1804253 1 Hose tuyau flexitie Schlauch mangueira manguera
8 1904504 1 Hose tuyad flexibie Schlauch manguaira manguera
g9 1904505 1 Hose tuyau flexible Schiauéh mangueira manguera
101904507 1 Tee raccorg T T-Yerbindungsstuck te te
11 18043838 1 Hose tuyau flexitle Schlauch mangueira manguera
12 1904838 1 Hose tuyau flexible Schliauch rmangueira manguera
13 1904840 3  Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
14 1304341 2 Hose tuyau fiexibie Schiauch mangueira manguera
15 1904842 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
18 +6191839 1 Head culasse Kopf caheca cabeza
17 116191841 1 Shell botier Gehuse carcaga carcasa
18 4EJ0000068 - Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arryela de pressao arandela sequridad
19 11KQ00008 3 Elbow coude Winkeirohs cotovéio codo
20 15K000005 10 Fitting ajusiage Verbindung ajuste aAccescrio
21 15K000008 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
22 17C000616 4 Bols boulon Bolzen parafuso bulén
23  17¢000628 4 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
24 17D0O000O3 4 Nut &crou Mutter porca tuarca
25  17K000006 1 Elbow couge Winkelrohr cotovélo code
26  17K000008 5 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
27 18K000008 1 Elbow coude Winkelrghr cotovélo codo
28  18K000010 1 Elbow coude Winketrohr cotovéle codo
26 21K000006 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
30 41K000002 1 Piug bouchon Stopfen buido tapdn
31 t41K0aQoo4 1 Plug houchon Stopfen bujao tapon
32 42KQ00007 1 Tee raccord T T-Verbindungsstlck te te
33 3+B3F000O07 1 Elbow coude Winkelrohr cotoveio codo
34  B83F0C0008 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
35 83F000009 1 Fitting ajustage Verbingung ajuste acgaesorio
36  83F000010 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo coda
37 89F00000G7 1 Fitting ajusiage Varbindung ajuste accesorio
38 89FC00C10 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
38 1592218 1 Boit boulon Boizen parafuso bulén
' Ref ASG 1685A
2ing 1, 168 & 17
3 Gearmatic winch
3 treuil Gearmatic
3 Winde Gearmatic
3 guincho Gearmatic
3 guinche Gearmatic
+ Hef RSG 259
BE2FORD 501A«101-CAC==5018-33%93-CAC
Ref 054877TP 002-.78 114 GROUPF A 810170
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION ET DE PALE
LENK- UND SCHILDHYDRAULIK
SISTEMA HIDRAULICO DA DIREGAO E DA LAMINA
SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION Y DE LAMINA

RANGER

No. Part No. Gty Description Description Benennung Dascricéo Descripcidén
1 214961 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
2 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
3 194000012 4 Flange bride Flansch flange brida :
4 784663 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
3 879717 4 Clamp pince Scheile pracadeira aprazadera
8 1310799 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptadar
7 1901464 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
8 1902724 1 Hydrauiic tank  réservoir hydraul Hydraulikiank tangue hidrautico tanque hidrauifico
9 1902798 } Tube tube Rohr tubo tubo
10 1902927 2 Hoge tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
11 1903002 1 Tube tube Rohr tubo tubo
12 1903003 1 Tube tube Rohr tube tubo
13 1903300 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
14 1804244 1 Hose tuyau fiexible Schiauch mangueira manguera
15 1904245 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
16 1904246 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguara
17 1904247 1 Hose tuyau flexibte Schiauch mangueira manguera
18 1904248 i Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
13 1904248 4  Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
20 1904250 1 Hose ‘tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
21 1915756 1 Cap&Dipstick  bouchérégi-jauge Kappe&Tauchstab tampa e vareta tapa y var
22 1990801 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta aempaquetadura
23 4EQ00006 8 Lockwasher rondalle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeis sequridad
24 10K000008 2 Connector raccord Varbindungsstlck ftigador conector
25  13F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
26 15K000008 8 Adapter adaptateur Zwischensttick adaptador adaptader
27  15K000610 1 Adapier adaptateur Zwischenstiuck adaptador adaptador
28  17C000620 8 Bolt houlon Bolzen parafuso buion
28 17C001024 4 Boit bouion Bolzen parafuso buidn
30 17D0000CS 4 Nut £0rou Mutter porca fuerca
31 18K000008 4 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
32 41K000004 1 Plug bouchen Stopfen bujac tapén
33 58K000214 2 O-ring joint torigque O Ring anei-O antlo-O
34  83F000010 1 Eibow coudse Winkelrohr cotovélo codo
35 1902981 1 Pump pompe Pumpe bomba bomba
36 1990384 1 Repair Kit trousse de réparation Reparatursatz conjunto de reparo iuego de raparacion
37 207847 G Stud goujon Stift prisioneira esparrago
38 24E000006 6 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
33 4E000008 8 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arrugla de pressao arandela seguricdad
40  8D0O0000S B Nugt &crou Mutter porca tyerca
ting 22
562FORD S5014-101-CACw501R8-9805-CAC
BE2GM 502A-101-CACa» 502 3-9993-CAC
Ref 05497TP 002-73 it8 GROUP A 910130




RANGER

Gﬁ'\

o
-~

(4=

5511TP




HYDRAULIC TANK FILTER ASSEMBLY RnnGER
ENSEMBLE FILTRE RESERVOIR HYDRAULIQUE
HYDRAULIKTANKEINHEIT
CONJUNTO DO TANQUE HIDRAULICO
ESTRUCTURA DEL TANQUE RIDRAULICC .
No. Part No. Qty Description Dascription Benennung Descricio Descripcién
A 13798781 1 Filter assy ens gu filtre Filter volist conj do filtre conj de filtiro
B8 23888331 - Cartridge kit ensembie cartouche Patronensatz canj cartucho estuche cartucho
1 141875 1 Caver couvercle Deckel tampa tapa
2 142062 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
3 791837 2 Washer roncelle Scheibe arruela arandela
4 SGmemanaa 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empagusetadura
5 Guweewan 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
68 41917455 7 Seal joint étanchaité Dichtung vedador selio
7 1917706 7 Boit boulen Boizen parafuso buidn
8 +1817707 7 Boit bouion Bolzen parafuso buién
g 44D000004 2 Nut acrou Mutter porea tuerca
10 Cemewearmn - Hydraulic tank  réservoir hydraul Hydrautiktank tanque hidraulice tangue hidrautico
11 5Qeessassas 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
12 iQeemmmmnas 1 Elament glément Element eiemento slemento
Line {wees9,11 & 12
2inc 3,45, 11 & 12
32 filters are required for model 6688, Quantities listed are for 1 filter
32 fiitres son nécessaires pour le modeie 668, Les quantités indiquées
3 Zwei Filter werden fir das Modeil 668 bendtigt. Die angefihrten sing
3 Exigem-se 2 filtros para o modelo 668. As qauantidades indicadas sdc para 1 filtro
3 Sg necasitan 2 fiitros para e modeto 868, Las cantidades enumeradas son para 1 fiitro.
e &8
5See 8
SVoir B
5 Gighe B
5Veja B
5Véase B
B682FORD E014-101-CACe5(18-3998-CAC
682GM A02A«101-CAC = 5(28-3899-CAC
Ref 05511TP 203-78 118 GROUP A 918050
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIREGAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION Y CUCHILLAS

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benannung Descriciio Descripcién
1 201497 2 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
2 509772 1 Knob.. bouton Knopf manipula boton
3 570676 2 Sleeve manchon Muffe fuva manguito
4 7863204 3 Spacer entretoise Distanzteii espacador espaciador
5 1301363 1 Bail piile Kugei esfera bola
8 1902480 1 Boss assy ansemble Hossage  Nabe vollst conjunto do cubo conjunto de botdn
7 1902633 i Clevis atrier Schkel garfo horquilla
8 1902695 1 Lever assy levier ens Mebel vollst alavanca conj palanca conj
9 1904273 1 Clevis assy ass de la ¢chape Zughakeneinheait conj de forqutiha conj abrazadera
10 1F00090308 3 Pin aoupilie” Stift ping pasador
11 4E0000008 i Lockwasher rondele frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridag
12 4F0005062 3 Pin goupiiie Stift pina pasadar
13 8D0HCO00B 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
14 12H000015 2 Fitting ajustage Yerhindung ajuste accasorio
15 17C000680 3 Bolt bouion Bolzen parafuso bulgn
16  17D0OGO0OG3 3 Nut a6rou Mutter porca tugrca
17 18C001240 1 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
18 6600060012 2 Nut BCrou Mutter porca tuerca
BB2FORD SQ1A-T01-CACa5013-9999-CAC
662GM S02A-101-CACwS 5028-3998-CAC
Ref 05319TP 001-78 111 GROUP A 9 20250
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FRONT FRAME RHHGER

CHASSIS AVANT & ARRIERE
RAHMEN, VORPER & HINTER
CHASSI DIANTEIRO & TRASEIRO
BASTIDOR DELANTERO & TRASERO

No. Part No. Qty Description Description Banennung Descricio Descripcién
1 586452 & Lockpin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
2 £64423 2 Flatwasher rongelle plate Unteriegscheibe arruela chata arandeia plana ¢
3 664428 5 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandeta plana
4 900583 1 Arm rest accoudoir Armlehne apio do braco apoyabrazos
5 15744866 1 Bushing chemise Buchse bucha puje
8 1900167 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 11900168 - Washer rondelle Scheibe arrugla arandela
8 t1901079 - Shim caie Beilage cal¢o planchita
9 1901263 1 Bracket support Winkel grampo grampa
10 1901505 1 Plate plaque Platte placa placa
1 1902676 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidar
12 1802684 1 Pan cuvette Wanne panela ) cubeta
13 1802686 1 Panel panneau Tafel painel panel
14 1915285 8 Pin goupille Stift pino pasador
15 10H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCes0ric
16 17D000003 2 Nut acroy Mutter porca tuerca
17 17C000512 2 Bolt boulon Bolzen - parafuso bulén
18 17C000616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
19 17C0056824 6 Bolt bouion Bolzen parafuso buidn
20 17C001224 3 Bolt poulon Bolzen parafuso buidn
21 17C001228 4 Bott boulon Bolzen parafuso buldn
22 24EQ00005 2 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
23 24E000008 ] Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arrueta de pressdo arandela sequridad
24  24E000012 8 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arrueia de presséc arandela sequridad
25 Cewwmmnnes 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschlag batente da direcao dirgc-parada
26 Temswemess 4 Boit beoulon Boizen parafuso buién
P 4 Nut crou Mutter porea tuerca
28 15744866 2 Bushing chemise Buchse pucha buje
i Sege 25
P Woir 28
! Siehe 25
TVea 25
1 Véase 25

2 Ref Rim assembly, Inc 26 & 27

2 Ref ass de la jante, comprend 26 & 27
: Ref Felgeneinheit inkl. 26 &4 27

2 Aef conj de aros ingl 26 & 27

? Bef conj Hanta inc 26 & 27

8682FCRD 5G1A-101-CAC == 501B-9985-CAC
862GM 5024-101-CAC i 5028-8995-CAC

Ref 0S581TP 002-78 1114 GROUP B 110100
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AXLE CRADLE ASSEMBLY

ESSIEU, ENSEMBLE DE BERCEAU

ACHSENLAGERUNG, VOLLSTANDIG
EIX0, CONJUNTO DO BERCO

EJE, CONJUNTO DEL CABALLETE

RANGER

No. Part No. Qty Description Deacription Benennung Descricio Rescripcion
1 586452 2 Lockpin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
2 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
3 1900167 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandefa
4 11901079 - Shim cale Beitage caigo planchita
5 1501158 1 Plate plague Platte placa piaca
8 1801168 1 Cradle berceau Schiitten cama - 4poio soporte
7 1915205 2 Pin goupile Stift ping pasador
8 170000824 2 Bolt boufon Boizen parafusc bulon .
g 17C001224 - Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressap arandela seguridad
10 24E000008 2 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arryeta de presséo arandels sequridad
11 24E000012 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
12 Omwwemwoian 1 Axle front asgiey avant Vorderachse eixg dianteirg aje delantero
B882FORD 501A-101-CAC==+501B-3989-CAC
Ref 08572TP a01-78 1117 GROUP B 1 15150
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AXLE CRADLE & MOUNTING
ASSEMBLAGE ESSIEU ET BERCEAU
ACHSEN- UND WIEGENBEFESTIGUNG

MONTAGEM DO EIXO E ARMA GAO

MONTADURA DE EJE Y DE SOPORTE

RANGER

No. Part No. ty Description Pescription Benennung Descricio Descripcién
1 115890 2 Pad tampon Polster almotada almohadiila
2 586452 2 Lockpin goupille de blocage  Sperrstift pino de trava pasador de seguricad
3 664428 4 Washer rondelie Scheibe arrueia arandela
4 1874466 2 Bushing chemise Buchse pucha buje
% 1900187 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
g 1900671 6 Washer rondaile Scheibe arruela arandeia
7 18901079 - Shim cale Beilage calgo planchita
g 6o0Doscog2 8 Nut acrou Mutter porca tuerca
9 1905459 1 Cradle berceau Schiitten cama - apoic soporte
10 1905469 2 Cover couvercle Deackel tampa tapa
11 1806620 1 Cover couvercle Deckel tampa 1apa
12 1915205 2 Pin goupille Stift nino pasador
13 17C000824 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buton
14 17C001024 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
15 170001224 4 Bolt boulon Roizen parafuso buldn
16 18C012112 8 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
17 24E000008 2 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
1 24E000010 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
19 24E000012 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressé&o arandela seguridad
20 Oemwasmeew - Axle front essiey avant Vorderachse aixe dianteiro ele delaniero
BE2GM 5024-101-CAC=b5028-0999-CAC
Ref O0557T1TP 1118 GROQUP B 1 15200

001-78
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CRADLE LUBRICATION
LUBRIFICATION DU LIT
ACHSGABEL-SCHMIERUNG
LUBRIFICAGCAO DO BERGO
LUBRIFICACION DE LA CUNA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Bensnnung Deascrigdo Descripgién
1 1903001 P Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
2 1904293 1 Brackat support Winkei grampo grampa
3 12HGO0001S 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
4  17C0008186 2 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
5 170000003 2 Nut 2crou ) Mutter porca tuerca
8  30H000035 2 Clip attache Scheite bragadeira abrazadera
7 36F000001 2 . Fiting aiustage Verbindung ajuste agcesorio
562FCRD 501A-101-CAC 501 8-3989-CAC
882GM 502A-101-CAC==»502B-9599-CAC . .
Ref 05563TP 001-78 1121 GROUP 8 1 17000
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REAR FRAME & MOUNTING
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG
ARMAGCAO TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

RANGER

No. Part No. Qty Description Deascription Benennung Descricio Descripcion
1 664428 g Washer rondetle Scheibe arruela arandela
2 emmmmeees 4 Bolt ™ boulon Bolzen parafuso bulén
3 1901138 1 Fender R aiie CD Kotfligel R para-lama LD guardafangos LD
4 1901137 1 Fender L aile CG Kotfiige! L para-iama LE guardafangos Ll
5 1801256 1 Rear frame chissis arriére Hinterrahmen chassis trasero marco posierior
5 1801264 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
7 1901269 1 Pan cuvette Wanne paneia cubeta
8 1904382 1 Wedge coin Keil cunha reborde
g 1904383 1 Wedge coin Keil cunha reporde
10 +1904385 - Shim cale Beilage calco planchita
11 111904579 - Shim cale Beilage calgo planchita
12 11904580 2 Wedge coin Keil cunha reborde
13 11904587 8 Wedge cain Keil cunha reborde
14 11904587 1 Rear frame chassis arriére Hinterrahmen chassis trasero marco postericr
15 21904712 1 Brackst support Winkel grampo grampa
16 1905576 1 Bracket support Winkel grampo grampa
17 1905689 2 Plate plaque Platte piaca placa
18 1905692 1 Stud goujon Stift prisigneiro SSpArrago
19 17C000616 2 Bolt nouion Boizen parafusc bulén
20 17C001032 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
21 17C001228 ] Boit boulen Bolzen parafuso buldn
22 17€001236 8 Boit boulon Boizen parafuso buign
23 17C001240 4 Boit bouion Bolzen parafuso bulen
24 117C001248 2 Bolt noulon Bolzen parafusc buion
25  17C001260 1 Balt boulon Bolzen parafuso bulon
26  17C001272 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
27  17€001296 2 Boit . bouion Bolzen parafuso pulon
28  217D0OC00S 4 Nut acrou Mutter porca tuerca
29 17DO000010 14 Nut gcrou Mutter porca tuerca
30 24E000006 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueta de pressac arandaia sequridad
31 124E000012 15 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
32 eemwseean 4 Nut acroeu Mutter porca tuerca
33 Orewrassua 2 Steering stop arrt de direction Lenkanschlag batente da direcio direc-parada
34 emmmemme— 4 Washer rondeiie Scheibe arruela arandeia
* Usad on Gearmatic modet 19 winch
T Utilisé sur te treuil Gearmatic modéie 19
* Fiir Winde Gearmatic Modei! 19 varwendet
" {Usacdo com guincho Gearmatic modeio 19
! Uisar con guinche Gearmatic modeio 19
2 [ Jsed on Gearmatic model 9 winch onty
2 tilisé sur e treuil Gearmatic modéie 9 seulement
2 Nr far Winds Gearmatic Modeit 9 verwendet
2 Usado simente com guincho Gearmatic modelo 9
2 {Jsar con guinche Gearmatic modelo 9 solamente
GB2FORD 501A-101-CACw501A-800-CAC
862GM 502A-101-CACm$502A-800-CAC
Ref 05549TP 302-78 1124 GROUP B 1 20250




RANGER




REAR FRAME & MOUNTING
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG

ARMACAO TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

RANGER

No. Part No. Gty Description Description Benennung Descricio Dascripcién
1 664409 18 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
2 664428 11 WasHer rondetle Scheibe arrueia arandeia
3 Oamesmvrane 2 Steering stop arrét de direction L.enkanschiag batente da diregao direc-parada
4 1901264 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
5 1901269 1 Pan cuvette Wanne panela cubeta
6 1904804 1 Fender LH aite CG Kotfligei L. para-lama LE guardafangos Li
7 1904805 1 Fender RH atle CD Kaotfligel B para-tama LD guardafangos LD
8 1905328 1 Winch mount  montura du treuit Wingenaufbau maontagem do guincho  montaje det guincha
9 1905345 1 Rear frame chassis arriére Hinterrahmen chassis trasero marco posterior
10 1908578 1 Hrackat support Winkel grampo grampa
11 1908734 1 Stud goujon Stift prisioneiro gsparrage
12 17C000816 2 Bolt boulon Bolzen parafusc bulon
13 17C001224 9 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
14 117C001228 8 Nut acrou Mutter porca fuerca
15  17C001236 8 Bolt bouion Boizen parafuse buldn
16 17C001244 8 Bolt boulon Bolzen parafuse buton
17 17C001248 5 Boit beulon Bolzen parafuso buldn
18 17D000010 18 Nut ECrou Mutter porca tuerca
19 24E000008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandela seguridad
20 124E000012 16 lL.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséc arandela sequridad
21 e 4 Nut gcrou Mutter porca tuerca
22 mewes i ain 4 Bolt bouion Bolzen parafusc bulén
23 cesemmu— 4 Washer rongelie Scheibe arrueta arangeia
1 CGearmatic 19 winch
! Qtreuil Gearmatic 18
¢ CWinde Gearmatic 19
+ Oguincho Gearmatic 13
+ Oguinche Gearmatic 18
562GM 302A-801-CAC502A-3989-CAC
Ref 05548TP 003-78 1J2 GROUP B 1 20300
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REAR FRAME & MOUNTING
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG

ARMACAO TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

RANGER

No. Part No. Qty Dascription Description Benennung Descricéo Descripcidn
1 2120168 1 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
2 664409 17 Washer rondelie Scheibe arruela arandeia
3 684428 10 Washer rondelle Schaibe arrueia arandela
4 3 uavnenenn 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschlag batente da direcéo dirgc-parada
5 1901264 1 Cover couvercie Deckal tampa tapa
8 1901269 1 Pan cuvette Wanne panela cubeta
7 19047186 1 Rear frame chassis arrigre Hinterrahmen chassis traserc marco posterior
2 11904740 1 Bracket support Winkel grampo grampa
g 21904752 1 Winch mount montura du treuil Windenautbau montagem do guincho  mantaje del guinche
10 21904803 1 Fender RH aile CD Kotflugel R para~-lama LD guardafangos LD
11 21904804 1 Fendger LH aile CG Kotflugel L para-lama LE guardafangos LI
12 1905576 i Bracket support Winket grampo grampa
1 1905744 1 Winch mount montura du treuil Windenautbau montagem do guinche  montaje def guinche
14 1906467 1 Fender garde-boue Kotfligel para-iama guardafango
15 1906468 1 Fender garde-boue Kotfligel para-iama guardafango
16  17C000616 2 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
17 170000624 2 Bolt noulon Bolzen parafuso buldn
18 "17CH01036 4 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
19 217C001224 g Boit boulen Boizen parafuso butén
20 17C001228 8 Boit boulon Boizen parafuso buldn
21 17C001236 6 Boit bouion Boizen parafuso bulén
22 17C001240 2 Boit boulon Bolzen parafusc buion
23 17C001244 11 Boit bouion Boizen parafusc bulén
Z4  17C002048 2 Bolt bouton Boizen parafusc bulédn
25 17D00s009 4 Nut 20rou Mutter porca tuerca
26 17DC0CO1O 19 Nut écrou Mutter porca tuerca
27  24E000006 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheiba arruela de pressao arandela seguridad
28 24000012 16 Lockwasher rondalie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
29  64D000012 1 Nyt acrou Mutter poOrca tuerca
30 emmmmemes 4 Nut eerou Mutter porca tuerca
31 e nn—— 4 Bolt boufon Bolzen parafuso bulgn
32 sessuwsses 4 Washer rongelle Scheibe arruela arandeia
' CGearmatic 9 winch
i Ctreuil Gearmatic 9
' EWinde Gearmatic 9
: Qguincho Gearmatic 8
' Llguinche Gearmatic 9
2 O50208- 101 301-CAC
3 Ing 30mm>-32
£62GM 5028-101-CAC=»5028-9899-CAC
Ref 055477TP 002-78 1d4 GROUP B 1 20350
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REAR FRAME & MOUNTING
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAKMEN UND MONTIERUNG

ARMACAO TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

Dencription

Descricio

No. _Part No. Oty Description Sensnnung Descripcidn
1 664428 9 Washer rondelle Scheive arruela arandefa
2 664430 12 Washer rondeile Scheibe arruela arangela
3 664432 ] Washer rondelte Scheibe arrueia arandela
4 sessemees 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschiag patente da diregao direc-parada
5 1901264 1 Panel panneau Tafel painel panal
g 1301269 1 Pan cuvette Warnne panela cubeta
7 11904740 1 Bracket support Winkei grampo grampa
8 1904804 1 Fender LLH aile CG Kotfltige! L para-iama LE guardafangos L
g9 +1904805 1 Fander RH aile CD Kotfiugel R para-lama LD guardafangos LD
10 1905578 i Bracket support Winket grampo grampa
11 31905744 1 Plate plagque Platte piaca placa
12 21905946 1 Plate plaque Platte placa placa
13 1806074 1 Rear frame chassis arriare Hinterrahmen chassis trasero marce posterior
14 17C000616 2 Baoit poulon Boizen parafuso bulon
15 170000624 2. Bolt boulgn Boizen parafuso hulon
16 -117C001038 4 Boit beulon Boizen parafuso buldn
17 17C001224 g Bolt poulon Boizen parafuso bulén
18 S17C001228 8 Bolt boulen Bolzen parafuso buldn
19 17C001236 6 Bolt bouton Bolzen parafusc buion
20 17C001240 2 Boit bouion Bolzen parafuso buign
21 17C001648 6§ Bolt houlon Bolzen parafuso butan
22 17C€002048 2 Boit boulon Bolzen narafuso butdn
23 17€002068 2 Bolt boujon goizen paratuso bulén
24 117D00000% 4 Nut gcrou Mutter porea tuerca
25 1700080010 8 Nut acrou Mutter gorca tyerca
26 170000012 8 Nut acrou Mutter porea tuerca
27 +17D000014 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
28  24E000006 2 L.ockwasher rondette frein Sicherungsscheibe arrueid de pressdo arandeia seguridad
28 324E000012 15 Lockwasher - rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandeia seguridad
G 24EQ00020 2 Lockwasher rondelle frein Sicherunqsscheibe arruela de pressao arandeia sequridad
3t ] 4 Boit bouion Bolzen parafuso pulon
32 wmmmmm——— 4 Washer rondetle Scheibe arruela arandela
r CGearmatic 9 winch
' Ctreuil Gearmatic 9
* OWinde Gearmatic 9
* Qguincho Gearmatic 9
 Cguinche Gearmatic 9
2 0501 A-001 =ee0888-CAC
1501 §- 101 = 3808-CAC
3 T5018-101 e 157-5AC
s CGearmatic 19 winch
5 Otrevil Gearmatic 19
i OWinde Gearmatic 19
s Qguincho Gearmatic 19
s Jguinghe Gearmatic 19
E62FORD 301 A-801-CAC=5018-9999-CAC o
Ret 05546TP 003-78 1J6 GROUPF B 1 20800
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FENDERS @ R““GER

PARE-CHOCS =

KOTFLUGEL 2

PARA-LAMAS =

GUARDABARROS =

No. Part No. Qty Dascription Cescription Benennung Descricéio Descripeidn
1 1802805 1 Fanderassy  ens delaile . Kotflliget-Baugruppe conj para-lama conj guardabarro d
2 1902806 1 Fendar assy ans de laile Kotfllgei-Baugruppe conj para-lama coni guardabarre d
3 11906465 1 Fender assy ens de laile Kotfligei-Raugruppe coni para-lama conj guardabarro d
4 1906466 1 Fender assy ens de laile Kotfligel-Baugruppe conj para-lama conj guardabarro d
5 17C080010 8 Nyt acrou Mutter porca tuerca
8 17C001236 8 Bolt boulon Belzen parafusoc buldn

1 CI5018-157-CAC e 5028-311-CAC Swwir

G62FQRD 501A-101-CACee5018-3999-CAC
862GM 502A-101-CAC==502B-9999-CAC

Ref 055307P 003-78 148 GROUP B 1 25000
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FAIRLEAD & MOUNTING
GUIDE - CABLE ET MONTAGE

FUHRUNGSROLLE UND MONTAGE

RODA - GUIA E MONTAGEM
POLEA - GUIA Y MONTURA
Nog. Part Ho. Oty Description Description Bensnnung Descricio Descripcién
1 1900194 3 Shaft arbre Weile avore arbol
2 1901550 2 Roiler-. galet Rolle rolete rodillo
3 1902227 1 Fairlead assy ass du guide cable  Flhrungseinheit ¢j cond cabo conj pol guia
4 1902877 8§ Snap ring girclips Sperring anel de trava anillo de retencion
5 1937131 1 Raller galet Roite rolete redillo
8 1937132 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
7 170000010 8 Nut acrou Mutter porca tyerca
8 17C001256 8 Boit boulan Bolzen parafuso bulén
g 1935453 4 Bearing pailer Lager manesl cojineta
10 21937129 2 Spacer entrefcise Distanztsil espagador espaciador
1 Gper sige of bearings should be together when assembled
! Les cotés ouverts des paliers doivent dtre ensembie lors du montage
1 Offens Lagerseite muss be: Zusammenbau zusammen $ein
: (g lados abertas dos mancais devern estar juntes guando forem montados
' Partes abiertas de los coiinetes deben estar juntas cuando estan armados
2 Ref RSG 331. Spacer is not required when servicing 1837137 rotler,
862FORD 501 A-101-CAC==»5018-9899-CAC
862GM 202A-101-CAC»a»S)28-9989-CAC .
Ref 05527TP 002-78 14132 GROUP B 2 10020
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BLADE & MOUNTING
PALE & MONTAGE

SCHAUFEL UND SCHAUFELMONTAGE

LAMINA E SUPORTE

RANGER

LAMINA Y SOPORTE
No. Part No. Qty Description Description Baenennung Descricéo Descripcién
1 586452 8 Lockpin goupiile de biocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
2 1574466 6 Bushing chemise Buchse bucha buje
3 1900167 2 ‘Washer rondeiie Scheibe arruela arandela
4 £1900168 - Washer rondelle Scheibe arrueia arandeia
5 1901079 - Shim cale Beilage calco planchita
6 1901225 1 Blade lame Schild lamina cuchiila
7 1915205 8 Pin goupille Stift pino pasador
8  10H000025 2 Fitting ajustage Verkindung ajuste accesorio
g 12H000015 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste accasorio
10 17C000824 8 Bolt pouion Bolzen narafuso buldn
11 24E000008 5. Lockwasher randeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressic arandela seguridad
B62FORD 501A-101-CACw5018-0898-CAC

662GM

502A-101-CAC=»5028-5995-CAC

Ref 08596TP

601-81

1Jd15

GROUP B 3 10040
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RANGER

FIREWALL ASSEMBLY
CLOISON PARE-FEU
BRANDWAND-AUFBAU

CONJUNTO DO PARA-FOGO
CONJUNTO DEL CONTRAFUEGOS

No. Part No. Oty Deascription Description Benennting Dascricio Descripcidn
1 530887 1 Clip attache Schelie bragadeira abrazadera
2  118C000410 1 Boit ~. boulon Bolzen parafuso buion
3 664421 8 Washer rondetle Scheihe arruela arandeta
4 664423 4 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
5 664425 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
& 696073 1 Button bouton Knopf botéc botdn
7 1310761 2 Button bouten Knopf botdo hotdn
8 17C001024 4 Boit boulan Bolzen parafuso buldn
G Qumememene - indicator assy  indicateur ens Messer volist indicador con; indicador conj
10 1901188 2 Panel panneau Tafel painel panel
11 1901296 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
12 1902822 1 Panei hood panneau capot Verkleidung Hauben painel do capd panel del capd
1 11802823 1 Panel hood panneay capot Yerklaidung Hauben painel do capd panel del capd
14 1904718 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
15 1904722 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
16 1904723 1 Firewall assy ass du pare-fau Brandschotteinheit cj parede refrat conj pared cotrfg
17 16D0000C04 4 Wing nut écrou papilion Fligelmuiter porca harboleta tuerca mariposa
18 16D00000E 3 Wing nut écrou papilion Fiigelmutter porca barboleta tuerca mariposa
19 16DO0GCOS 2 Wing nut écrou papillon Figgeimutter porca barboleta tuerca maripcsa
20  17D000003 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
21 170000009 8 Nut ACrou Mutter porca tuerca
22 180000004 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
23 24E000004 8 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
24  17C000412 4 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
T EM
562FCRD 501A-101-CACb5015-9999-CAC
BB2GM 502A-101-CAC»5025-3988-CAC

Ret 05610TP

002-78

1J18

GROUP B 4 10150
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FLOORBOARD & SEAT SUPPORT
PLANCHER ET SUPPORT DU SIEGE
BODENPLATTE UND SITZSTUTZE
SUPORTE ASSOALHO E ASSENTO

RANGER

SOPORTE PISO Y ASIENTO

No. Part No. Qty Description Description Benennung ‘Descricio Dascripcién
1 664425 2 Washer rondeile Scheibe arrueia arandela
2 1800728 2 Seat support support sieege Sitzabstitzung suporte assento soporte asiento
3 1903028 1 Fioor panel RH  panneau du fond O Bodenpiatte R painal do piso LD panel del piso LD
4 1903036 1 Fiocor panet LM panneau du fond G Bodenplatte L painei do piso LE panel det piso LI
5 1903040 1 Panel panneau Tafel painel panel
6 1903045 2 Bracket support Winkel grampo grampa
7  16D0C000O8 2 Nut &crou Mutter porca tugrca
8 17C000824 ] Bolt boujon Bolzen parafuso buién
g 17D000006 8  Nut écroy Mutter corca tuerca

BB2ZFORD 501 A101-CACw5018-9989-CAC

662GM 302A-101-CAC==»502B-3989-CAC .

Ref 05688TP 201-78 1421 GROUP C 110130
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FUEL TANK & LINES

HESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION
KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULAGOES
DEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

No. Part No. Qty Pescription Dmriptién Banennung Descrigdo Descripeién
1 351523 1 Vaive soupape Ventil valvula valvuia
2 356622 1 Redueer réducteur Reduzierstick redutor reductor
3 525283 1 Magnet aimant Magnet ima iman
4 587613 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
5  B5A3386 1 Fitting ajustage Verbindung ajusie aceesorio
6 1801182 1 Spring- ressort Feder moia resore
7 1901464 1 Strainer tamis Sieb coador - tamiz
8 1901502 1 Valve soupape Ventil vaivula valvula
g 1902915 1 Hose tuyau fiexibie Schlauch mangueira manguera
10 1904755 1 Tank reservoir Tank tanque tangue
11 1904954 2 Spacer entretoise Distanzieil aspagador aspaciador
12 1905534 1 Hose fuyau flexible Schiauch mangueira manguera
13 1915756 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
14 1990900 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta ampaguetadura
1 1990801 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta smpaguetadura
16 18C000612 ] Rolt bouion Bolzen parafuso bulén
17 24ED00006 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
18 25K040428 1 Q-ring joint torique Q Ring anel-O anillo-0
19 36F000003 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
20  72F000004 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
21 83F000005 1 Elnow coude Winkelrohr cotovéio codo
B62GM BO2A-101-CAC502A-0099-CAC
Hef O0B676TP 001-78 1J24° GROUP D 110160
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULAGOES
DEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

No. _ Part No. Qty Description Dagcription Benennung Descrigio Descripcién
1 351523 1 Vaive soupape Ventil valvuia valvuia
2 356622 1 Busting chemise Buchse bucha buje
3 525293 1 Magnet aimant Magnet in# iman
4 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
5 19801182 1 Spring ressort Feder meia resorte
5 1801464 1 Strainer tamis Sieb ccador tamiz
7 1801502 1 Vaive soupape Ventil vaivuia valvula
8 1902048 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
¢ 19084755 1 Tank régervoir Tank tanque tanque
10 1904954 2 Spacer aniretoise Cistanzteil aspacador aspaciagor
11 1805534 1 Hose tuyau flexible $Schlauch mangueira manguera
12 1915756 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
13 1390800 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta ampaquetadura
14 1990901 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta gmpaguetadura
15 12K000004 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
16 18C000612 & Boit boulon Bolzen parafuso puién
17 24E000006 & Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
18 25K040428 1 C-ring joint terigque G Ring anel-C anillo-0
19 36F000003 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptadors adaptador
20  72F000004 1 Draingock rabinet vidange Abftusshahn torneira purga grifo purga
21 B3FO00005 1 Elbow coude Winkelroht cotovélo codo
BE2GM 5028-101-CAC==e5028-9998-CAC .
et 0Q5675TP 001-78 1K2 GROUP D 110180
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULAGOES
DEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

No. Part No. Gty Description Description Benennung Descricaa Descripcidn
1 351523 1 Valve soupape Yentil valvuia valvula
2 356622 1 Reducer réductaur Reduzierstick redutor reductor
3 525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
4 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
5 1901182 1 Spring rassart Feder mola resorie
6 1801464 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
7 1901502 1 Valve sgupape Ventil valvida valvula
8 1902254 1 Tank réservoir Tank tangue tangue
g 11902863 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste acgesorio
10 1902915 1 Hgse tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
11 1904954 2 Spacer entretoise Distanztail espagador espaciader
12 1905534 t Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
13 1905922 2 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
14 1915758 1 Cap & Dipstick bouch et régl-jauge Kapp & Tauchstab tampa e vareia tapa y var inm
15 +1890900 1 (Gasket garniture Dichiung gaxeta empaquetagura
16 1990901 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaqguetadura
17 17K000004 4 Eibow couae Winkelrohr cotovelo codo
18 18C000712 8 Bolt boulon Bolzen parafusc aulon
19 24E000006 8 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
20 25KD10428 1 O-ring oint torigue 2 Ring angl-0 aniilo-C
21 31F000003 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
22 T2F000004 1 Draincock robinet vidange Abflusshann tarneira purga grifo purga
23 289F000001 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
24  91F000004 5 O-ring joint torique O Ring anei-Q anillo-O
25  93F000004 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste acLasoerio
inc 24
2ing 13
862FORD S501A-101-CACu=p5018-9998-CAC
Ret 056747TP 001-78 1K5 GROUP B 110200
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ACCELERATOR & LINKAGE

ACCELERATEUR ET TRINGLERIE
BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL UND GESTANGE
ACELERADOR E ARTICULAGAO ‘

RANGER

ACELERADOR & CONEXION
No. Part No. Qty Description BDascription Bensnnung Descrigio Descripeidn
1 619018 4 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
2 660148 1 Spring.. rassort Feder mota resorte
3 894831 1 Pin . goupille Stift ping pasador
4 1900875 2 Bracket support Winket grampo grampa
5 1900878 1 Pedal pédale Pedai pedal pedal
g 1901081 1 Spring ressort Feder mola resorte
7 1802702 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
8 1902704 1 Arm bras Arm brago brazo
9 2520346 1 Ball joint rotule Kugeigeienk articulagioc esf articulacion esf
10 1F0000310 2 Pin goupille Stift pinc pasador
11 4F0005062 1 Pin goupiile Stift ping pasador
12 8DO000000S 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
13 8D0000008 1 Nut “écrou Mutter porca tuerca
14 18CO00412 4 Boit boulon Bolzen parafuso buidn
15 18C000832 1. Bolt bouien Bolzen parafuso buldn
t6  18D000004 4 Nut écrou Mutter porca tyerca
17 18D0O00G0S 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
18 1520193 1 Eng stop cable cable arrét moteur  Motorabsteltkabel fio parada motor cable paraca motor
19 1523209 1 Connector raccord Verbingungsstick figador conector
20 1F0080208 1 Cotter pin goupiile fendue Splint contraping chaveta dos patos
21 2G06001008 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
22 1520190 1 Emgy stop cable cable arrét urgence  Notabstellkabel cabo parada emergn cabie parada emergn
23 1523210 1 Connector raccord Verbindungsstuck ligador conector
24 531905 1 Plate plague Platte claca piaca
25  3G00008086 1 Screw vig Jchraube parafuso tornillo
GE2GM 502A-101-CAC=»5024-9896-CAC .
Ref (5656TP 002-78 1K3 GROUP D 1 20150
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ACCELERATOR & LINKAGE n H n G E R :
ACCELERATEUR ET TRINGLERIE

BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL UND GESTANGE

ACELERADOR E ARTICULAGAO

ACELERADOR & CONEXION
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigio Descripeidn
1 551090 1 Spring regsort Feder mola resorie
2 619018 4 Washer randeile Scheibe arruela arandela s
3 8948 1 Pin goupille Stift pino pasador
4 1900609 1 Lug point de soudure Ansatz aiga orejo de soporte
5 1800875 2 Bracket support Winkal grampc grampa
6 1900876 1 Pedal pédaie Pedat pedal - pedal
7 1901081 1 Spring ressort Fader mola _ resorte
8 1902688 1 Rod tige Stange varao variia
g 1902690 1 Arm bras N Arm . brago brazo
10 6002470 1 Bail joint rotule Kugelgetenk articulacéo esf articulacion esf
11 1F0000310 1 Pin goupilie Stift pino pasador
12 240005204 1 Clevis atrier Schkel garfo horguilia
13 4F0005062 1 Pin goupille Stift pino pasador
1 §D0000004 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
15  8D00000OS 1 MNut écrou Mutter porca tuerca
1% 8D0000008T1 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
17 3G0000806 1 Screw vig Schraube parafuso tornitlo
18 18C000412 4 Boit boulon Boizen parafuso buldn
19~ 18C000832 1 Boit boulon Boizen parafuso bulén
20 18D000004 4 MNut &crou Mutter porea tuerca
21 1520193 1 Eng stop cabie cabie arrét moteur Motorabstellkabel fio parada motor | cable parada motor
22 1523209 1 Connactor raccord Verbindungsstiick ligador ‘ conagtor
23 1F0000208 1 Cotter pin goupitie fendue Splint contraping chaveta dos patos
24 2GC001008 1 Screw vig Schraube parafuso torniile
25 1520180 1 Emgy stop cabie cable arrét urgence Notabstellkabel cabo parada emergn cabig parada emergn
26 1523210 1 Connector raccord Verbingungsstick ligador conector
27 531905 1 Piate slague Platte placa placa
882FCRD 501A-101-CAC==5014-9803-CAC

Aef 05655TP 002-78 1K 10 GROUP 0 120200
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STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY
ENSEMBLE CYLINDRE DIRECTION ET LAME
ZYLINDEREINHEIT, STEUER & KLINGE
CONJUNTO DE CILINDRO, DIREGAO E LAMINA

CONJUNTO DE CILINDRO DIRECCION Y CUCHILLA

RANGER

No. Part Mo. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién
A 1351904666 1 Cylinder assy ans cyiindre Zylinderheit conj de citingro conj de giiindro
B 21991086 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador j6go selio juego
T 532917 1 Ring anneau Ring anel anillo
2 562783 1 Wiper&scraper racleurdgrattoir Wischer&Kratzer limpador e raspador limniader y mototraill
3 713878 1 Ring anneay Ring anel anillo
4 1503629 1 Ring inner bague intérieure Ring Innen- anei interng anillo interior
5 2553205 1 Ring cuter bague extérieure Ring Aussen anel externo anillo exterior
8 1503839 1 Piston piston Kolben pistao pistén
7 1530264 2 Ring anrneaw Ring anel aniflo
g 31928845 1 Cap chapeau . Kappe tampa tapa
8 1902768 1 Ring anneau Ring anel aniile
10 1902788 1 Rod tige Stange vario varilia
11 1904665 1 Tube & basse conduite et base Rohr & Basis {ubo & base tubo vy base
12 586452 2 Lockpin gouptile de blocage  Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
13 15744685 2 Bushing chemise Buchse bucha buie
14 2506407 1 Snap ring cirelips Sperring anei de trava anillo de retencidn
15 60D000020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 33C000516 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
17 25K040104 1 Q-ring joint torigue O Ring anel-Q aniile-Q
18 25K040308 1 O-ring foint torigue Q Ring anel-0 anillo-C
19 10HO0002S 2 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
20 1915205 2 Pin goupiite Stift pino pasador
21 33000824 2 Balt boulon Boizen parafuso buion
ing 131
2 jpe Jme?, 14,17 & 18
1 Ret RSG 2868
B62FORD 501A-101-CAC==5018-8999-CAC
862GM S02A-101-CAC»5028-3995-CAC .
Ret 061087TP 006-79 1K13 GROUP E 1 10065
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CONTROL VALVE, STEER & BLADE

SOUPAPE DE CONTROLE, LAME ET DIRECTION
STEUERVENTIL, STEUER UND KLINGE

VALVULA, DIRCAO E LAMINA
VALVULA DE CONTROL, DIRECCION Y CUCHILLA

RANGER

Ngo. Part No. aty Dascription Description Benennuny Descricdo Descripcién
A 11937429 1 Control valve soupape de contrdie  Steurventil vaiv de contr valv de control
1A 1990407 1 Port raliet arifice soup de sdreté Qffnungsuberdruk auxilio orificio coletor  auxiiio orificio colectr
18 1990407 1 Port relisf. orifica soup de streté Gfnungsiberdruk auxilio orificio coletor  auxitio orificio colectr
2A 1892307 1 Load check vérification ia charge lastiberprifung verificdo da carga comprobacién carga
28 1892319 1 Part relief orifice soup de sirete Offnungsuberdruk auxilio orificio coletor  auxilio orificio coiectr
T3 21892434 3 Seal kit joint étan irse BDichtungssatz vedador j6go sello juego
4 31992459 1 Seal kit joint étan trse Cichtungssatz vedador jégo seilo juego
5 Qrenmemea= 2 Spool assy ensemble tiroir Spule vollst conjunto carretel canjunto carrete
8 1992435 2 Seal kit joint &tan trse Dichtungssatz vedador j6go sello juego
7 1992465 1 Main relief soup siretd principal Hauptiberdruck auxilio principal auxilio principal
8 1992457 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz yedador [6go sello juego
9 1990266 2 Seat sige Sitz assento asiento
10 1990184 2 Poppet clapet Wentitkegel gatitho clapeta.
11 1990183 2 Spring ressort Feder moia resorte
12 1892180 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
13 25K030024 2 O-ring joint torique Q Ring anel-0 anillo-0
14 91FQ00006 2 Q-rirg joint torique O Ring anel-0 anilie-0
15 47K000008 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
Ting 1 Awe15
214,18, 2A
s0zB
862FORD 501A-101-CACw5018-9998-CAC
BE2GM 502A-101-CACw5028-9999-CAC
Ref 06653TP 002-85 1K 16 GROUP E 2 30250
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BATTERY & BATTERY MOUNT
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG
BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA
BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benenning Pescricido Descripcion
1 664425 3 Washer rondeiie Scheibe arruela arandela
2 791948 2 Plate-.. plague Platte placa placa
3 1801094 2 Rattery batterie Battarie bateria bateria -
4 1901130 1 Cover couvarcle Deckei tampa tapa
5 11902926 P Insulator isolant |solator isolador aiglador
8 1903464 2 Spacer entretoise Distanztei espagador espaciador
7 7D0600012 2 MNut écrou Mutter porca tuerca
a8 16D00000B 3 Nut acrou Mutter porca tuerca
g 17C001224 2 Belt boulon Bolzen parafuso buidn
! insuiator must be instalied with cork side down
1 Lisolant doit Btre installé de sorte que le cdté an liege soit vers e bas
' {splierkdrper muss mif der Korkseite nach unten eingebaut warden
t {scladar deve ser instaladc com lado de cortica para baixe
1 Aislador debe ser instalado ¢on la parte de corcho hacia abajo
862FORD 501 A-101-CAC==p5018-9998-CAC
BE2GM 502A~101-CAC™®502B-9599-CAC .
Rel 0S753TP 001-78 1K 19 GROUP F 110110
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RANGER

INSTRUMENT PANEL
TABLEAU DE BORD
INSTRUMENTENBRETT
PAINEL DE INSTRUMENTOS
PANEL DE INSTRUMENTOS
No. Part No. Qty Description Deascription Benennung Descricido Descripcidn
i 252478¢% 1 Dampener amortisseur Dampter amortecador amortiguader
2 553676 1 Fuse-wire cable de fusible Sicherungsdraht filamento fusivel alambre ge fusible
3 556489 1 Resistor . résistance Widerstand resistdneia resistencia
4 619024 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 661558 2 Fuse 4A fusibie 4A _Sicherung 4A fusivel 4A tusibie 4A
6 668234 1 Wire fil Draht fio cable
7 733622 1 Ignition switch  interr dallumage Zundschaiter chava de ignigéo inter encendido
8 743200 1 Plug bouchon Stopfen bujac tapén
g 1504956 1 Warning light voyant datarme “Warnlicht luz de avisc iuz de alarmo
10 1504957 1 Light lampe Licht lAampada lampara
11 1534136 2 Clamp pince Schelle bragadeira ahrazadera
12 1534143 1 Gaug water temp jaugse de temp sau  Wassertemp anz med temper agua med temp agua
13 1534144 1 Gauge conv tempjauge convertisseur  Tempmssr Drehmwndlr  termtro conversor termtro convertigor
14 811377 1 Hourmeter kit jeu compteur horaire Stundenzahlersatz jogc horimetro juego cuentahoras
15 1901124 1 Panel panneay Tafei painet panegl
16 1902851 1 Fuse wire cabie de fusihie Sicherungsdraht fitamento fusivel alambre de fusible
17 1903029 1 Wire fii Draht fio cable
18 1903030 1 Wire fil Draht fio cable
19 85G000608 3 Screw vis Schraube parafuse torniflo
20 16D000006 4 Wing nut écrou papilion Fldgetmutier porca barboleta tuerca mariposa
21 3G0000s08 2 Scraw vis Schraube parafuso tornillo
22 12D0ec0cs 2 Nut 2crou Mutter porca tuerca
23 12D000s08 2 Nut écrou Mutter porea tuerca
24  12E000006 2 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeta seguridad
25  12E000008 2 L.ockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandsta sequridad
26 12EQ000010 7 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
27  14D000010 7 Nut BCrou Mutter porea tuerca
28 2524589 1 Hourmeter compteur dheures Stundenzéhier horimetro cuenta-horas
29 15DQ0OGGE 3 Nut 2Crou Muttar porca tuerca
Tine 1, 19,28 & 28
862FORD 501A-101-CACb5018-9399-CAC
BE2GM 50Z2A-101-CACm5028-5999-CAC .
Ref 05740TP 002-78 K22 GROUPF 120150
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RANGER

CANOPY
DAIS
SCHUTZDACH
DOSSEL
DOSEL
No. Part No. Qty Description Dascription Bensnnung Descricido Descripcitn
1 1902395 1 Canopy dais Schutzdach dossel dosei
2 17C001028 12 Bolt ~.. boulon Boizen parafuso bulén
3 17D00000S 8 Nut acrou Mutter porca tuerca
4 25E000025 4 Washer rondslie Scheibe arruela arandala
662FORD 501A-101-CACwp 501 RB-9999-CAC
662GM B02A-101-CACS5328-3999-CAC .
Ret 05812TP 002-78 1K24 GROUP F 210020
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SEAT ASSEMBLY nn“GEn

SIEGE, ENSEMBLE

SITZ VOLLSTANDIG

ASSENTO, CONJUNTO

ASIENTO, CONJUNTO

Neo. Part No. Qiy Description Desacription Benennung Descricio Descripcién
A 121908858 1 Seat assy siége ens Sitz volist assentc conj asiento conj
1 2522107 1 Belt -~ courroie Riemen correia correa
2 2522745 2 Bolt : boulon Boizen parafuso bulén
3 60DO00O0T 2 Nut écrou Mufter porca tuerca
4 2522744 2 Washer rongeile Scheibe arrugia arandeia
5 1991831 1 Cushion seat coussin siege Sitzkissen almofada assento cojin asiento
§  25E000015 4 Washer rondeiie Schaibe arrugla arandeia
7 59D00g000S 4 Nyt gcrou ) Mutter porca tuerca

"Inc §

: Mef RSG 234, For service replacement of complets seat assembly, order 1935739 seat. Ref Group F2 46300,

2 Ref RSG 334 Pour le remplacement, de 'ensembie siege complet, commander (e siége 1935738, Groupe de réf F2 40300,

2 Ref RSG 334 Zum Ersatz der vollstindigen Sitzeinheit estells man Sitz 1935739, Referenzgruppe F2 40300.

2 Raf ASG 334. Para reposicdo compléta do conjunto do assento, ordene assento 1935738, Grupode referencia F2 40300.

2 Ref ASG 334, Para e! servicio de reemplazo dal conjynto de asiento complets, ordens asiento 1335738, Referfrse a Grupo F2 40300.

862FORD S01A-101-CAC=»5018-9999-CAC
§62GM 302A-101-CAC==5028-3993-CAC

Rel 05827TP ¢02-83 tL2 GROUP F 2 40000
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ALTERNATOR
ALTERNATEUR
ALTERNATOR
ALTERNADOR
ALTERNADOR
No.  Part Mo, Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién
A 11907943 1 Alternator assy  ass de lalternat Lichtmasch Einheit conj do alternador conj del altern
1 Qeemeeces- - Belt ~. courroie Riemen corraia correa
2 784950 1 Bearing palier Lager mancat cojinete
3 853847 4 Nut &crou Mutter porca tuerca
4 896978 1 Lockwasher roncetle frain Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
5  B96979 1 Nt écrou Mutter porca tuerca
6 896982 1 Fan Spacer ventil entretoise Vent Distanzteil vent aspagador vant espaciador
7 896983 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
g 896985 1 Retainer arrgtoir Halterung retantor ratén
3 895988 1 Dicde diode Digde dioda diodo
10 896989 1 Ciode dicde Diode diodo diodo
11 898390 4 Washer rondetle Scheibe arrueia arandela
12 896991 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito
13 896992 1 Retainer arrétoir Hafterung retentor retén
14 896993 1 Heousing botier Gehuse careaca carcasa
15 2896994 i Brush assy ass de la brosse Biirsteneinheit conj de escovas coni escohilla
16 31917720 1 Puliey pouiie Riemenscheibe palia poiea
17 Camameem - Alt belt Coyrroie dalternateur Alternatorriemen Correia do aiternador Correa del alternador
1 1309108 1 Bearing patier l.ager mancai coiinete
19 Sessamss 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
20 1916142 ¥ Wire fit Drant fio cabie
21 500000010 §  Nut écrou Mutter porca tuerca
22 1990108 1 Rotor rotor Rotor rotor rotor
23 1990109 1 Stator stator Stator estator estator
24 1990134 1 Cable céble Kabel caho cable
25 1980135 1 Voltage regulator régulateur tension  Spannungsregier regulador voltagem reguiador voltaje
26 1980194 4 Bolt bouicn Bolzen parafuso buién
27 1980198 1 Diode,isolation isolation diode isoiationsdiode isclagédo do diodo aislam diodo
28 +1990300 1 Pulley coulie Riemenscheibe polia polea
29 1990503 1 Fan ventilateur Ventilator ventilador ventilador
30 3G0001010 3 Screw wig Schraube narafuso torniilo
31 6J000405 1 Key clavette Keil chaveta chaveta
32 12D000010 3 Nut gerou Mutter porea tuerca
33 12E000010 3 Lockwasher rondalla frain Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeia seguridad
34 18000812 2 Beit bouion Bolzen parafuso bulén

TN fewiss Twes 18, 21eee24 28 27 29, 31, 34

2ing 19

3t inch Single Groove
3 Rainure simple "
3 Nute, sinfach, "

3 Fenda Simples de | polegada

3 Ranura simple de | pig.

¢+ | inch Single Groove
4 Rainure simpie "
+ Nute, einfach, 1"

4 Fenda Simples de i polegada

+ Randira simple de | pig.

i Seo item 15
i Voir 18

S Siehe 15

5 veja 18

i Veéase 18

8B2FORD
862GM

501A-101-CAC~=»5018-9999-CAC
502A-101-CAC»e502B-3998-CAC
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RANGER

ELECTRICAL SYSTEM
SYSTEME ELECTRIQUE
ELEKTRISCHE ANLAGE
SISTEMA ELECTRICO
SISTEMA ELECTRICO
No. Part No. Qty Description Dascription Boenaennung Deascriciie Descripeisdn
1 1900582 1 Wire assy fil ens Drant Ens fio conj cable conj
2 1904705 1 Wire harness harnais fils Kabeibaum chicote fiagdo mazo de cabies
3 1904708 1 Wire harness harnais fils Kabeibaum chicote fiagéo mazo de cables
4 668234 1 Wire assy fil ens {Dranht Ens fio conj cabie conj
5 1903030 1 Wire assy fil ans Draht Ens fio conj cabie conj
6 1902851 1 Wire assy fil ens Drant Ens fio coni cable coni
7 553676 1 Wire assy fil ens Draht £ns fio conj cable conj
8 3G0000s08 i Screw vis Schraube parafuso tornillo
g 12E000006 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
10 12D000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
11 5564839 1 Resistor régistance Widerstand resisténcia resistencia
12 1802965 1 Cable cable Kabel cabho cable
13 1902964 1 Cable céble Kabel cabo cable -
14 17C0C0614 1 Boit boulon Bolzen parafuso buién
15 17D000003 1 Nut gcrou Mutter porea tuerca
168 2551323 1 Sender unit transmetteur appareil Sendeaniange unidade transmisscra  unidad transmisora
17 114D000010 4 Nut 8Crou Muiter porca tuerca
8  1t12E000010 2 t.ockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandeia seguridad
19 170000624 1 Bolt boulon Bolzen parafusa bulén
20 103293 1 Wasgher rondeile Scheibe arruelg arandela
21 538701 1 Ground strap ligne de masse Massestrieien guarn de terra flete de tierra
22 1704600003 1 Nut &crou Mutter porca tuerca
23 11903008 1 Sender unit transmetfeur appareil Sendeanlange unidade transmissora unidad transmisora
2¢  17C000614 1 Boft boulon Bolzen parafuso buldn
25  24E000006 1 Lockwasher rondefie frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
26 1902275 1 Cirguit breaker  disjoncteur Sicherungsautomat disiuntor cortacircuitos
27  85G000816 2 Screw vis Schraube parafuso torniile
28 548713 1 Sender unit transmetteur appareil Sendeaniange unidade transmissora  unidad transmisora
29  5K0000108 1 Nipple raccorg Nippel niple niple
30 18F000001 1 Tae raccord T T-Verbindungsstlck ta te
3 636260 i Switch interrupteur Schaltar interrypior interruptar
32 21903011 1 Wire assy fit ens Draht Ens fio conj cable conj
33 1903010 1 Wire assy fi{ ens Draht Ens fio conj cable conj
34 21804270 1 Wire assy fil ans Draht Ens fic coni cable con{
35 1190421 4 Wire assy fil ens Draht Ens fio cont cable coni
36 219029686 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cabie conj
37 1902967 1 Wire assy fil ans Draht Ens fio conj cabie conj
38 1904268 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cabie conj
39 11902852 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio cenj cabie conj
' FORD
2 GM
6B2FCRD 501A-101-CAC==»5018-3989-CAC
BE2GM S02A-101-CAC=»5028-9999-CAC .
Ref 06257TP 001-80 1L9 GROUPF 251000
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DECALS

DECALQUES
ABZIEHBH.D
DECALCOMANIAS
CALCOMANIAS
No. _ Part No, Qty Destription Description Benennung Descricéio Dascripcidén
1 1921455 1 Dacai Clark décal Clark Abzbld Clark decal Clark catc Clark
2 1921450 2 Decalfanger  décal Ranger Abzbid Ranger decal Ranger calc Ranger
3 1903014 2 Dacai 662~ décal 662 Abzbid 662 decal 662 cale 662
4 1903476 1 Dacal Lube inst notice instr graissage Abzbld Schmieranw inst lube decal calea inst del aceite
5 §C000605 4  Screw vis Schraube parafuso tornitlo
& 1512006 1 Decat Patent décal brevet Abz Patentnummera daecal de patente cal de patenie
7 1908058 1 Decai décalcamanie Abziehbild decalcomania caicomania
8 1903015 1 Decai décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
g 1900774 1 Decal décalcamanie Abziehbild decaicomania calcomania
10 1903012 1 Decal décaicamanie_ Abzienbild decalcomania calcomania
862FORD 501 A-101-CAC=e5018-0908-CAC
B62GM 502A-101-CACww 5028-9998-CAC
Ret 08373TP 001-81 tL12 GROUP F 2 60070
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RANGER

LIGHTSE
PHARES®
SCHEINWERFER-LEUCHTEN=2
LUZES®
LUCES=
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigio Descripcidn
1 547529 3 iLight assy assembiags élect Lichteinheit conj luzes canj de luces
2 1501478 1 Switeh interrupteur Schaiter interrupter interruptor
a3 §11074 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusibie
4  §95315 1 Wire assy fil ens Draht Ens tio eonj cable cony
5 799565 2 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
8 1304017 4 Washer rondelle Scheibe arrusia arandela
7 te1sNn 1 Wire assy fii ens Draht Ens fie conj cabile conj
8 1D0000008 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
8  4E0000008 3 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandela seguridad
10 12E000008 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de presséc arandeia sequridad
11 12E0000C8 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
12 85G000806 3 Bolt boujon Bolzen paraiuso puidn

862FQRD
BE2GM

501A-101-CACw5)18-9699-CAC
502A-101-CAC==»£028-0999-CAC

Ref 05851TP

002.78

1118

GROUP F 2 90100




RANGER

DATA-F2-95000-0178

C jo—
'@1‘7‘ .
o B /\
L { A
].....'.D._..[ E
Ne. Part No. A ‘ B c D E
1 BM-04 1/4 §.3% 5/8 15.87 13/32 10.32 3/4 19.08 032 Q.31
2 6H-08 174 6.35 25/32 19.84 17/32 13.45 7/8 22.22 .032 0.81
3 6H-09 5/186 7.94 21/32 16.67 13/32 10.32 3/4 18.05 032 2.81
4 6+4-30 1/2 12,79 3/4 18.08 13/32 10.32 3/4 19.08 048 1,22
g BH-41 7/8 22.22 1-1/16  26.99 13/32 10.32 3/4 16.05 060 1.52
& 8H-20 1 25.40 1-3/16  30.18 13/32 10.32 7/8 22.22 080 1.852 -
7 6H-34 1-1/4 31.75 1-11/32 3413 13/32 10.32 7/8 22.22 080 1.52
8 6H-42 1-3/8 34.92 1-17/32 38.88 17/32 13.49 1-1/8 28.57 080 1.52
g 6u4.28 1-1/2 38.10 1-1/2 38.10 13/32 10.32 7/8 22.22 080 1.82
10 8H-35 1-5/8 40.27 1-8/16  39.67 13/32 10.32 7/8 22.22 .06C 152
;
b
AR _e
Na. Part No. A B c D E
11 30H-11 3/16 4,78 9/16 14.29 11/32 8.73 5/8 18.87 032 0.81
12 30K-12 318 4,78 5/8 15.87 13/32 10.71 3/4 18.05 032 0.8t
13 30H-13 1/4 8.38 1/2 12,70 7/32 5,88 718 11.11 032 0.81
14 30H-14 1/4 6.35 17/32 13.49 9/32 7.14 172 12.70 032 0.81
15 30H-16 a4 §.35 21/32 16.87 13/32 10.32 3/4 19.0% 032 0.81
16 30H-20 5/18 7.94 11/16 17.48 13/32 10.32 3/4 18.08 03z 0.81
17 30H-23 3/8 9.52 23/32 18.25 13/32 10.32 3/4 18.08 032 .81
18 30H-62 3/8 9.52 27/32 21.43 17/32 13.49 1 25.40 032 .81
19 30H-30 1/2 12.70 23/32 18.25 11/32 8.73 /8 15.87 048 1.22
20 30H-31 1/2 12.70 25/32 19.84 13/32 10.32 3/4 19.08 048 1.22
21 30H-3% g/18 14.28 13/18 20.84 13/32 10.32 3/4 19.08 048 1.22
22 30H-38 5/8 15.87 27/32 21.43 13/32 10.32 /4 19,08 048 1.22
23 30H-42 11/18 17.46 7/8 22.22 13/32 10.32 34 18.05 048 1.22
24 30H-45 13/18 20.64 7/8 22,22 11/32 873 5/8 25.480 048 1.22
25 30H-46 13/18 20.64 15/18 23.81 13/32 10.32 34 18.08 0ag 1.22
26 3QH-47 13/18 20.54 1 25.40 15/32 11.80 7/8 22,22 048 1.22
27 30H-50 15/18 2381 1 28.40 13/32 10.32 3/4 18.08 (48 1,22
28 30H-52 18/186 23.81 1-1/8 28.57 17/32 1348 1 25.40 048 1.22
28 30KM-80 1.7/16  38.51 1-1/4 31.75 13/32 10.31 3/4 19.05 048 1.22
' 87797TP (1 OF 2}

GRQUP-F2-35000 _ 01-78 11,20 ‘ 662




RANGER

SATA-F2-95000-0178

No. Part Na,

30 31H-09
) 31H-18
32 31+-20
33 31H-31
34 31H-34
35 31H-38
38 31H-36
37 3140
38 31H-45
38 31H-46

1/4
3/8
3/8
9/16
5/8
5/8
5/8
11/18
16/16
18/16

C ~
e
=
\ |
- D —
A B c D E F
5.35 3/8 g.52 7/32 85.85 7/18 11,11 .080 1/2 12.70

9.52 17/32 1349 13/22 1032 3/4 19.08 080
9.52 19/32 1508 15/32 1190 7/8 2222 080
1429 17/32 1349 13/32 1032 3/4 19.05 080

3/4 12.08
3/4 19.09
1-1/8 28.57

[ SR G G S L
mmkehnobh
bariid e R R R R IR R

15.87 17/32 13.48 13/32 1032 3/4 19.05 080 14 3178
18.87 21/32 1657 18/32 1180 7/8 2222 (80 1-1/4 3178
15.87 21/32 1887 17/32 1348 1 25840 080 1174 3179
17.46 15/32 1180 17/32 1349 1 26.40 080 1.3/8 3492
23.81  13/32 10317 1132 373 5/8 15.87 082 1.7/8 47862
23.81 19/32 1508 13/32 1032 Z/4 19.08 .062 1-7/8 4782

8779TP{2 OF 2}

GROUP-F2-35000

01-78 1121 ‘ 862




RANGER

OATA.F2-35050-0178

.
D
|PART NO. A c D E
iN T MM N MM iN MM 1N MM (N ! MM
561862 | 2 127 | 14 | 835 | 1/16 1524 |13/62 10319 | 062078 | 15748 19812
596073 | 51/64 | 20,638 19/64 7541 | /64 1984 | 5/8 15875 | 062-.108 | 15748 27686
743208 z-msi 6.98 | 8 9525 | sis4 | 1984 | 78 222250 | 125471 | 3475 - 4318
1310781 zwaz% 16.669 | 7/32 5586 | 5/64 | 1984 716 11012 | 037-047  9398. 11938
| 743200 | 82 15798 | 36 9144 | 06 | 1524| 47 193 | 083125 21082. 3.175
1300057 | 886 | 16.852 | 268 1 6731 | 078 | 1981 | 112 %12.700 037-062 | 9.398 -15.748
5993TP.
GROUP-72.35050 02-78 22 .







RANGER

5885TP

FFFFFFF




RIM ASSEMBLY - 30.5 X 32 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 30.5 X 32 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 30.5 X 32 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 30.5 X 32 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 30.5 X 32 NEUMATICO

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Banennung Descricio Dascripeion
1 1808079 -4 Rim iante Felgen aros flanta
2 23F000016 3 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressac arandela seguridad
3 170001624 3 Bolt boulon Bolzen paratuse bulén
4 103522 40 Nut &crou Mutter porca tuerca
5 1909047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
B cvwesmmen - Tire preumatique Reifen pneumatice neumatico
T eemmsmene - Tube tube Rohr tubo tubo
8 1991829 4 Bolt boulon Holzen parafuso buldn
9 17D000003 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 1907930 2 Stop buteir Anschlag batenie tope
11 1907935 4  Spacer antretoise Distanztail gspagador espaciador
12 551835 4 Washer rendelie Scheibe arruela arandeia
13 17C000624 4 Boit bouicen Bolzen parafuso butdn
14 170000010 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
. 15 1905488 2 Stop butoir Anschlag batente tope
16 17C001236 4 Boit boulon Boizen parafuso bulén
862EORD 5018-101-CAC==»5018-9993-CAC
B862GM 502B-101-CACewd5028-9999-CAC .
Ret 05985TP 003-78 ZAS8 GRQUP £ 2 96000
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RIM ASSEMBLY - 28.1 X 26 TIRE

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 28.1 X 26 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 28.1 X 26 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 28.1 X 26 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 28.1 X 26 NEUMATICO

RANGER

No. Part No. Qty Dascription Description Benennung Descricic Descripcidn
1 11905373 4 Rim jante Felgen arcs llanta
2 21914666 4 Rim ~. jante Felgen aros lanta
3 323E000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrugla de pressio arandela seguridad
4  317C0008186 3 Boit bouion Bolzen parafuso buion
5 3103522 40 Nut 8crou Mutter porca tuerca
6 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
7 smemmemean - Tire prneumatique Reiten pneumatico neumatico
B et - Tube tube Rohr b0 tubo
g 31991829 40 Bolt boulon Boizen parafuso buion
10 17D000003 4 Nut acrou Mutter porea tuerca
11 1807930 2 Stop butoir Anschliag batente tope
12 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil aspagador aspaciador
13 551835 4 Washer rondeile Scheibe arrugla arandeia
14 17C000624 4 Bolt boulon Boizen parafuso buian
15 17D00001C 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 31905486 2 Stop butoir Anschlag batente tope
17 1904346 2 Stop butoir Anschlag batente tope
18 17C001238 4 Belt boulon Bolzen parafuso bulén
t DSNE0TR-101wmp8399-CAC, 5028-101m=p0598-CAC with Wide Track FD&RD 17600 series axles
i CISNED1B-10 1w 3980-CAC 5028-101web-9399-CAC avec dessieux FD&RD 17600 & large voie
1 TISNS0 T B-101 mab0085-CAC, 5028101 = 3999-CAC mit Breitspur Achsen FDARD 17600
+ ISNEO1B-101wG999-CAC, 5028 101=e3998-CAC equipados com eixos FR&RD 17600 de via farga
T ISNED1 B-101mae3803-CAC 3028- 101w 3399-CAC provista de ejes FDARD 17600 de via ancha
2 5662 with FD 17600 or FD13500 & RD 17600 series axies
: CJRRZ avec essieux FO7600 ou FD13500 et RD 17600
2 71562 mit Achsen FD 17600 oder FD 13500 & AD 17600
2 0862 com eixos FD 17600 ou FD 13500 & RD 17600
2 01662 con ejes FO 17600 o FI 13500 & RO 17600
300 1905373
BE2FQRD 501A-101-CAC=5(13-8988-CAC
B820GM 502A-101-CAC b 5028-9999-CAC .
Ret 05987TP 002.78 2A N GROUP F 2 96050




RANGER
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RIM ASSEMBLY - 24.5 X 32 TIRE

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 24.5 X 32 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 24.5 X 32 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 24.5 X 32 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 24.5 X 32 NEUMATICO

No. Part No. Qty Cescription Deascription Benennung Descricao Descripecion
1 11805373 4 Rim jante Fetgen ares Hanta
2 21914666 4  Rim - jante Feigen aros Hanta
3 23E000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de prassao arandela seguridad
4 217C0O0DB16 3 Bolt bouion Boizen parafuso bulén
5 3103522 40 Nut acrau Mutter porca tugrea
8 1914255 4 Cap chapeau Kapne tampa tapa
7 eememmna- - Tire pneumatique Reifen preumatico neumatico
I - Tube tube Rahr tuba tubo
9 31981329 40 Bolt bouicn Boizen parafuso buldn
10 17D000003 4 Nut acrou Mutter poreca tuerca
11 19407930 2 Stop buteir Anschiag batente tope
12 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador aspaciador
13 551838 4 Washer rendelle Scheibe arruela arandeia
14 17C000824 4 Bok bouion Bolzen parafuso bulon
15 170000010 4 Nut ecrou Mutter porca tugrca
16 31805488 2 Stop butoir Anschiag batente tope
17 1904346 2 Stop butoir Anschlag batente tope
18 17€001236 4 Boit bouion Boizen parafuso buldén
T OSNEG1B-10 1= 3895-CAC 5028-10 1==03993-CAC with Wide Track FD&RD 17600 saries axies
1 [OJSN501B-101me#5995-CAC, 5028 101=#0909-CAC avec dessieux FD&RD 17600 a large voie
1 CISNG01B-10 1w G090-CAC, 502B-101==p9899-CAC mit Breitspur Achsen FD&RD 17600
1 JSN5018.101 == 9989-CAC, 5028-101 = 3993-CAC equipados com eixos FRARD 17600 de via larga
+ [ISNAQTB-101»w0839-CAC, 5028~ 101 = 3090-CAC provista de ejes FDSRD 17604 de via ancha
2 O Machines equipped with FD 17600, or FD 1350C with RD 17600 series axle
2 O Engins équipés avec FD 17600, cu FD 13500 avec dessieux séries RD 17600
2 U1 Maschinen mit FD 17609, oder FD 13500 mit Achsen, Serien RD 17600
z U1 Maquinas equipadas com FD 17800, ou FD 13500 com eixos da série RE 17600
2 {7 Apaaratos provistos FD 17600, o FD 13500 con ejes sarie RD 17600
3 53 1809080
S82FORD 501A-101-CAC==»5013-9998-CAC
662GM S02A-101-CAC e S02B-3899-CAC
Ref 05987TP 002-78 2A13 GROUP F 2 95100




RANGER

FZ 38150
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RIM ASSEMBLY - 23.1 X 26 TIRE

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 23.1 X 26 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 23.1 X 26 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 23.1 X 26 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 23.1 X 26 NEUMATICO

No. Part No. Qty Description Description Banennung Descricio Descripeion
1 19058373 4 Rim jante Feigen aros lanta
2 1914666 4 Rim jante Felgen aros flanta
3 23E000008 3 Lockwasher rondele frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela sequridad
4 17C000816 3 Bolt boutan Bolzen parafuso bulén
5 103522 40 Nut BCrou Mutter oorca tuerca
6 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
T e - Tire pneumatique Reifen preumatico neumatico
8 eemesmaen - Tube tube Rohr to tubo
g 1991829 4G Bolt boulon Boizen parafuso buién
1¢ 170000003 4 Nut SCrou Mutter porca tuerca
11 1807930 2  Stop butoir Anschiag batente tope
12 1907935 4 Spacer antretoise Distanzteil espagador espaciador
13 551838 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
14 17C000624 4 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
15 17D0000C10 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 1905486 2 Stop butoir Anschiag batente tope
17 1904346 2 Stop butoir Anschiag batents ope
1 17C001236 4 Bolt boulen Solzen parafuso bulén
BE2FQRD 501A-101-CAC==»5018.3389-CAC
B62GM 202A-101-CACeE02H-8063-CAC \
Ref O059B7TP 002-78 2A15 GROUPF 296150
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RIM ASSEMBLY - 18.4 X 34 TIRES
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 34 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 18.4 X 34 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 34 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 34 NEUMATICO

No. Part No. Qty Description Dascription Benannung Dasacrigcdo Descripcidn
1 1900350 4 Rim iante Felgen aros Hanta
2 eammasane - Lockwasher rondedie frein Sicherungsscheibe arruela ge pressao arandela seguridad
3 emmmmmana - Bolt pouign dolzen parafuso butsgn
4 emmea- - - Nut écrou Mutter porca tuerca
5 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa rapa
6§ emewmesss - Tire pneumatique Reifen pneumatice neumatico
7 emeem—— - Tube tube Rohr tubo tubo
8 emwemene - Boit beulon Bolzen parafuso buidn
g 170000003 4 Nut acrou Mutter porca tuerca
10 1907930 2 Stop butoir Anschlag batente ope
11 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil gspagador espaciador
i 551835 4 Wasgher rondelle Scheibe arrueia arandela
13 17C000624 4 Bolt boulon Boizen parafuso buion
14 17D000O1C 4 Nut BCrou Mutter parca tuerca
15 1802903 2 Stop butoir Anschlag batente tope
16 17C001236 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
862FORD 501A-101-CACw5018-3969-CAC
BB2GM 502A-101-CACmap 5028-9053-CAC .
Ref 05985TP 002-78 2A17 GROUP F 2 96200




RANGER

5885TP




RIM ASSEMBLY - 18.4 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 26 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 18.4 X 26 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 26 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 26 NEUMATICO

RANGER

He. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién
1 1914680 4  Rim jante Felgen aros flanta
2 meewwmen - lLockwasher rendedle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
fc J— - Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
4 e - Nut acrou Mutter porca tuerca
5 1914255 4  Cap chapeau Kapee tampa tapa
B mmem - Tire pneumatique Reiten pneumatico neumatico
7 e - Tube tube Rohr tubo tubo
I - Bolt houlen Boizen parafuso buion
g 170000003 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
10 1907930 2 Stop buteir Anschiag batente tope
11 1907935 4  Spacer entretcise Distanzigil espagador espactadar
12 551835 4  Washer rondetle Scheibe arruela arandeia
13 17C000624 4 Bolt boulen Boizen parafusc buién
14 17D000010 4 Nut écrou Mutter porea tuerca
15 1902803 2 Stop butoir Anschlag hatente ope
16 17C001238 4 Bolt houlon Bolzen parafuso buidn
662FCRD 301A-101-CACb5(15-2998-CAC
662GM 502A-101-CAC=e502B-3359-CAC .
Ref 059857P 002-78 2A19 GROUP F 2 96250




RANGER

5988TP




RIM ASSEMBLY - 16.9 X 30 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 16.9 X 30 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 16.9 X 30 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 16.9 X 30 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 16.9 X 30 NEUMATICO

NHIlLER

No. Part No. éty Cescription Dencription Senennung Deasgricio Descripcitn
1 1800348 4 Rim jants Feigen aros llanta
2 eemmmeee - Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arryeia de pressao arandeia seguridag
3 emmemmena - 8olt . bouion Bgizen parafuso bulon
L S - B Nut acrou Mutter porca tuercs
5 1914255 4 Cap chapeaau Kappe tampa tapa
§  eeeenmem— - Tire prnaumatigque Reifen pneumatico neymatico
T awewemees - Tube tube Rahr tubo tubo
2 e - Salt bouion Bolzen parafusao ouién
3 170000603 4 Nut acrou Mutter porca tuerca
10 1907930 2 Stop butoir Anschiag batente ope
11 1907935 4 Spacer antretoise Distanzteil espacador aspaciador
12 851835 4  Washer rondaile Scheibe arruela arandeia
13 170000624 4 Boit bouton Bolzen parafuso outdn
14 170000010 4 Nut acrou Mutter porea tuerca
15 1902903 2 Stop butosr Anschiag batente ope
18 17€001236 4 Solt pouion Bgizen parafusg puién
BE2FQRD 501A-101-CAC =501B-9989-CAC
562GM S02A-101-CACwS028-39488-CAC )
Ref (5385TP 802-78 ZA21 GROUP F 2 96300




RANGER

FAN BELT CHART
DATA-J1 10000-0183

662

- MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
662 FORD 501A-101-CAC=+5018-8999-CAC N/A .
662 GM 502A-101-CAC==502B-9909-CAC 1904600 1*
664 GM C-3014-101==C-9044-9999 N/A
664 GM 514E-101-CAC+514F-9989-CAC 3678178 1
664 GM 514H-101-CAC=+514H-9999-CAC 1992017 1"
664 GM 528A-101-CAC=+528D-9899-CAC 1992017 1*
664 CUM 551D-101-CAC=+551(3-9998-CAC 1992449 1
664 GM 546H-101-CAC=s 546H-9898-CAC 1904600 1*
664 DEUTZ 5208-101-CAC529D-9989-CAC 1992340 1
664 GM GR 508A-101-CAC=+508A-2998-CAC N/A
664 GM GR 508B-101-CAC=+5088-9999-CAC 3678178 1*
664 GM GR 508H-101-CAC-+5081-9999-CAC 1892017 1*
6658 GM 541B-~101-CAC=+541F-9999-CAC 1992017 1"
665 CUM 553G-101-CAC=+553G-9999-CAC 1892448 1
665 GM GR 543B-101-CAC-=»543F-9999-CAC 1992017 1"
665 GM GR 558F-101-CAC=558G~3998-CAC 1992017 1
8665 CUM GR 554G-101-CAC=+554G-8999-CAC 1992449 1
666 GM C-9016-101=»C~0046-9999 N/A
666 GM 513E-101-CAC~+513G-9999-CAC 3678231 1
866 GM 513H-101-CAC-513H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM 548A-101-CAC==548A-9939-CAC 1904800 i
666 GM SWB 526A-101-CAC-+526A-9999-CAC 3678231 1"
666 CUM 5000D-101-CAC=e500G-9999-CAC 1501855 1*
666 CUM 500H-101-CAC=+500H-9999-CAC 947289 1*
6866 CUM 550A-101-CAC=5508-9999-CAC 1692449 1
666 CUM SWB 527 A-101-CAC527 A~-9999-CAC 1501855 1*
866 GM GR 515A-101-CAC—+5154-9999-CAC 3678931 1*
666 GM GR 515H-101-CAC=s515H-8998-CAC 1804600 1
666 GM GR Ext 542H-101-CAC=»542H-8993-CAC 1804800 1*
666 GM GR 549A-101-CAC~549A-3989-CAC 1904800 1*
666 GM GR 552A-101-CACs552A-9999-CAC 1904600 1
666 CUM GR 558A-101-CAC==+555B-9993-CAC 1982444 1
666 CUM GR 564A-101-CAC-+564B-9993-CAC 1992449 1
667 GM 503A-101-CAC-503A-9999-CAC 3678231 1*
667 GM 5038-101-CAC=+503B-9989-CAC 18046G0 1*
667 GM 534R-101-CAC+534E-8999-CAC 1904600 1*
687 GM 556F-101-CAC=556G-2998-CAC 1904600 1%
667 GM FWD 521A-101-CAC~+521A-8999-CAC 3678231 1*

*Matched-set of two (2} teits

2B1
05-83

Group J1 10000
1ot2




RHIILER

FAN BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 10000-0183

662

MCDEL

MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
667 CUM 504A-104-CACus504A-9999-CAC 1990515 1"
867 CUM 5048-101-CAC=s504C-99899-CAC 1992140 1*
867 CUM 535A-101-CAC=s535G-8909-CAC 1990515 1*
667 CUM 561H-101-CAC-»561H-9999-CAC 1992593 1
667 CUM FWD 522A-101-CAC=+522A-9999-CAC 1990515 1
667 GM GR 509A-101-CAC=+509A-9989-CAC 3678231 1"
667 GM GR 509B-101-CAC«+5098-9998-CAC 1904600 1*
667 GM GR 536B-101-CACs 536 E-9999-CAC 1804600 1
667 GM GR 557F-101-CAC~+557 G-8999-CAC 1904600 1*
667 CUM GR 510A~101-CAC=+510A-9999-CAC 1990515 i*
667 CUM GR 510B-101-CAC=+510C-8999-CAC 1992140 1*
667 CUM GR 537A-101-CAC=+537G-0999-CAC 1990515 1*
667 CUM GR 560H-101-CAC~»560H-9989-CAC 1992593 1
668 GM 505A-101-CAC=+505B-9993-CAC 541736 1*
668 GM 505C-101-CAC=+505C-9999-CAC 1992018 1
868 CUM 507 A-101-CAC~+5078-9999-CAC 1990515 1*
668 CUM 507C-101-CAC==+507E-9999-CAC 2502452 1*
668 GM GR 533A-101-CAC~»533A-9999-CAC 1992018 1*
668 GM GR 538C-101-CAC+538C-9999-CAC 1992018 1™
668 CUM GR 532A-101-CAC=+532E-9999-CAC 2502452 1
668 CUM GR 539C-101-CAC-+539E-9999-CAC 2502452 1"

“Matched-set of two (2) beits

2B2
05-83

Group J1 10000

20f2




RHANGER

ALTERNATOR DRIVE BELT CHART
DATA-J1 20000-0183

662

MODEL

MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
662 FORD 501A-101-CAC=+501B-9999-CAC 1305202 1
662 GM 502A-101-CACme5028-9999-CAC 1305106 1"
664 GM  C-8014-101=+C-9044-9999 1305106 1*
664 GM 514E-101-CAC~+514F-9999-CAC 1305106 1*
664 GM 514H-101=s1935-CAC 1922597 2
664 GM 514H-1936=+9999-CAC 961262 1*
664 GM 528A-101-CAC=s528D-9999-CAC 961262 1*
64 CUM 551D-101-CAC=+551G-8999-CAC 1992449 1
664 GM 546H-101-CAG=»546H-9999-CAC 1922597 2
664 DEUTZ 529B-101-CAC—+529D-8999-CAC 1931218 1
664 GM GR 508A-101-CAC+5088-9999-CAC 1305106 h
664 GM GR 508H-101=212-CAC 1922597 2
664 GM GR 508H-213=+9999-CAC 961262 1*
665 GM 5418-101-CAC=+541F-9999-CAC 961262 1"
665 CUM 553G-101-CAC+553G-9999-CAC 1992449 .
665 GM GR 5438-101-CAC=+543F-9999-CAC 961262 1*
665 GM GR 568F-101-CAC=+558G-8999-CAC 961262 1
665 CUM GR 554G-101-CAC=+554G-9999-CAC 1992449 .
666 GM C-9016-101=+C-9046-9999 1305106 1"
666 GM 513E-101-CAC—>513G-9999-CAC 1305106 1*
666 GM 513H-101=+3136-CAC 1922597 2
666 GM 513H-3137=29999-CAC 961262 1
666 GM 548A-101-CAC=+548A-9999-CAC 961262 1"
666 CUM 5000-101-CAC=+500H-9999-CAC 949985 1
666 CUM 559A-101-CAC+559B-9999-CAC 1992449 1
666 GM GR 515A-101-CAC~+515A-9998-CAC 1305106 1"
666 GM GR 515H-101=+1020-CAC 1922597 2
666 GM GR 515H-1021=+9999-CAC 961262 1
666 GM GR Ext | 542H-101=+522-CAC 1922597 2
666 GM GR Ext | 542H-523-CAC—+542H-9999-CAC 961262 1"
666 GM GR 549A-101-CAC=+549A-9999-CAC 961262 1*
666 GM GR 552A-101-CAC-+552A-9999-CAC 961262 1*
666 GM SWB 526A-101-CAC=+526H-9999-CAC 961262 1*
666 CUM SWB | 527A-101-CAC-—+527A-9999-CAC 949985 1*
666 CUM GR 555A-101-CAC=+5558-9999-CAC 1992449 1
666 CUM GR 564A-101-CAC~+564B-9999-CAC 1992449 1
667 GM 503A-101-CAC+503A-9999-CAC 1305106 1"
667 GM 503B-101-CAC=+503B-9999-CAC 1922597 2

**Saa Fan Belt Chart

*Matched-set of two {2) bells
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RANGER

 ALTERNATOR DRIVE BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 20000-0183

662

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
867 GM 534B-101-CAC=s710-CAC 557527 1*
667 GM 534B-711-CAC=534E-9993-CAC 3678218 1*
667 GM FWD 521A-101-CAC=+521A-9999-CAC 1305106 1*
£67 CUM 504A-101-CAC=+504A-0999-CAC 949985 1*
667 CUM 5048-101-CAC-»504C-9999-CAC 960419 1
667 CUM 535A-101-CAC=+535E-9999-CAC 960419 1*
667 CUM 561H-101-CAC—+561H-9999-CAC 1992593 1
667 CUM FWD 522A-101-CAC=+522A-9999-CAC 949985 1
667 GM GR 509A-101-CAC=s509A-3999-CAG 1305106 1
667 GM GR 5098-101-CAC=-»5098-9999-CAC 1922597 2
667 GM GR 536B-101=210-CAC 557527 1*
667 GM GR - 5368B-211-CAC»536E-8999-CAC 3678218 1*
667 CUM GR 510A-101-CACws510A-9999-CAC 949985 1*
667 CUM GR 510B-101-CAC=s510C-9999-CAC 960419 1*
867 CUM GR 537A-101-CAC=537G-9999-CAC 960419 1*
667 CUM GR 560H-101-CAC=560H-9999-CAC 1992503 1
668 GM 505A-101-CAC=+505D-9999-CAC 557527 1*
668 CUM 507 A-101-CAC=»507A-0999-CAC 1990436 1*
668 CUM 5078-101-CACw+507B-8999-CAC 1992354 'k
668 CUM 507C-101-CAC»507E-3999-CAC 1991995 1*
668 GM GR 533A-101-CAC~+533A-9999-CAC 557527 1
668 GM GR 538C-101-CACw538C-9989-CAC 557527 1*
668 CUM GR 532A-101-CAC=+532E-9999-CAC 1691995 1+
668 CUM GR 539C-101-CAC=+539E-0999-CAC 1991995 1
880 GM 511A-101-CAC=+511B-9999-CAC 961658 1"
880 CUM 512A-101-CAC=+5128-3999-CAC N/A

**See Fan Belt Chart

*Matched-set of two {2) beits
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RANGER

ENGINE FILTERS - DETROIT DIESEL

SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 662
FUEL FILTER
ENGINE LUBE OIL PRIMARY SECONDARY
3-53 1892247 1992217 1992215
3-53T 1992247 1992217 1992215
4-53 1992248 1992217 1992215
4-53T 1992248 1992217 1992215
6V-53 1992248 1992216 1992214
CARTRIDGE
FUEL FILTER
ENGINE LUBE OIL PRIMARY SECONDARY
3-53 946008 945444 944408
3-53T 946008 945444 944408
4-53 215502 945444 944408
4-537 215502 945444 944408
6V-63 215502 945446 945445
- ENGINE FILTERS - DEUTZ
SPIN-ON
ENGINE LUBE OiL FUEL FILTER
F5L912 1992338 4111378

2B5
05-83

Group J1 50000
{1o0t2




RANGER

ENGINE FILTERS - CUMMINS

SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 ‘ _ §62
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS CORROSION FUEL FILTER
MODEL QIL FILTER ELEMENT | OIL FILTER ELEMENT | RESISTOR ELEMENT ELEMENT
4BT3.9 1992368 N/A N/A 1992367
*1992366
6B7T5.9 1992450 N/A N/A 1992367
"1992366
VT-378-C 1992235 963023 961028 949085
V-504 1982235 863023 961028 949095
VT-555C 1992235 363023 961028 949095
*Water Separator
CARTRIDGE
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS
MODEL QIL FILTER ELEMENT | OiL FILTER ELEMENT
V-378C 8949096 948098
947293 (LARGE)
V-504 949096 349098
VT-555C 846011 945098
*Spin-on
PRE FUEL
ENGINE IN-LINE
MODEL FUEL FILTER
48TA3S 1992534
68T.5.9 1992594
6BTA5.9 1992594
2B6 Group J1 50000

05-83
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NUMERICAL INDEX - RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part Ne. Group No. Microfiche Loc.
100160 A 415200 1D2 106059 A 4 20000 1D8&
100168 A 415200 1D3 A 420200 1010
100170 A 4 15200 103 106081 . A421500 1D13
100171 A 415200 103 106348 A 4 20000 1D6
100172 A4 15200 103 A 430100 1E2
100173 A 4 15200 103 108350 A 420000 1iD6
100178 A4 15200 102 A 4 30100 TE2
A 4 21500 1D13 108351 A 4 20000 1D8
A 4 22000 1D 16 A4 30100 1E2
A 4 25000 1019 106352 A 4 20000 1086
100674 A 415100 1022 A 430100 1E2
. A 418125 1C24 106455 A 410200 1C20
100940 A 4 15200 1D2 A 4 20000 106
A 421500 1013 A 420200 1D10
A 422000 1D 18 1068547 A 3 30300 1817
A 4 25000 1019 106568 A 4 30000 1022
100841 A 4 15200 tD2 106569 A 4 30060 1De22
A 421500 1013 108570 A 4 3000G 1022
A4 22000 1D16 108572 A 410100 1CY7
A d 25000 1019 1067682 A 410200 tC20
100950 A4 15200 102 A4 15200 103
A4 21500 1D13 A 420000 106
A 4 22000 1016 A 4 20200 1010
A 4 25000 1018 A 421500 1013
100953 A 4 21500 1013 A d 22000 1D 18
100954 A4 21500 1D13 A 4 25000 1019
100870 A 410200 1C20 106880 A 410200 1t C20
A4 20000 1D86 A 4 20000 1086
A 420200 1010 A 420200 1010
1274 A 4 10200 1C20 147018 A 410200 1C20
A 4 20000 1086 A 4 2600G 1D8
A 4 20200 1519 A 4 20200 1D 0
101385 A 415100 1L 22 107281 AT 30050 1H18
131397 A 415100 1022 107262 A 4 22000 1016
101398 A 415100 tgaz2 A 4 25000 1019
101398 A4 15100 1¢22 109088 : A 420000 1D6
101400 A4 15100 1C22 A 4 30100 1E2
101401 A 415100 1Cc22 110937 A4 15125 1C24
101406 A 415100 1C22 111437 A4 15100 1022
A4 15125 1G24 A4 15128 1C24
101407 A4 15100 1¢C22 111646 A 415100 1C22
A4 15125 1C24 A 415125 1C24
101409 A 415100 1022 111656 A 415200 103
Ad 15125 1C24 A 421500 1D13
101410 A 415100 1022 A 422000 1D18
Ad 15125 1024 111726 A 415100 1C17
101411 A 415100 1¢22 112054 A 410200 1C20
Ad 15125 1G24 A 4 20000 106
101424 A 415100 1022 ’ A 4 20200 1010
A 415125 1C24 : 112275 A 415100 1C22
102313 A 410100 1C17 A 415128 1G24
102314 A 410100 1C17 112278 A 410100 1817
102745 A 2 18000 1BS5 A 4 10200 €20
A 3 30000 1812 A 420000 1086
A 6 24000 1H2 . A4 20200 1010
A6 24100 1TH7 112279 A 421500 1D13
103078 A 410100 1C17 A 422000 10186
A4 10200 1C20 A 4 25000 1019
A 426060 107 112287 A 410200 1C2¢
103218 A 410100 1C17 A 4 20000 108
A 410200 1C20 A 420200 1210
A 4 20000 107 112380 A 415200 1D3
A 420200 1010 A 4 21500 1013
103283 F 251000 1L9 112351 A 422000 1018
103522 £ 2 26000 2A8 A 4 28000 1019
F 2 96050 2A M1 112352 A 415200 102
F 296100 2A13 A 421500 1013
F 298150 2A15 112353 . A 422000 1016,
104412 A 415100 1C22 112354 A 415200 103
A 415125 1C24 A 421500 1D13
104594 A 4 30000 1D22 A4 22000 1016
108658 A 4 10200 1C20 A 4 25000 1D 19
A 420000 106 112357 A 4 22000 1D186
A 420200 1D10 A 4 25000 1018
106059 : A 410200 1C20 113850 A 410200 1C20
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NUMERICAL INDEX
Part No. Group Nao. Mictofiche Loc. Part No. Group No. Migrofiche toc.
113850 A 420200 tD10 128576 A 415200 103
113829 A 410300 1C17 A 421500 1013
A 4 10200 1C20 A 422000 1016
‘A 420000 1D7 A 4 25000 1018
A 420200 1010 126577 A 415200 1D3
114089 A 410200 1C20 A 421500 1013
A 4 20000 1D6 A 4 22000 1016
A 4 20200 101¢ A 425000 1019
114119 A 410200 1C20 125600 A 415200 102
A 420000 1D8 A 421500 1013
A 420200 1010 A 4 22000 1016
114433 A 410200 1C20 A 4 25000 1019
A 4206000 108 125683 A 420000 107
A 420200 1D10¢ 126834 A 415200 1Dz
114450 A 4 20000 1D8 A 421500 1013
114541 A 410100 1817 A4 22000 1018
115880 8115200 1118 A 425600 1018
118419 A 410200 1C20 1275989 A4 15200 1D3
A 4 20000 108 A 421500 1013
A4 20200 10730 A 422000 10186
116594 A 426200 1010 A 4 25000 1018
118458 A4 15100 1022 127992 A 421500 “1D13
118457 A 415100 1022 141675 A 916050 118
118631 A 4 15200 1D2 142062 A 918050 118
118785 A 4 30000 1022 190818 A 410100 1C17
118809 A 414200 1C20 190816 A 410100 1C17
118810 A 420200 1D10 190802 A 420200 1010
119270 A 410100 1C17 180911 A 4 20200 1 D0
A 410200 1C20 191144 A 410200 1C20
A 420000 107 191145 A 410200 T2
A 420200 1010 192548 A 420000 1D8
119288 A 415200 102 200981 A 3 30000 1813
A4 21500 1013 201413 A § 22000 1G20
A 4 22000 1018 A B 22050 1G23
A 425000 1D19 201487 A 920250 1n
119469 A 410100 1C17 201607 A 330300 1817
119982 A 410100 1617 201951 A 2 10000 1TBS
120168 B 120350 tJ4 202078 A 624100 tHY
12010 . A 410100 1CT7 202200 A 3 30000 1814
120192 A 4 30000 1D22 A B 14000 1715
120648 A 410100 1017 203253 A6 24100 1H7
120707 A 410100 1G17 205928 A 7 50000 1H20
A 410200 1020 206770 A 624000 1HE
A 420200 1010 A 8.2410G THY
121702 A 410100 tC17 206864 A 2 10000 185
121708 A 410100 1C17 A 3 30000 1814
121707 A 410100 1C17 A 624000 1H2
121708 Ad418128 1024 A6 24300 THY
121709 A 415125 tC24 207647 A 210000 1B5
121723 A 415100 1022 A 910130 116
122427 A 415128 1C24 207873 A 2 10000 186
122475 A 410200 1020 A 8 2200G 1G2a0
A 4 20000 108 A B 22050 1G23
122664 A 410200 1C20 209313 A 210000 186
A 4 20000 107 206315 A 115350 1A 14
A 420200 1010 A 115400 TATS
123800 A 4 15200 102 A 120350 1A19
A 422000 1016 200968 A 618000 1G2
A 4 25000 1D1g 211433 A 330000 1B12
12383C A 415200 103 A7 50000 1H20
A 4 21500 1013 211853 A 6 24000 1TH4
A 4 22000 1018 A 624100 18
A 426000 1D1¢ 214118 A 3 30000 1813
124435 A 415200 102 2142095 A 3 30000 1B18
A 421500 1013 214586 A2 10000 1B&
A 422000 tD18 214730 A 2 10000 185
A 4 25000 1018 214920 A 210000 iB6
124833 A 415200 102 214323 A 21000C 186
124934 A 415200 tD2 214924 A 2 1000G 186
124885 A 4 15200 102 214925 A 210000 188
124997 A 421500 1D 13 214928 A 210000 1B5
A 422000 1D 18 214929 A 210000 1B5
A 4 25000 1019 214830 A 2 1500C 185
124908 A 415200 102 214931 A 2 10000 1BS
125482 A 4 20060 1D6 214936 A 210000 185
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NUMERICAL INDEX
Part No, Group No. Microfiche Loc, Part No, Group No, Microficha Loc.
214943 A 2 25050 189 223124 A 2 10000 1886
214946 A 2 25050 188 223125 A 210000 1B86
214949 A2 25050~ 1B8 223348 A 3 30400 1821
214951 A 2 10000 188 223862 A 3 30000 1814
214853 A 210000 185 223874 A 3 30400 1B 21
214354 A 2 10000 185 223877 A B 24000 1TH2
2149586 A2 10000 185 A6 24100 1HE8
214861 A 2 10000 1B5 223881 A 330300 1817
AB10130 116 A 3 30400 1821
214979 A 210000 185 223887 A 3 30400 1821
214681 A 210000 185 223901 A 3 30008 1B12
214883 A 210000 1B5 A G 24100 1HS
214984 A 210000 185 223925 A 3 30000 1812
214987 A 210000 1B5 223964 A 330400 1821
214088 A2 100080 1B6 224008 A 2 10000 1886
215183 A 3 30400 1821 224026 A 3 30000 1B12
A B 24000 1H2 A6 24100 1H3
A G 24106 1HS 224028 A 410200 . 1 £ 20
215190 A3 31000 1B24 A 4 20000 108
A 332000 1C2 A 420200 1010
A3 33000 1C8 224001 A 410100 1C 17
A 8§ 24000 1H2 224039 A 2 10000 tBS
A6 24100 1HS8 224065 A 330000 1813
215502 A 810150 112 224083 A3 30000 1813
A 810170 114 A 3 30400 1B 21
J 150000 285 A 6 24000 iH2
2157587 A 3 30000 1B13 A6 24100 THT
A 7 50000 1H20 224106 A 330400 1821
215509 A 2 10000 186 224368 A 2 25050 189
216058 A 3 30000 1B12 224369 A 2 25050 189
A B 24000 1H2 224722 A6 24100 tH8
A6 24100 1HB 224771 A 331000 1824
218267 A 6 14000 1F18 A 332000 1C2
216268 A B 24100 TH7 A 3 33000 1C5
217420 A6 24000 1H4 A8 24000 142
A6 24100 1HS8 A8 24100 TH7
2175068 A 330300 1817 224772 A 331000 1824
217568 A7 50000 1H20 ‘ A 332000 1C2
217567 A7 50000 1H20 A 333000 1C5
217568 A7 56000 1420 A6 24000 1H2
217657 A 3 34000 1C8 224774 A3 31000 tB24
A6 14000 1F1i5 A 332000 1C2
2176893 A6 22000 1G21 A 3 33000 1058
A6 22050 1G24 A 8 24000 1TH2
218777 A B 22000 1G21 A8 24100 TH8
A B 22050 1G24 225313 A8 2200C 1G20
219370 A 330000 1812, A 8 22050 R
219373 A 3 30000 1812 225601 A 330000 1812
220079 A 3 30400 1821 225603 A 330000 1812
220725 A 210000 186 A 330400 1821
A B 22050 1G24 225793 A 6 22000 1428
220818 A G 24000 1H2 A G 22050 1G24
220985 A7 30050 1418 225800 A6 22000 1G 21
220968 AT 30050 1H18 A 6 22050 1G24
220968 A 7 30050 1H18 225823 A 3 30000 iB 13
220983 A 2 25050 1B9 A 7 50000 1H20
221408 A6 24100 1TH7 225844 A 8 24000 1H3
222006 A 210000 186 A8 24100 TH8
22201 A6 22000 1G24 225856 A 3 34000 1C8
A8 22050 1G24 225956 A 6 24000 1H2
222041 A6 14000 1F 18 A6 24100 1THT
222087 A 3 3006G 1812 226862 A B 24100 1TH9
A 8 24000 1H2 227485 A 330300 1B17
A6 24100 1H7 227881 A3 30300 1B 17
222079 A 2 10000 185 220862 A6 24000 1TH3
222179 A 330000 1813 A B 24100 1H8
A 7 50000 1H20 230067 A 8 22000 1G21
222312 A2 25080 189 A B 22050 1G24
222318 A2 25080 1889 230529 A 7 50000 120
222418 A 822000 tG20 230690 A7 50000 T 20
A § 22050 1323 230822 A 3 30400 1B 21
222684 A 210000 1iB86 A 6 24000 12
222960 A 3 30000 1B 13 A B 24100 THS
223084 A6 22000 1G20 230829 A 3 304060 1821
A 622050 1G23 A 6 24000 TH2
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NUMERICAL INDEX | RANGER

Part No. Greup No. Microfiche Loe. Part No. Group No. Microfiche Loc.
230829 A 624100 1H9 231280 A 824100 THY
230851 A 3 30000 1812 231281 A 824000 1TH3
A 624000 tH2 - AB 24100 1H7
A 624100 1H8 231282 A 624000 tH2
230857 A 331000 1824 A6 24100 1H7
A 3 32000 tC2 231283 A 624000 TH3
A 333000 1C5 A 624100 TH7
A B 24000 1H2 231284 A 624000 1H3
A B 24100 tHY A 824100 1TH7
230860 A 3 30400 1821 231285 A 624000 1H3
230864 A7 50000 1M 20 A 624100 tH7
230871 A 330400 tB21 231288 A 6 24000 143
230885 A 330400 tB21 . A 624100 THT
230886 A 3 30400 1821 231287 A 624000 TH3
230888 A 330400 1821 A 624100 1H7
230889 A 330400 1821 231288 A 6 24000 1H3
230830 A 330000 1813 A8 24100 1TH7
230900 A 330000 1813 231289 A 622000 1G 21
230806 A 3 30400 1821 A 622080 1G24
230911 A 333000 1C5 231280 A 622000 1G 2t
A 6 24000 1H2 A 622080 1G24
A 624100 1H8 231202 A B 22000 1G 21
230921 A 3 30009 1813 A 822050 1G24
230852 A 330300 1817 231283 A 822000 1G24
230984 A 330000 1B 13 A 622080 1G24
230957 A 3 30400 tB21 231294 A 6 22000 1G22
230965 A 814000 1F15 A B 22050 1G24
230968 A 330400 1B 21 231300 A 8 22000 1G20
231017 A 622000 1G20 A6 22058 1G24
A 6 22050 1G23 231303 A 8 22000 1G20
231034 A 330300 1817 A § 22050 1623
231040 A 3 30000 1B 14 231308 A 6 22000 t G20
231048 A 3 30000 1812 A 8 22050 1G23
231055 A 330300 1817 231310 A § 24000 1H2
231059 A 3 30060 1B 14 A 624100 1H7
A 6 24000 1H2 231312 A 8 14000 tF15
A 624100 THT 231313 A 8 14000 1F15
231098 A 3 30400 1821 231314 A6 14000 1F15
231138 A 3 30000 1B 13 . 231315 A6 14000 1F18
A7 50000 1H20 231319 A 8 14000 1F15
231137 A 7 50000 1H20 231320 A B 14000 1F15
231146 A 334000 1C8 231321 A 6 14000 1F 15
231158 A 334000 1C8 231322 A 6 14000 1F 158
231180 A 330000 1812 231331 A 624100 1H7
231176 A 3 30400 1821 231332 A 622000 1G20
231193 A 3 30400 1B 2t A 622050 1G28
231194 A 333000 1C35 231333 A 8 22000 1G 20
231200 A6 14000 1F18 ’ A 622080 1G23
231229 A 3 36400 tB2Y 231338 A 622000 1G20
231230 A 3 30000 1B13 A 622050 1G22
231231 A 822000 1G2¢ 231338 C AG22000 1G20
A6 22080 1G23 A 822050 1G23
231288 A B 14000 1F15 231342 A B 24000 1H3
231260 A 624000 tH2 A8 24100 1H8
231262 A 6 24000 1H2 231348 A 624000 1H3
231284 A 8 24000 tH2 A 6 24100 tHT
231268 A § 24000 tH3 231385 A 8 24000 1H2
A 624100 1H8 231386 A 8 14000 1F15
231270 A B 24000 1H3 231387 A 614000 1F15
A 624100 1H8 231389 A 814000 1F 5
231271 A 6 24000 1TH3 231399 A 622000 1G 21
: A 624100 tH8 A 622050 1G24
231274 A 6 24000 tH3 231405 A 330000 TB 14
A6 24100 1H3 231406 A 3 30000 1814
231275 A 6 24000 TH3 231485 A 622000 1G20
A 824100 tH8 A 622050 1G24
231276 A 6 24000 1H3 i 231853 A 3 3000C tB12
A B 24100 TH8 231504 A 6 24000 tH2
231277 A 6 24000 TH3 ' 231608 A 3 30000 1813
A 824100 1HS 231611 A 330000 1814
231278 A 8 24000 1H3 231824 A 330000 1812
A6 24100 iH8 231828 A 330000 tB 12
231279 A B 24000 tH3 231629 A 3 30000 1812
A 824100 1H8 2316830 A 3 30000 1812
231280 A 8 24000 1H3 231632 A 330400 1B 27
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc,
231633 A 3 30000 1812 232346 A B 24000 1H2
231835 A 330000 1812 A6 24100 TG
231636 A 3 30600 1812 232394 A 330300 1817
231838 A 330300 1817 232535 A 2100060 188
231846 A 3 30300 1817 232628 A6 22600 1G20
231847 A 3 30400 1821 A 6 2208C 1G24
231692 A 330300 1817 232715 A 6 24000 THS3
231693 A 330300 1B17 A6 24100 18
231695 A 3 30000 1813 2327 A 3 34000 1C8
231639 A 330300 1817 232603 A6 22000 1G20
231701 A 3 30300 1B17 A 6 22050 1G23
231703 A 330300 1818 232904 A G 22000 1G20
231704 A 330300 1B17 A6 22080 1G23
231705 A 3 30300 1817 232943 A 822000 1G20
231708 A 330300 1817 A B 22050 1G23
231709 A 3 30300 1817 232944 A 6 22000 1G20
231741 A 3 30300 1B17 A6 22050 1 G 23
231743 A 6 24008 TH2 232847 A B 22000 1G20
A6 24100 1H8 A6 22080 14523
231744 A 6 24000 1H3 232950 A 8 22000 1G22
A 624100 tH7 A B 22050 1G24
231751 A 330300 1818 233007 A7 50000 1H20
231752 A 330300 1817 233089 A 2 10000 1886
231782 A 3 30000 1812 233092 A 210000 1845
231798 A 3 30000 1812 233166 A 331000 1824
23181 A B 22000 1G20 A 332000 1C2
A B 22050 1G23 233389 A 330400 1821
231817 A 3 30000 1813 233380 A 3 304C0 1821
231818 A 3 30000 1813 233488 A 3 30400 t B 21
231831 A 622000 1G20 233534 A 3 30300 1817
A6 22050 1G24 233568 A 210000 185
231839 A 3 34000 1C8 A8 24000 itH2
231840 A 330000 1813 A8 24100 17
A 3 34000 1C8 233652 A 3 30000 1813
231842 A B 22000 1G20 233656 A 3 30400 1821
A6 22050 1G24 233701 A 3 30000 1812
231843 A 622000 1G20 233702 A 330400 1821
A6 22086 1G24 233888 A 330300 1817
231848 A 3 30000 1813 2338395 A 3 30360 1817
231848 A 3 30000 1813 234597 A 6 22000 1 G20
231851 A 3 30000 1B 13 A B 22050 1G23
231923 A 624000 1TH3 234851 A6 14000 1F15
A 824100 1HS 234663 A 3 30600 1812
231824 A G 24000 1H3 234781 A 6 22000 1G20
A6 24100 iH8 A8 22050 1G24
232081 A 3 30400 1821 234834 A 3 30300 1817
232088 A 330400 1821 234836 A 3 30000 1B 14
2320839 A 330400 1821 234864 A 2 30000 1B 12
A B 24000 1H2 235034 A3 32000 1C2
A6 24100 18 235038 A 331000 1B24
232141 A 8 24000 1HZ 235091 A6 24100 1TH7
A6 24100 1HB8 235435 A 330300 1817
232156 A B 24000 1H3 235563 A6 24100 1H7
A B 24100 tHE 235593 A2 10600 188
232157 A B 24000 T H3 235784 A B 24000 THM2
A B 24100 1HE8 235861 A 210000 185
232158 A6 24000 1H4 A 910130 R
A8 24100 18 236385 A 334000 108
232158 A B 24000 1H3 236892 A 330300 1818
A 624100 1H3S 236893 A 330300 1818
232160 A 6 24000 TH3 237331 A 330300 T B8
A B 24100 1H8 237405 A 210000 185
232239 A G 22000 1G20 237578 A 3 30000 1812
A 8 22050 1G 23 237725 A 3 3000C 1814
232240 A 8 22000 1G 20 237749 A 330300 1B17
A B 22050 1323 238270 A 3 30300 BT
232241 A B 22000 1320 238425 A 330300 1817
A S 22080 1G22 238426 A 3 36300 1B 18
232281 A6 24100 tHT 239218 A 8§ 22000 1G20
232282 A8 24100 193 A 6 22050 1G 23
232283 A B 24100 1THS 238493 A 3 30300 1818
232285 A 622000 1G 20 239568 A3 30000 1B 14
A B 22050 1G24 239742 A 210000 185
232338 A6 22000 1G20 A 330400 182
A g 22050 1G 23 239853 A 3 30400 1821
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NUMERICAL INDEX RANGER
Part No. Group No. Microfiche Loc, | Part No. Group Ne. Microfiche Loc.
2400978 A 3 30300 1817 5876183 0110180 1K2 .
2408979 A 3 30300 1817 0110200 1TKE
241684 A 3 30000 1812 ! 611074  F 280100 1418
242408 A 3 30000 1813 §13750 A 7 20000 TH1Z
283036 A 3 30066 1812 616775 A7 20000 1H12
283185 A2 10000 1B5 619018 A 3 30000 1814 .
283737 A5 22000 1G20 O 120150 1K8 ol
283738 A B 22080 1G23 0120200 1K10
283765 A B 22080 1G23 519019 A 115380 1A14
302568 AT 20000 1H12 A7 20000 1H12
3g2712 A 8 206580 16112 819023 A 2 10000 t1B8

A8 21150 1617 A 330300 1817
302713 A 617050 1F24 619024 A7 20000 tH12
351523 0110180 1424 £120150 1tK22
D1 10180 1K2 818025 A 2 10000 188
D 110200 1K8 820235 A 720000 TH12
356622 0110180 1J24 820238 AT 20000 112
D4 10180 1K2 836280 F 251000 119
0 110200 1K5 641287 A 330300 1B 18
420845 A 125250 1A 24 645092 A7 20000 1H12
450230 A 210000 1B5 645095 A7 20000 112
507089 A 125300 tB2 848334 A 415100 1022
507070 A 120400 1A21 A 415125 1C 24
509772 A 3 36000 1C 14 654047 A 820000 TG 10
A B 11050 1F8 654141 A 7 50600 1H20
AB 11100 1F10 654150 A B 20050 1 G 12
A 920250 T 654156 A6 20000 1G 10
515425 A 125250 1A24 6554613 A 3 30400 tB21
518233 A1 10650 1AG A 6 24000 1H2
A 110700 1A 11 A6 24100 1THS8
522633 A1 20350 1A18 858038 A 3 30400 1821
524703 A 115350 1°A14 558974 A 410100 1C17
A 115400 1A18 658978 A 6 20000 1G10
525293 0110180 1424 858885 A 410200 1C20
0110180 1K2 A 4 20000 1iD86
0 110200 1K5 A 420200 1D
5270086 A 120350 1A19 6858980 A 410100 1C17
530887 8410150 1418 659085 A 2 10000 1B6
531805 D 120150 1K8 560148 0120180 TKB
D 120200 1K 10 660178 A 2 28050 189
532817 £ 1 10085 TK13 6861555 F 1208150 1K22
538267 A 110700 TA1 6861671 A 6 18000 1G22
538701 F 251000 1LY A8 20000 1 G106
543573 A 125250 1TA24 i B61862 F 2 95050 1L22
544512 A7 20000 1TH12 i 6B4140 A 3 34000 1C8
A 7 30000 1H16 A B 14000 1F15
AT 30050 1H18 664405 A7 30000 1+ 18
544998 A7 20000 1H 12 664408 B 120300 1J2
545008 A7 20000 1H 12 B 120350 144
547529 F 290100 1L18 884421 A1 10880 1TASG
348713 F 251000 119 2410150 1418
551080 0120200 1 K10 BB4422 A 115400 1A18
551323 F 251000 1LE 864423 A B 11050 1F8
551660 A 125300 182 A G 11100 1F10
551835 F 2 96000 2A% 2110100 1114
F 2 98050 2A11 . B4 10150 1J18
F 296100 2A13 864424 A1 15400 1TA18
F 296150 2A15 664425 A1 10850 tTAQ
F 296200 2A1T A 115400 1A16
£ 288250 2A19 . B 410150 1J18
F 296300 2A 21 C 110130 1J21
553676 F120180 TK22 110110 1K 19
F 251000 118 564427 A1 15350 1A14
556489 F 120150 1Ka22 A 115400 1A16
251000 1L8 564428 A 3 35000 1C 11
857527 J 120000 2B3 . A 3 36000 1C14
562783 E t 10065 1K 13 8110100 1114
567417 A 115400 1A 18 82115200 1119
570678 A 920250 111 8120250 1124
586452 B 116100 1114 8 120300 1J2
B 115150 117 B 120350 1.J4
2115200 1119 B 120400 118
B 3 10040 1J18 ;664430 B 120400 HNE
£ 116085 TK 13 [ 664432 B 120400 148
587613 0110180 1dJ24 | BBB364 A 415100 1Gez2
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NUMERICAL INDEX | RANGER

Part No. Group No. Microtiche Loc, . Part No. Group No. Microfiche Loc.
666842 A 2 10000 188 743039 A 3 30006 1B 12
566697 A 330000 1814 743200 F 120180 1K 22
687277 A4 15200 103 . F 295050 1L22
A4 21500 1D13 743208 £ 2 35050 1L 22
A 422000 1016 743439 A 3 30000 1813
A 4 25000 1iD18 A 6 24000 tH 2
867278 A 4 15200 1D3 A 624100 18
A 4 21500 1013 750642 A5 11050 178
A 4 2200C 1018 Ag 11100 1+ 10
A 4 25000 1018 755557 A8 20000 1 G10
687278 A4 15100 1¢22 783068 A 3 36000 1C14
Ad 15125 1C 24 763185 A B 21100 13518
668234 F 120150 1K 22 763204 A 920250 1111
F 251000 148 774167 A 6 18050 1G4
668386 0110160 1J24 7r4823 A 6 22000 1G 21
669863 A6 21150 1 G17 A B 22050 1G24
5639881 A 125280 1A24 784433 A B 14000 1F15
872181 A 410200 1C20 784562 A6 24006 1TH3
A 420000 108 A6 24100 1TH7
A 4 20200 1010 784663 A 110650 1A9
672182 A 410200 1C20 ) A 110700 1A 11
A 4 20000 106 A9 10130 118
A 420200 1510 784950 F 2 50050 1L8
875248 A 415200 102 791431 A 6 1805C 1G4
© A 421500 1013 791837 A 318050 118
A 4 22000 1D 186 791949 F110110 1K19
A 4 25000 1019 788781 A9 16050 118
875249 A 415200 102 790408 A 410200 1C20
A 4 21500 1013 A 4 20000 108
A 422000 1D 186 A 4 20200 t 010
A 4 25000 1018 799588 F28510C 1L18
875257 A 415200 103 799723 A 6 20000 1G 10
A 4 21500 1013 . 801524 A 210000 1B6
A 4 22000 1 D16 L 801507 A 2 10000 186
A 4 25000 1019 301787 A B 22000 1G20
A 6 20000 1G10 A6 22050 1G23
875536 A 4 15200 103 801941 A3 30300 1817
A 421500 1013 801942 A 3 30300 1817
A 422000 1016 801984 A 210000 1BS
A 4 25000 1019 : 802052 A 3 3000C 1812
692722 A 7 20000 1+12 i 802138 A 3 340600 108
895315 F 230100 1018 802164 A 331000 1824
896073 8410150 1J18 A 3 32000 1C2
£ 295050 1L22 A 333000 1C5
710288 A 415200 1D3 A 624000 TH2
A 4 21500 1013 A6 24100 TH7
A 4 22000 1018 | 815040 A 415200 103
A 4 25000 iD1g A4 21500 1018
710749 A 330300 1B 17 A 422000 1018
A 330400 1821 A4 25000 1019
A8 21100 1G15 815202 A4 21500 1013
711022 A 6 24000 13 A4 22000 1018
A B 24100 1H8 ' A 4 25000 1018
7111861 A B 22000 14620 I 815204 A4 15200 1D2
A § 22050 1G24 815423 A 415100 1022
711178 A 622000 1G21 A 415125 1024
A 822050 1G24 815784 A 415200 1D3
711288 A 210000 185 816090 A 4 30106 TE2
713186 A 2 10000 185 I 816092 A 4 30100 122
713678 £ 110068 1K13 i 883847 F 2 50050 L5
713836 A B 21150 1G 17 ‘ 856250 A 7 50000 TH20
713598 A 620050 tG12 I 362852 A7 20000 1H12
731180 A 330400 1821 I 862653 A 7 20000 1HA12
A B 24000 1H2 | 862655 A 7 20000 1H 12
A6 24100 1H9 i 8B2656 A7 20000 TH12
731249 A 8§ 20050 1G 12 ‘ 362738 A7 20000 1+H12
731288 A B 24000 1TH3 i 863364 A 1106850 TAS
A5 24100 1THT i A1 10700 TA N
731326 A 8 20050 1G12 366348 A 7 20000 1H 12
731742 A6 21100 1G 158 866349 A 7 20000 1812
7336822 F 120150 1K 22 §72712 A 7 30080 1H18
742240 A 330000 1813 872714 A7 30050 1t H 18
742257 A4 10100 1817 373200 A 6§ 20050 1G12
742258 A4 10100 1C17 L BT97Y A 110650 1TA9
743035 A 210000 1886 A 110700 TA1T-
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NUMERICAL INDEX

Part No. Group No. f#lcrofiche Loc. Part No. Group No, ) Microtiche Loc.
879717 A 510130 118 947289 J4 110000 281
286285 A 125250 1Az2Z4 947283 J 150000 2BS
886287 A 1252506 1A24 347382 . A 580000 1F2
886526 A 125300 182 348095 J4 150000 2Bs5
B8B527 A 128306 182 949066 J 150000 285
886570 A 125300 1B2 948098 J 150000 2Bs
87737 A 520000 1E8 349985 J 120000 2B3
888331 A G 16050 118 9521680 A 622000 1G21
888936 A 125300 1B2 A6 22050 1G24
891328 A 125300 182 955743 A 410100 1C17
892250 A 3 30300 1818 A 410200 1C20
394653 A 125250 1A2Z4 A 4 20000 107
894831 A6 11050 1F8 A 4 20200 1010
A B 11100 1F10 850419 J 120000 2B3
D 120180 1K8 961028 J 150000 2B5
D 120200 1K190 961172 J 1 50000 283
895982 A 125250 1A24 961262 J 120000 2B3
39649748 F 2 50050 tL5 961658 J 120000 2B3
896979 F 2 50080 L8 9630623 J4 180000 285
896082 F 250050 1L5 991777 A 5 1000C 1ES5
896383 F 2 50050 1L5 1300057 F 2 9505G 1L22
8865885 F 2 50080 tL5 1301363 A 820250 111
896988 F 2 50050 15 1301583 A 125300 182
396089 F 2 50050 1L5 1304017 F 290100 1L18
898590 F 2 50050 1L5 1305108 J 120000 283
896891 F 2 50050 1L5 1305202 J 120000 2B3
856852 F 2 50050 1L5 1309108 A6 18000 1G6
396993 F 2 50056 1L% F 2 50050 1LE
896994 F 2 50050 1L5 1310761 8410150 1418
200583 8110100 1114 F 295080 tL22
240081 A 5 20000 1E8 1310798 AG10130 118
240089 A 5 30000 1E1 1314713 A 3 30000 1814
A 530050 1E 14 1314773 A6 24000 1H3
340090 A5 50000 1£23 A6 24100 tH7
A 5 80600 1F2 1314774 A 8 24000 12
840091 A 5 50000 1E23 A B 24100 1TH7
940092 A 550000 1E23 1315447 A 3 30000 1813
840653 A 5 200060 1E8 1321750 A6 11050 1F8
Q40654 A 520000 1EB8 A6 11100 1F 10
941226 A 7 20000 1M 12 1601478 F 290100 1L18
941227 A 7 20000 1H12 1501885 J 110000 281
942405 A 7 30050 1H 18 1503287 A 125250 1A24
242744 A 5 10000 1ES 1503629 =1 10085 1K 13
A 5 306060 1TE 11 1503639 E 110065 1K 13
A 530050 1E 14 1504956 F 120150 1K22
842750 A 530000 1 E 11 1504957 F 120150 1K22
A 530080 1£14 1512008 F 2 80070 112
942751 A5 10000 1E5 1520180 D 1201580 1K8
A 5 30000 1E 11 D 120200 1 K10
A 530080 1E14 1520183 0120150 1K8
342792 A 120400 1A21 0120200 1K 10
A 128300 1B2 1522895 A6 11080 1F8
G44054 A7 20000 1TH12 A6 11100 1F10
944408 J 150000 285 1523209 0120150 1KB8
944688 A 5 30000 1E 11 D 120200 1K 1C
A 5300580 1E14 1523210 0120150 1K8
344862 A 540000 1E17 0120200 1 K10
A S 40056 1E20 1530264 £ 110085 1K 13
A 5 50000 1E23 1533614 A 810150 112
A 580000 1F2 A 810170 114
844954 A 125250 1A24 15834136 F 120150 1K 22
944968 A7 20000 1412 i 1534143 F 120180 1Ka22
844969 A 720000 1H 12 i 1534144 £ 120150 1K22
545208 A & 10000 1ES5 © 1839777 A8 10150 112
A 5 30000 1E 11 A 810170 114
A 5 30050 1E14 1574466 8110100 1114
945444 4 150000 285 B 115150 1117
345445 J4 150000 285 B 118200 1118
945446 J 15000C 285 B8 3 10040 1J15
948008 J 1 50000 2B5 £ 110085 T3
948011 J 150000 285 1667685 A 118350 1A 14
846880 ’ A 125250 1AZ4 A 115400 1A18
A 128300 182 1721628 A 120350 1A19
347241 A 125250 1A24 A 125300 1B2
g47242 A 125250 1A24 1801084 F 110110 1K19
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NUMERICAL INDEX

RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc, Part No. Group Na, Microtiche Loc,
1811377 F 120150 1 K22 1801286 B4 10150 1J18
1900065 A7 50010 122 1901362 A 110850 1AS
A7 50020 1424 A 110700 1A
1860167 8110100 1114 1901398 AT 50010 1822
B 115156 1117 A 7 50020 1H24
B 115200 1119 1901484 A 3§ 10130 118
83 10040 1415 0110160 1424
1900168 2110100 1114 0110180 1K2
8310040 1J15 D 110200 tKS
1800177 A7 50010 1H22 1901479 A 120380 1A19
A7 50020 1H 24 A 120400 1A2Y
1900194 B 210020 1J12 1901486 A 6 10080 1F5
1900215 AG 21100 1G 15 1901502 0110180 1J24
AB 21180 1G 17 D 110180 1K2
1900338 AT 50010 122 D 110200 1K5
AT 50020 1H24 1901508 8 110100 1114
1900348 F 2 96300 2A21 1901580 82 10020 1412
1900350 F 2 86200 2 A17 1901632 A 110850 1A8
1900582 F 251000 1L9 A 110700 1A
1900603 A8 10150 112 1801872 A 120350 1A19
A 810170 114 A 1 28300 182
1800609 0120200 1K10 1902048 0110180 1K2
1900649 A4 10100 1C17 1902059 A1 25300 1B2
A 410200 1C20 1902214 A 125300 182
A 4 20000 1086 1962215 A 128300 182
A4 20200 1010 1802227 8 2 10020 1412
190087 A 4 26000 107 1802254 D 110200 TKS
A4 20200 1010 1902275 F 251000 1L9
2115200 1119 1802395 F 210020 1K24
1900710 A 7 20000 1H12 1902480 A § 20250 1111
1800728 C 110130 1J21 1902480 A 120350 1A19
1900774 F 260070 T2 A1 20400 1A2%
1300802 A 118350 1AM4 1802613 A 110680 1AQ
1200875 D 120150 1K8 19026786 B 110100 1114
0120200 1 K10 1902684 81 10100 1114
1900876 D 120150 iK3 1802686 8110106 1114
D 120200 1K 10 1902888 £ 1 20200 K10
1800903 A 336000 1C 14 1902690 0120200 1K 10
19010798 8110100 1114 1802693 A9 20250 11
B 115150 1117 1502695 A 920250 13111
B 115200 1119 1902702 0120150 J1KS
8 3 10040 1J 18 1902704 D 120150 1K38
18901081 0120150 1K8 1902708 A 8 10150 112
3120200 1K18 A B 10176 1id
1901124 F 120150 1K22 1962724 A 910130 1i8
180113C F 110110 1 K18 1802736 A 115400 1A18
1901138 8120250 1124 1902741 A 120350 1A18
1801137 B 12025¢ 1124 1902745 A1 20350 1 A2
1801158 B 1151580 1117 1902780 A6 11050 1F8
1901166 B 115150 1117 A6 11100 1F10
1801171 A 3 35000 1C 1 1902755 A6 11080 1F8
1901173 A 335000 1C 1 A6 11160 1F10
1901178 A 115350 1 A4 1802756 A6 11050 1F8
19011382 0110160 1424 AB 11100 1 F10
D 114180 1K2 1902761 A 7 20000 1H12
0110200 1K5 1902769 E 110065 1K 13
1801185 A7 20000 1412 1902778 A 1106850 1TA9
1801189 B 410150 1418 A {10700 1AM
1801192 A 510000 1ES 1902786 E 1 10065 1K13
1901193 A5 30000 tEMN 1802739 A 110700 1A1Y
1301225 8 3 10040 1J15 1902730 A 110700 1A
1801256 B 120250 1124 1902784 A1 15400 1A18
1901263 8 110180 1114 1902795 A 110700 1A 11
1901264 8 120250 1124 1902796 A 110650 1AS
B 120300 142 1902798 A 910130 118
B 120350 1J4 1902804 A1 15400 1A18
8 120440 148 1902805 8 125000 149
1201269 B 120250 1124 1902806 B 128006 148
8 120300 142 1902812 A 1153580 1 A4
B 1 20350 144 1902817 A 110850 1A8
8 120400 145 1802818 A 110650 TAQ
18901278 A 115400 1A16 1902822 84 10150 TJ18
1801279 A 115400 1A 18 1902823 8410150 1J 18
1901283 A 1204300 TA21 1902829 A 120380 1A19
1901295 A 128300 182 1802842 A 120350 1A19
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. . Microtiche Loc.
1802842 A 120400 1A 21 1904253 A 810150 112
1902843 A 120400 1A21 ABINTO 114
19028486 A1 20400 1A 21 1904257 . A611080 1F8
1902848 A 120380 1A13 1904260 A8 11050 1F8
A 120400 1A 1904261 A6 11050 1F8
1902851 F12015C 1K 22 1804263 A8 11050 1F8
F 251000 1L9 12904264 A8 11050 1F8 <
1902882 F 251000 1.9 1904266 A7 20000 1H12
1802863 0110200 1K5S 1904288 F 251000 1.9
1902875 A 335000 1C11 1904269 A 611050 1F8
1902876 A 335000 1 QA A S 11100 1F10
1902877 B 2 10020 1412 1904270 F 251000 108
1902880 A 7 20000 1H12 1804271 F 251000 1L8
1802893 AT 20000 1H 12 1804272 A6 11050 1F8
1502895 A 3 35000 1C 11 1904273 A 920250 111
1802856 A 3 35000 1C11 1904293 B 117000 1121
19025803 F 2 96200 2A17 1904346 F 2 98050 2 A 11
F 296250 2A19 F 296100 2A13
F 2 96300 2A21 F 296150 2A15
180215 0110960 1424 1904382 B 120250 1124
D 110200 1KS 1804383 B 120250 1124
1802826 F110110 1K19 1804385 2120250 1124
1802827 A 910130 1186 1804390 A6 11050 1F8
1902959 A 7 20000 1H 12 1904504 A 810150 112
1802364 F 251000 1L8 AB 10170 114
1902865 F 2 51000 L9 1904505 A 810150 112
1902968 F 251606 tLe A 810170 114
1902967 F 251000 108 1804507 A 8 10150 112
1902871 A 120350 1A19 A S 10170 114
A 120400 1A21 1904579 B 120250 1124
1902981 A 910130 118 1804580 8 1 20250 1124
1903001 8117000 1128 1904537 8120280 1124
1903002 A 910130 118 1904597 8 1202580 1124
1903003 A 810130 1{86 1904600 J4 110000 281
1803008 F 251000 148 1904665 g 118065 1K 13
1903G10 F 251060 1L¢ 1804666 £ 110085 T K13
1903011 F 251000 1L8 1804697 A 5 40050 1E20
1803012 F 2 60070 1L142 1904705 + 251000 L8
1803014 F 260070 1L12 1904706 E 251000 1L8
1903015 F 2 60070 112 1904712 8120250 1124
1903022 A 7 50010 1H22 1804716 B 1203580 144
1803023 A 750010 1H 22 1904718 84 10150 1418
A 7 50020 1H 24 1904722 B 410150 1418
1903028 C 110130 421 1904723 B 410150 tJ18
1803029 £ 120150 1K22 1804729 A 7 30050 1H 18
1903030 F 120150 1K 22 1904730 A 7 30050 1 H 18
F 251000 1L8 1904740 8120350 144
1843038 C 113130 1421 B 120400 148
1803040 A 3 36000 1014 1804752 8 120350 1J4
C 110130 1321 1804755 D 110180 tJ24
1903045 C 110130 142t 110180 1TK2
1903054 A7 30000 1H 18 1904787 A1 25250 TA24
1903061 A7 30000 1H18 1904803 B8 120350 1J4
190307¢ A 7 30000 1H 16 1904304 g2 120300 142
1803073 A 7 30000 1H16 2120350 1J4
1903074 A 7 30006 1H186 . B3 120400 1J6
18903075 A7 30000 TH16 . 1904808 B 12030C 142
1603079 A 5 40000 1EAT 8 120400 1486
1903080 A 5 500060 1E23 1904807 A8 11050 1F8
1803300 A 910130 118 A B 11100 1F 10
1903464 F 110110 1 K19 1804808 A8 11100 TF 10
1903476 F 280070 1L12 180480¢ A G 11100 1710
1903857 A6 11080 1F8 1904810 A8 11100 1F10
A G 11100 1F 10 1904811 A8 11100 1 F 10
1904240 A6 11050 1F8 1904812 AG 11100 1 FA10
1804243 A 120350 1A18 1904838 A8 10150 112
1804244 A 310130 118 A8 10170 114
1904245 AS10130 118 1904839 A8 10150 112
1904248 A9 1013C 118 A 810170 114
1804247 . A 810130 116 1904840 A 810150 12
1804248 A 910130 118 A 810170 114
1904249 A 910130 116 1904841 A 810150 142
1804250 A 910130 1186 ; A8 10170 114
1904251 A B 10150 142 1804842 A 1015D TR
A 810170 114 A 810170 114
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Micraliche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1804954 D 110160 1dJ24 1913562 A7 50020 1H24
i 0110186 1TK2 1614285 F 296050 2A M
D 110200 1KS - F286100 2A13
1304881 A 6 10080 1F5 F29615G 2A18
1905224 A6 10080 1F5 F 2 96200 2A17
1905328 B 120300 142 F 2 9625C 2A18
1905345 B 1 20300 142 F 2 96300 2A21
1805373 F 2 88050 2A1 1814680 F 296280 2A19
F 296100 2ZA13 1914666 F 2 88050 2A 1t
F 286150 2A15 F 296100 2A13
1905420 A 3 36800G 1C14 F 296150 2A15
1805421 A 3 38000 1G4 1915205 8115150 1417
1605449 A 530050 1E14 B 115200 1119
1805459 B 15200 1119 B 310040 1415
1905469 B 115200 1119 £ 110065 1K13
1905486 F 2 96000 2A9 1915285 B 110100 1114
F 2 96080 2 A1 1915756 A 910130 118
F 296100 2A13 0118160 1424
F 296150 2A15 0 110%80 1K2
1905534 D 110180 1424 110200 1KS
D 110180 TK2 1916142 F 2 50050 1L5
D 110200 1K5 1917455 A 916050 148
1905564 A7 20000 112 1917706 A 218050 118
1805576 B 120250 1124 17707 A 9 16050 118
8120300 142 1817720 F 2 50050 1LE
8120350 1J4 1921450 F 280070 1L12
B 1 20400 146 1921455 F 280070 1L12
1805585 A8 11100 1F10 1922597 J 120660 283
1905689 B 120250 1124 1828845 E 110085 1 K13
1905692 B 120250 1124 1631218 4 120000 2B3
1905720 A6 11160 1F10 1835453 B 2 10020 tJ1z
1805734 B 120300 tJd2 1837129 8210020 tdi12
1905744 B 120350 1J4 1837131 B 210020 1J12
B 120400 148 1937132 8 2 10020 1d12
1905807 A8 11100 1F10 1837429 E 2 30250 1K 18
1508822 D 116200 1TKS5 1990061 A 616000 1 F18
1805946 8120400 1486 1990002 A 6 20000 1G10
1306074 82120400 td6 1990003 A 6 20000 1G10
1506465 B 125000 1489 1990007 A 620000 1G10
18064686 B 1 25000 149 1990008 A 6 20000 1G 10
1906467 B 120350 1J4 1980009 A 6 20000 1 G 10
1906468 B 1 26350 1J4 1680010 A 616000 1F18
1906554 A1 18400 1 A8 1980011 A 8 16000 TF18
1906555 A 115400 1A 1990012 A 6 20000 1 G110
1906620 g1 15200 1018 1850014 JAB 20000 1 G10
1806666 A 110700 TAN 1980015 A 6 20000 1G10
1907068 A 110850 1AQ 1990016 A 620000 1G10
A1 10760 1A1Y 1980017 A 820000 1G 10
1907826 A7 20000 1H12 1990018 A 8 20000 1 G110
1907830 F 2 96000 2AG 1990018 A 816000 1F18
F 2 96050 ZA N 1990020 A 620000 1G 10
F 296100 2A13 1990021 A 820000 1G10
F 296150 2A15 1990022 A 616000 1F18
F 296200 2 A7 1890023 A 616000 1F18
F 2 96250 2A19 1880024 A6 16000 1F18
F 2 568300 2A21 1990026 A 6 18000 1G2
1907935 F 2 86000 2A8 1990027 A 8 18000 1G2
F 298080 2A 1M1 1990028 A6 17000 1F22
F 298100 2A13 A 617050 1F 24
F 298150 2A15 1990029 A 817000 1822
F 296200 2AT | 199063C A 618000 1G2
F 2 96250 2A19 | 1990031 A 618000 1G2
F 2 96300 2A21 ;1980034 A 8 16000 1#18
1907943 F 2 50080 1LS ’ 1990035 A B 17000 1F 22
1908058 F 2 60070 1142 A B17050 1F24
1908858 F 2 40000 1Le 1990036 A B 17000 1F22
1808047 F 296000 ZA9 A6 17050 1724
1808079 ' F 2 96000 2A9 1990037 A 816000 1F18
1908703 A7 30000 TH 15 1990638 ' A 818000 1G86
1811535 A5 20000 tTES 1980C39 A 617000 1822
1911549 A 5 80000 1F2 1980040 A 817000 1F22
1911571 F 290100 1118 1990041 A 617000 1F22
1913522 A7 50010 1H22 1980044 A 617000 1F22
AT 30020 1H24 A 520050 1G12
1913582 AT 50010 1H22 1880045 A 6 18000 1G8
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NUMERICAL INDEX - RANGER

_Pasille. Group No. Microfiche Lo, | PartNo. - Group Ne. Microfiche Loc.
1998046 A 6 20000 1G 10 1990159 A 621150 1617
1980047 A 6 19000 1G6 1990160 A 6 20050 1G 12
1980049 A 8 17000 1F 22 _ A621100 1G 15
199005 1 A 8 17000 1F22 : A 621150 1G 17
1990064 A 6 18000 1718 1990161 A 6 16050 1F20
1900055 A 6 18000 1G2 A 821100 1G15
1990056 A6 18000 1G2 1990162 A 621100 1G 18
1980057 A 6 18000 1G2 1990164 A 621100 1G 15
1990080 A 6 20000 1G 10 1990165 A 621100 1G 15
19900861 A 8 16000 1718 1990167 A 621100 1G 18

A 6 16050 1F20 1990169 A 621100 1G5
1980083 A6 17000 1F22 1990170 A 821100 1615
1990064 A 8 17000 1F22 1990183 £ 230250 1K 18
A 6 17050 1F 24 1990184 £ 2 30250 1K 18
1990065 A 6 17000 1F22 1990194 F 2 50050 iLs§
A6 17050 1F24 1990196 F 2 50050 1U5
1990066 A6 17000 1F 22 | 1980197 A 6 13000 1F 13
A8 17050 1F 24 1990198 A 6 13000 1F13
1990067 A8 17000 1822 1990199 A 6 13000 1F13
A 6 17050 1F 24 1990200 A 6 13000 1F13
1990068 A 6 17000 1F22 1980201 A 6 13000 1F13
A6 17050 1F 24 1990232 A 6 16000 1F18
A 8 19000 1GS6 A 8 16050 1F20
A6 19050 1G8 1990246 A6 17000 1822
1990070 A 6 18000 1G2 1990247 A 617000 1722
1990071 A& 18000 1G2 1990253 A 6 18000 1G2
1990073 A 6 19000 1G86 1990254 A 6 20000 1G 10
A6 19050 1G8 1990255 A 6 16000 1F18
1990074 A6 19000 1G6 A 6 16050 1F20
A8 19050 1G8 1990256 A 6 19000 1G8
1980076 A& 19000 1G6 1990257 A 6 13000 1£13
A6 19050 1G8 1990261 A 621100 1G15
1990077 A 6 19000 1G8 1990266 E 2 30250 1K 16
A 6 19050 1G8 1980270 A 120350 1A 19
1990078 A 6 19000 1GB 1990281 A 6 16050 1F20
A 6 19050 1G8 1990291 A 6 16050 1£20
1930079 A 6 19000 1G6 1990300 F 2 50050 115
A 6 19050 1G8 1990301 A 120400 1A21
1990080 A 6 18000 1G2 1990302 A 125300 182
A8 18050 1G4 1990303 A 125300 182
1990081 A § 16000 1-F 18 1990304 A 125300 1B2
A 6 16050 1F20 1890307 A 5 40000 1E17
1990082 A 8 19000 1G8 1990308 A 5 60000 1F2
A 6 19050 1G8 1990311 A 5 50000 1E23
1990085 A6 19000 1G6 1980313 A 510000 1E5
1990087 A 6 19000 1G8 1990314 A 6 16050 1F20
) A6 19050 1G8 1990315 A 6 16050 1F20
1900088 A 6 19000 1G8 1990316 A 6 16050 1F20
A 6 13050 1G8 | 1990317 A 6 16050 1F20
1990096 A 621100 1G5 1990318 A 6 18050 1720
1990096 A § 19000 1G8 1990319 A 6 16050 1F 20
A 6 19050 1G8 | 1990320 A 530000 1E 1
1990099 A 6 20000 1G 16 } A 5 30050 1E14
1990106 F 2 50050 105 1990321 A 5 30000 1€ 11
1990108 F 2 50050 1L5 1950322 A 6 16050 1F20
1990125 A 5 80000 1F2 | 1990323 A 6 16050 1F20
1990126 A 5 60000 1F2 | 1990324 A 6 16050 1F 20
1990133 A6 17050 1F 24 1990325 A 6 19050 1G8
1990134 F 2 50050 115 1990328 A 6 19050 1G8
1990135 F 2 50050 1L5 1990329 A 6 19050 1G8
1990137 A § 13000 1F13 1990331 A 5 18050 1G4
1990138 A 6 13000 1F13 1990332 A 6 18050 1G4
1990139 A 6 13000 1£13 1990333 A 6 18050 1G4
1990140 A 613000 1F13 1990334 A 5 18050 1G4
1990141 A 6 13000 1F13 1980335 A 6 18050 1G4
1990142 A 6 13000 1F13 1990336 A & 18060 1G4
1990144 A 6 13000 1£13 1990337 A 18050 1G4
1990145 A 8 13000 1713 1990338 A 6 18050 1G4
1990147 A 6 13000 1F13 1990339 : A 6 18050 1G4
1980148 ‘ A 6 13000 CO1F13 1990340 A 6 18050 1G4
1990149 A 6 13000 1F13 1990341 A 5 18050 1G4
1990152 A 6 13000 1F13 1990344 A 6 17080 1F 24
1980154 A 6 13000 1F 13 | 1990345 A 6 17050 1824
1990159 A 6 20050 1G12 1990346 A8 17050 1F 24
A 621100 1G 15 1990347 A& 17050 1724
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RANGER

NUMERICAL INDEX

Part Mo, Group No. Microfiche Loc. I part No. Group No. Microfiche Lac,
1390348 A8 17050 1F24 | 1391028 A 613000 1F13
18920349 A 617050 1E24 | 1891047 A 620060 1 G110
1990350 A 617050 1 F24 ¢ 1981086 E 110068 T K12
19906352 A § 20050 1G 12 1881829 F 2 96000 2A8
1880353 A6 20080 1G12 F 2 96050 2A M
1980354 A § 20050 1G12 F 228100 2A13
1980385 A B 20050 1G12 F 296180 2A18
1900356 A6 20050 1G 12 1881831 F 2 40000 1.2
1880357 A § 20080 1G12 1991868 A 817000 1F22
1990358 A 6 20050 1G12 1981869 A B 17000 1 F22
1990358 A 8 20080 1312 1991920 A 813008 1F 3
1990360 A6 20080 1G 12 1991323 A6 13000 TF13
19803561 A 8 20050 1G12 1991985 4120000 283
18490362 A8 20080 1Gi2 1882017 J 110000 281
1680363 A 8 20050 1G 12 1992018 4110000 281
1980364 A B 20080 1G12 1992140 J 1 100c0 281
1980365 A5 20050 TG 12 1992180 £ 2 30250 T K18
1990366 A B 20080 1G12 1892214 J 150000 28BS
1680367 A 6 20050 1 G112 1892218 4 180000 2885
1380368 A8 20080 1G 12 1992218 J 130000 283
19803638 A5 21180 Hchr I19g2217 J 150000 288
1980370 A6 21150 1 G 17 | 1892218 A 810150 112
1G90371 A 821150 1G17 A 810170 114
18990372 A6 21150 1317 | 1892235 J 150000 285
1890374 A B 21150 1G17 [ 1982247 J 1 50000 2B%
1980375 AB 21150 1G17 1892248 J 150000 2B5
1990378 A8 21100 1G 15 1692251 A 510000 1ES
1990377 AB 21100 1G 15 1992252 A 550000 1E£23
1590378 - AG 21100 1G5 1982258 A 580000 1F2
1900379 A6 21100 1G5 1992254 A 520000 1E8
1930380 A 6 18050 1G4 1992258 A 520000 1E8

A 6 20056 1G 12 1992307 E 2 30250 1K 18
1890381 A5 18050 1G4 1992318 £ 230250 1 K 18
1980382 AB 21150 1G17 1982340 1106040 281
1980384 A 810130 118 L 1982354 J 120000 283
1290331 A 6 20000 1G 10 ' 1892388 J 1 50000 2835

A 8 20050 1G 12 i 1992367 J 1 50000 285
1990382 A6 18050 1G38 1992368 J 130000 2B5
1680383 A7 30000 1H 18 1962434 £2 30250 1K 18
1980394 A7 30000 118 18092438 £ 230230 1K18
1990395 A7 30000 1H 18 1992448 J 110000 281
1860386 A 7 30000 1H18 J 120000 283
1990387 A 730000 1H18 1992450 J 180000 285
1890402 A8 13000 1F 13 1992453 J 110000 281
1990403 A6 13000 1F13 1992457 £ 2 30250 tK18
1990404 A 613000 1F13 I 1962459 £ 230250 1 K16
1980407 £ 2 3025C 1K 18 | 1982465 £ 2 30250 1K18
1880416 A 530050 tE14 2107234 A 4 20200 1010
1990417 A 540050 1820 2107446 A 415100 1022
1980430 4618000 132 A4 15125 1C 24
1990434 A 6168000 1718 2107535 A 415100 1022
1990435 A £ 18000 1F18 A 415128 1C 24
1800436 J 120000 283 2107756 A 4 30000 1022
1990470 A6 17050 "1F 24 2502452 J 110000 281
1980471 A6 17000 1F22 2506407 £ 110085 1K 13

A B 17080 1F24 2520346 A 3 38000 1C 14
1990472 A 617000 1F22 D 1201580 1K8

A B 1705C 1F 24 2522147 F 2 40000 112
1986474 A 617000 1F22 2522744 # 2 40000 1L2
1980478 4110000 281 2822745 F 2 40000 L2
1950459 A 617000 1F22 2524389 F 120150 1K 22
1880503 F 250050 1LE 2524789 120150 1K 22
19905086 a8 17000 1F22 2583205 £ 110088 1K 13
18905807 A 817000 1 F2z2 3678178 J 110000 28t
1880515 J 110000 281 3878231 4110000 281
1980528 A 7 20000 tH 12 4200080 A 330300 1817
1590803 A 720000 1H12 8002470 01 20200 TK10
1980634 A 817000 1F22 5191838 A 810150 112
1380800 D 110160 1424 AB10170 114

D 110180 1K 2 . £191841 A 810150 142

0110200 1K3 { A 810170 114
19809G1 A 910130 t18

D 110160 1424

D110180 1K 2

D1 10200 TKS

J B4 mn

Fadngals)
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